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Vise od 60 godina kvalitete i iskustva
Vec kot 60 let kakovosti in izkusen;j
Seit iiber 60 Jahren Qualitat und Erfahrung

Kvaliteta i inovacija

Vec vise od 60 godina ovaj zahtjev prati nasu
obiteljsku tvrtku u razvoju novih proizvoda.
Milijuni prodanih proizvoda godisnje obvezuju
nas da postavimo visokezahtjeve za dizajn i
funkcionalnost. Kvaliteta i sigurnost su pritome
na prvom mjestu i to na medunarodnoj razini.

Prica o uspjehu brennenstuhl®-grupe zapocinje
1958. godine. Od tada neprekidno rastemo i danas
smo medu vodecim tvrtkama u svijetu na podrugju
elektronike i elektrotehnike. Temelj naseg
trzisnog uspjeha su stalno nove ideje koje,

u bliskoj suradnji s nasim kupcima, pretvaramo

u inovativne proizvode.

Brojni nacionalni i medunarodni patenti Stite ove
inovacije i dokazuju nasu tehnicku prednost.
Desetljeca iskustva i visoki zahtjevi koje postavljamo
sami sebi jamce vrhunsku kvalitetu

brennenstuhl® proizvoda.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Sjediste / Sedez /

I Tiibingen
Njemacka / Nemcija /

Kakovost in inovacija

Ze vet kot 60 let ta zahteva spremlja nase
druzinsko podjetje pri razvoju novih izdelkov.
Milijoni prodanih izdelkov letno nas zavezujejo,
da postavimo visoke zahteve glede oblikovanja in
funkcionalnosti. Kakovost in varnost sta pri tem na
prvem mestu, in to na mednarodni ravni.

Zgodba o uspehu skupine brennenstuhl® se
zacne leta 1958. 0d takrat stalno rastemo in
danes smo med vodilnimi podjetji na svetu na
podrocju elektronike in elektrotehnike. Temelj
nasega trznega uspeha so stalne nove ideje, ki jih
v tesnem sodelovanju z naSimi strankami,
spremenimo v inovativne izdelke.

Stevilni nacionalni in mednarodni patenti
S(itijo te inovacije in dokazujejo

naso tehnicno prednost. Desetletja

izkusenj in visoke zahteve, ki jih

postavljamo sami sebi, zagotavljajo vrhunsko
kakovost izdelkov brennenstuhl®.

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG

Tvornica 2 / Tovarna 2/

I Tiibingen
Njemacka/ Nemcija /

Qualitat und Innovation

Seit tiber 60 Jahren begleitet unser
Familienunternehmen dieser Anspruch bei der
Entwicklung neuer Produkte. Millionenfach
verkaufte Produkte jahrlich verpflichten uns, hohe
Anforderungen an das Design und die Funktion zu
stellen. Qualitat und die Sicherheit stehen dabei an
erster Stelle und dies auf internationaler Ebene.

Die Erfolgsgeschichte der brennenstuhl®-

Gruppe beginnt im Jahr 1958. Seither wachsen
wir kontinuierlich und zahlen heute weltweit

zu den fiihrenden Unternehmen im Bereich
Elektronik und Elektrotechnik. Grundlage unseres
Markterfolgs sind laufend neue Ideen, die wir in
enger Zusammenarbeit mit unseren Kunden, in
innovative Produkte umsetzen.

Zahlreiche nationale und internationale Patente
schiitzen diese Innovationen und belegen
unseren technischen Vorsprung. Jahrzehntelange
Erfahrung und der hohe Anspruch an uns selbst
gewdhrleisten die erstklassige Qualitat der
brennenstuhl®-Produkte.

Brennenstuhl S.A.S.

I Bernolsheim
Francuska / Francija /
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Visokokvalitetni, inovativni proizvodi
Visokokakovostni, inovativni izdelki
Hochwertige, Innovative Produkte

Made in Germany & Austria

,Made in Germany & Austria“ kod
brennenstuhla® ne oznacava samo izvrsnu kvalitetu i

sigurnost, ve¢i podrijetlo obiteljskog poduzeca. Ovo je  tudi izvor druZinskega podjetja. To je nenehno rastoca

stalno rastuca lokacija u sveucilisnom gradu
Tiibingenu - ovdje se proizvodi i inovacije proizvoda
razvijaju, proizvode i testiraju prema visokim
standardima u vlastitom sustavu upravljanja
kvalitetom.

Osnovan kao obiteljski posao, brennenstuhl® je
medunarodno aktivan i poznat brend. Siroki
asortiman proizvoda poznat je u preko 100 zemalja.
+Made in Germany & Austria“ ili ,Engineered in
Germany” stoga naglasavaju nasu tvrdnju o
paZljivoj izradi i visokokvalitetnim proizvodima.

MADE IN
AUSTRI

MADE IN

GERMAW

Lectra Technik AG

Baar
Svicarska / Svica /

4

GERMANY,

Made in Germany & Austria

,Made in Germany & Austria “ pri brennenstuhlu®
ne pomeni samo odlicne kakovosti in varnosti, ampak

lokacija v univerzitetnem mestu Tiibingen - tukaj se
izdelki in inovacije izdelkov razvijajo, proizvajajo in
preizkusajo po visokih standardih v lastnem sistemu
vodenja kakovosti."

Ustanovljen kot druZinsko podietje je brennenstuhl®
mednarodno delujoca in znana znamka. Siroka paleta
izdelkov je znana v vec kot 100 drzavah. ,Narejeno v
Nem(iji in Avstriji“ ali ,Projektirano v Nem(iji“ zato
poudarjata naso zavezanost k skrbni obdelaviin
kakovostnim izdelkom.

DESIGNED IN
GERMANY

Lectra Technik Ges.m.b.H.

EE Taufkirchen
B Austrija/ Avstrija /

Made in Germany & Austria

,Made in Germany & Austria” steht bei
brennenstuhl® nicht nur fiir hervorragende
Qualitat und Sicherheit, sondern auch fiir

den Ursprung des Familienunternehmens.

Dieser ist der stetig wachsende Standort in

der Universitatsstadt Tiibingen - hier werden
Produkte und Produktinnovationen entwickelt,
hergestellt und unter hohen Standards im eigenen
Qualitatsmanagement gepriift.

Gegriindet als Familienunternehmen ist
brennenstuhl® eine international agierende

und bekannte Marke. In iiber 100 Landern ist

die breite Produktpalette bekannt. ,Made in
Germany & Austria” oder ,Engineered in Germany”
unterstreichen deshalb unseren Anspruch an
sorgfaltige Verarbeitung und qualitativ hochwertige
Produkte.







Pregled proizvoda / Pregled idzdelkov /
Produktiibersicht




Kratke oznake kvalitete kabela
Kratke oznake kakovosti kabla
Kurzbezeichnungen der Kabelqualitaten

HOS5VV-F3G1,5

GAaA0 aaa A

n ODREDBE/ DOLOCENOST /

(6 | BROJZICA/ STEVILOZIL/

n OMOTAC/0V0J /

H = Harmonizirani vod / Harmoniziran V =PVC
vod/ Harmonisierte Leitung V3 = PVC, otporno na hladnocu do -35 °C ZASTITNIVODIC
A = Drugi nacionalni vod PVC, codporno na mraz do -35 °C ZASTITNI VODNIK
Drugi nacionalni vod PV, kdltebestandig bis -35 °C
Andere nationale Leitung R = Prirodna ili sinteti¢na guma
Naravna ali sinteticna guma G = Szeleno-zutim vodi¢em
n NAZIVNI NAPON(VOLT) Natur- oder Synthetik-Kautschuk Z zeleno-rumenim vodnikom
NAZIVNI NAPON (VOLT) N = Neopren-guma/ Neoprene guma/ Mit griin-gelber Ader
Neopren Kautschuk X = Bezzeleno-iutog vodica
J = Staklenavlakna/ Steklenavlakna/ Brez zeleno-rumene vodnike
03 =300/300V Glasfasergeflecht ‘ _ Ohne griin-gelbe Ader
05 =300/500V T = '.:'-:)I((tsi:u:?] zclﬁ::lv:/ Tekstilno pletenje / .
07 =450/750V N ey oliuretan / 8 | PRESJEK VODICA (mm?)
Polyurethan PRESJEK VODNIKA (mm?)
3 izoLacua
IZOLACLA 5 | TIP VODICA / TIP VODICA /
9 | POSEBNI OBLICI / DODACI
V =PV U = Okruglijednozilni vodic POSEBNE OBLIKE / DODATKE
V3 = PVC, otporno na hladnocu do -35 °C Okrogli enojni vodnik
PVC, odporno na mraz do -35 °C Runder, eindrahtiger Leiter « . . :
PVC kiltebestindia bis -35 °C s e vt s aex AT = Landerspezifische Norm aus Osterreich
Nl R = Okrugli viSezilni vodi¢ Country-specific standard from Austria
R = Prirodnaili sinteticka guma Okrogli veczilni vodic Landerspezifische Norm aus Osterreich
Naravna ali sintetcna guma Runder, mehrdrahtiger Leiter K35 = Otporno na hladnocu do -35 °C
N.a.tur- oder Synthefl!(-Kautschuk K = Finozi¢ni vodi¢ za fiksnu ugradnju . Od:orno na mraz-35 °C
$ = Silikonska guma/ Silikonska guma / FinoZiéni vodnik za fiksno namestitev Kiltebestandig bis -35 °C
Silikon-Kautschuk Feindrahtig fiir Festinstallation
B = Sinteticka guma/ Sinteticna F = Finozi¢ni vodi¢ za mobilnu ugradnju
guma/ Synthetik-Kautschuk FinoZicni vodnik za premiénoe vodnike
Y = PovrSinski vodic/Povrsinski prevodnik / Feindrahtig fiir bewegliche Leitungen
Lahnlitzenleiter H = Najfiniji vodi¢ za pokretne instalacije

Najtanjsi vodnik za premicne vodnike
Feinstdrahtig fiir bewegliche Leitungen

Y = Povrinski vodi¢/Povrinski prevodnik /
Lahnlitzenleiter



Pravi kabel za svaki zahtjev
Pravi kabel za vsako zahtevo
Das richtige Kabel fiir jede Anforderung

Otporan na hladnocu do -40 °C. Omotac od poliuretana.

RN-Kabel RN-Kabel
Za stalnu upotrebu na otvorenom. Za stalno uporabo na prostem.

Odporno na olje. Izolacijska ovojnica iz naravnega
Otporno na ulje. Izolacijska ovojnica od prirodne ili ali sinteti¢ne gume. Plas¢ iz neoprena.

sinteticke gume. Omotac od neoprena.

BREMmaxX ° (v3v3-Kabel) BREMaX -~ (v3v3-kabel)
Za upotrebu na otvorenom. Za uporabo na prostem.
Za kratkotrajnu uporabu na Za kratkotrajno uporabo na
IP 44 otvorenom. prostem.
Otporno na ulje. Mehanicki izuzetno izdrljivo. Odporno na olje. Mehansko zelo obremenljivo.
Otporno na hladnocu do -35 °C. Omotac od Odporno na mraz do -35 °C. Plas¢ iz visokoprozne
visokofleksibilne posebne plastike. posebne plastike.
RR-Kabel RR-Kabel
Za upotrebu u zatvorenom i kratkotrajno Za uporabo v notranjih prosotorih in
3 na otvorenom. kratkotrajno tudi na prostem.
Izvedba s omotacem i izolacijskom ovojnicom Izvedba s plas¢em in izolacijsko ovojnico posamezne
IP 44 G I R S
pojedinacne Zice od fleksibilne prirodne il Zile iz proznega naravne ali sinteticne gume.

sinteticke gume.

VV-Kabel VV-Kabel

Za upotrebu u zatvorenom prostoru. Za uporabo v notranjih prostorih.
Standardna izvedba za normalno opterecenje. Standardna izvedba za normalno obremenitev.
Omotac i izolacijska ovojnica pojedinacne Zice su Plas¢ in izolacijska ovojnica posamezne Zile sta

od plastike. iz plastike.

BRemax -PUR BRemax -PUR
(BQ-Kabel) (Cable BQ)
Za stalnu upotrebu na otvorenom. Za stalno uporabo na prostem.

Mehansko izjemno obremenljiv in odporen na obrabo.
Mehanicki izuzetno izdrZjiv i otporan na habanje. Odporen na vremenske vplive, mikrobe in kisline.
Otporan na vremenske uvjete, mikrobe i kiseline. Odporen na mraz do -40 °C. Plas¢ iz poliuretana.

BREmax -PUR
(BQ kabel)

Fiir den standigen Einsatz

im AuBenbereich.

Mechanisch extrem belastbar und abriebfest.
Witterungs-, mikroben- und saurebestandig.
Kaltebestandig bis -40 °C. Mantel aus Polyurethan.

RN-Kabel

Fiir den standigen Einsatz

im AuBenbereich.

Olbestandig. Natur- oder Synthetik-Kautschuklsolierhiille.
Mantel aus Neopren.

BREemaxX ° (v3vi-kabel)

Fiir den Einsatz im AuBBenbereich.
Fiir den kurzfristigen Einsatz

im AuBenbereich.
Olbesténdig. Mechanisch sehr hoch belastbar.
Kaltebesténdig bis -35 °C. Mantel aus hochflexiblem
Spezialkunststoff.

RR-Kabel

Fiir den Einsatz im Innenbereich

und kurzfristig auch im Freien.
Ausfiihrung mit Mantel und Isolierhiille der
Einzelader aus flexiblem Natur- oder Synthetik-
Kautschuk.

VV-Kabel

Fiir den Einsatz im Innenbereich.

Die Standard-Ausfiihrung fiir normale Belastung.
Mantel und Isolierhiille der Einzelader sind aus
Kunststoff.



Medunarodne zastitne oznake
Medunarodne zascitne oznake
Internationale Schutzarten

Oznake slova
Medunarodna zastita

Crkovne oznake
Medunarodna zascita

Codebuchstaben

Internationaler Schutz

IP 5

Bez zastite od dodira,
bez zastite od cvrstih
tijela

Brez zaiite pred dotikom,
brez zaicite pred trdnimi
tujki

Zastita od velikih povrsinskih Zascita pred velikopovrsinskimi
dodira rukom,zastita od stranih J dotiki s roko,zascita pred tujki s
tijela s promjerom > 50 mm premerom vejim od 50 mm

Zastita od dodira prstima,
zastita od stranih tijela s
promjerom > 12,5 mm

Zascita pred dotikom s prsti,
zas(ita pred tujkis
premerom > 12,5 mm

Zastita od dodira s alatom,
Zicama ili slicnim s
promjerom > 2,5 mm,
Zatita od stranih tijela s
promjerom > 2,5 mm

Zascita pred dotikom s orodjem,
Zicami ali podobnim s
premerom > 2,5 mm,

Zascita pred tujki s

premerom > 2,5 mm

Kotv3.,
vendar @ > 1mm

Kao i oznaka 3,
alije@>1mm

Zastita od dodira,

Zatita od taloZenja prasine
unutar

Zascita pred dotikom,
Zaicita pred nabiranjem prahu
v notranjosti

Potpuna zastita od dodira,
zastita od prodora prasine

Popolna zascita pred dotikom,
zas(ita pred vdorom prahu

Zasticeno od dodira i stranih tijela
Zasciten pred dotiki i tujki
Beriihrungs- und Fremdkdrpergeschiitzt

Zasticeno od stranih tijela
Zasciteno pred tujki
Fremdkorpergeschiitzt

Zasticen od stranih tijela i prskanja vode
Zasciten pred tujki in Skropljenjem vode
Fremdkorper- und spritzwassergeschiitzt

wie 3, jedoch @ > 1 mm

Prva znamenka
Zastita od ¢vrstih stranih tijela

Prva Stevilka

Zas(ita pred trdimi tujki

Erste Kenziffer

Schutz gegen feste Fremdkdrper

Kein Beriihrungsschutz,
kein Schutz gegen feste
Fremdkérper

Zastita od padajucih
kapljica vode pod hilo kojim
kutem do 15° od okomite

Schutz gegen groffléchige
Beriihrung mit der Hand,
Schutz gegen Fremdkdrper
mit@>S0mm Zastita od padajucih
kapljica vode pod bilo kojim
Schutz gegen Beriihrung mit kutem do 60° od okomite
den Fingem, Schutz gegen

Fremdkdrper mit@ > 12,5mm

Zastita od prskanja vode iz
svih smjerova

Schutz gegen Beriihrung mit
Werkzeug, Drahten o. &. mit
0> 2,5mm, Schutz gegen
Fremdkdrper mit @ > 2,5 mm

Zastita od mlaza vode
(mlaznice) iz bilo kojeg kuta

Zastita od prodora vode kod
jakog mlaza vode

Zastita od prodora vode
prilikom povremenog
uranjanja

Schutz gegen Beriihrung,
Schutz gegen Staubablagerung
im Inneren

Zastita od prodora vode kod

trajnog uranjanja, zahtjev po
dogovoru izmedu korisnika i
proizvodaca

Vollsténdiger Schutz gegen

Beriihrung, Schutz gegen

Eindringen von Staub

Zasticen od prasine i prskanja vode
Zasciten pred prahom in Skropljenjem vode
Staub- und spritzwassergeschiitzt

D
D

IP 54 IP 65

Zasticen od prasine i mlaza vode
Zasciten pred prahom in curki vode
Staub- und strahlwassergeschiitzt

D
D

IP 55 IP 67

D

Zasticen od prasine i vodootporan
Zasciten pred prahom in vodotesen
Staubgeschiitzt und wasserdicht

D

IP 56 IP 68

kota do 60° od navpicnice

Zascita pred Skropljenjem vode
iz vseh smeri

Zascita pred vodnim curkom
(Soba) iz poljubnega kota

s¢ita pred vdorom vode pri
mocnem vodnem curku

a pred vdorom vode ob
obcasnem potapljanju

Zascita pred vdorom vode pri
trajnem potapljanju, zahteva
po dogovoru med uporabnikom
in proizvajalcem

Druga znamenka
Zastita od vode

Druga Stevilka
Zas(ita pred vodo

MZweite Kenziffer
Schutz gegen Wasser

0 Brez zascite pred vodo Kein Wasserschutz
y [ Zastita od vertikalno padajucih § Zascita pred navpicno
kapljica vode

padajocimi kapljicami vode
Zascita pred padajocimi
kapljicami vode iz poljubnega
kota do 15° od navpicnice

Schutz gegen senkrecht
fallende Wassertropfen

Schutz gegen schrég fallende
Wassertropfen aus beliebigem
Winkel bis zu 15° aus der
Senkrechten

Schutz gegen schrdg fallende
Wiassertropfen aus beliebigem
Winkel bis zu 60° aus der
Senkrechten

Schutz gegen Spritzwasser aus
allen Richtungen

Schutz gegen Wasserstrahl
(Dilise) aus beliebigem Winkel

Schutz gegen Wasser-
eindringung bei starkem
Wasserstrahl

Schutz gegen Wasser-
eindringung bei zeitweisem
Eintauchen

Schutz gegen Wasser-
eindringung bei dauerhaftem
Untertauchen, Anforderung
nach Absprache zwischen
Anwender und Hersteller

Otporan na prasinu i mlaz vode
Odporen proti prahu in curkom vode
Staubdicht und strahlwassergeschiitzt

Otporno na prasinu i vodotjesno
Odporno na prah in vodotesno
Staub- und wasserdicht

Otporno na prasinu i vodonepropusno pod pritiskom
Odporno na prah in vodotesno pod pritiskom
Staub- und druckwasserdicht



Zastita od prenapona i udara groma
Zascita pred prenapetostjo in strelo
Uberspannungs- & Blitzschutz

Stiti vrijedne elektriéne
uredaje od prenapona i visoke
struje.

Prekomjerni napon

su svi naponi koji privremeno premase granicu
mreznog napona. Uzroci prenaponskih situacija
mogu biti impulsni sklopovi snaznih motora,
aparati za zavarivanje ili drugi veliki elektricni
uredaji. Najopasniji uzroci su vrlo visoki naponi

Varuje dragocene elektricne Schiitzt wertvolle Elektro-
naprave pred prenapetostjoin gerate vor Uberspannungen
visokoga toka. und hohen Stromspitzen.

Prekomerne napetosti Uberspannungen

vse napetosti, ki za kratek cas presezejo mejno sind alle Spannungen, die den Grenzwert der
vrednost omreZne napetosti. Vzrok za prenapetosti so Netzspannung kurzzeitig iiberschreiten. Ursache
lahko npr. impulzi ob vklopu mo¢nih motorjev, varilni der Uberspannungen kinnen z. B. Schalt-impulse
aparati ali druge velike elektricne naprave. starker Motoren, SchweiBgerdte oder sonstige
Najnevarnejsi vzroki so zelo visoki napetostni vrhovi, Elektro-GroBgerate sein. Die gefahrlichsten

koji se mogu aktivirati posredstvom indirektnih udara ki jih povzrocijo posredni streli. Brez ucinkovite zas¢ite Ursachen sind sehr hohe Spannungsspitzen,

groma. Bez ucinkovite zastite, ovi vrhunci napona
mogu unistiti osjetljive elektronicke komponente u

sklopovima tih uredaja, Sto moze rezultirati potpunim konec nezascitenih elektricnih naprav.

oStecenjem nezasticenih elektricnih uredaja.

Strujni udari

takoder dospijevaju kroz indirektne udare groma u
velikim strujama u elektri¢nu mrezu, dosegnu
racunalne sustave, kucne zabavne i HiFi uredaje i
unistavaju te uredaje bez odgovarajuce zastite.

Zastitni elementi

kao $to su varistori i plinski odvodnici su

vazni dijelovi koji osiguravaju da se u

dijelicu sekunde opasni prenaponi

odvode u zemlju i tako sprjecavaju da

razorni visoki napon dode do zasticenih uredaja.

te prenapetosti unicijo obcutljive elektronske
komponente v vezjih teh naprav. To pomeni zanesljiv

die durch indirekte Blitze ausgeldst werden.
Ohne einen wirksamen Schutz zerstoren diese
Uberspannungen empfindliche elektronische
Bausteine in den Schaltkreisen dieser Gerate.
Dies bedeutet das sichere Ende ungeschiitzter
Elektrogerate.

Stromstofle

gelangen ebenfalls durch indirekte Blitze in
gewaltigen Stromstarken ins Stromnetz, erreichen
Computeranlagen, Home Entertainment- und
HiFi-Gerate und zerstoren diese Gerdte ohne
entsprechenden Schutz.

Tokovni sunki

prav tako pridejo skozi posredne udare strele v
velikih tokovih v elektri¢no omreZje, dosezejo
racunalniske sisteme, domace zabavne in

HiFi naprave in unicijo te naprave brez
ustrezne zaiite.

Schutzelemente

wie z. B. Varistoren und Gasableiter sind

wichtige Bauteile die dafiir sorgen, dass in
Sekundenbruchteilen gefihrliche Uberspannungen
zur Erde abgeleitet werden und so die zerstorende
hohe Spannung nicht zu den geschiitzten Geraten
gelangen kann.

Zaicitni elementi

kot so varistorji in plinski odvodniki so

pomembni deli, ki poskrbijo, da se v

delcku sekunde nevarne prenapetosti

odvedejo v zemljo in tako preprecijo, da

unicujoca visoka napetost pride do za3citenih naprav.



Nagraden kao marka stoljeca
Nagrajen kot znamka stoletja
Ausgezeichnet als Marke des Jahrhunderts

ZEIT izdavacka grupa proglasila je brennenstuhl®
,Markom stoljeca” za ,prenosivu uticnicu”.
,Njemacki standardi -Marke stoljeca” ubrajaju

se medu najstarije nagrade u Njemackoj.
brennenstuhl® je uvjerio neovisni Ziri i dobio
nagradu za ,prenosivu uticnicu” u jedinstvenoj
kategoriji.

0d uvodenja prve prenosive uticnice, brennenstuhl®

radi odgovorno i uvjerava potrosace koji prenosive
uticnice povezuju s ovom markom.

brennenstuhl®
prijenosna uticnica- od 1984

brennenstuhl® se istice desetljecima iskustva u
podruju visekrakih uti¢nica i distribucije struje.
Prva brennenstuhl® prijenosna uticnica nastala je
1984. godine - Od tada se isticu prije svega svojom
kvalitetom i sigurno3cu. To nas Cini ,Markom
stoljeca”.

Jedinstven u raznolikosti, dizajnu i
funkcionalnosti

0d standardnih trostrukih do naprednih visokotehnoloskih

produznih kablova marke brennenstuhl®, razliciti zahtjevi
zadovoljavaju se prakti¢nim znacajkama: automatska
funkcija, zastita od prenapona, USB punjac, pojacana
zastita od dodira, osvijetljeni prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje, mogucnost montaze te mnoge druge.

|zdajateljska skupina ZEIT je brennenstuhl® razglasila
za ,Znamko stoletja“ za , prenosno vticnico”.
,Nemski standardi -Znamke stoletja” spadajo med
najstarejse nagrade v Nemdiji. brennenstuhl® je
preprical neodvisno Zirijo in bil nagrajen za ,prenosno
vticnico” v edinstveni kategoriji.

0d uvedbe prve prenosne vticnice, brennenstuhl®
deluje odgovorno in preprica potrosnike, ki prenosne
vticnice identificirajo s to znamko.

brennenstuhl® prenosna
vticnica - od 1984

brennenstuhl® prepricuje s desetletji izkusenj na
podrogju veckratnih vticnic in distribucije elektricne
energije. Prva brennenstuhl® razdelilna letev je
nastala leta 1984 - Od takrat se izstopajo predvsem
zaradi kakovosti in varnosti. To nas uvrs¢a med
+Znamke stoletja“.

Edinstven v raznolikosti, dizajnu in
funkcionalnosti.

0d obicajnih 3-vti¢nih do izpopolnjenih visokotehnoloskih
podaljskov brennenstuhl® ustrezajo razli¢nim zahtevam s
prakticnimi funkcijami: avtomatska funkcija, zascita pred

prenapetostjo, USB polnilec, povecana zascita pred dotikom,

osvetljen vklopno/izklopni stikalo, moznost montaze in
mnoge druge.

German Standards

BRAND OF
THE GENTURY

2022

Die ZEIT Verlagsgruppe erklart brennenstuhl®
zur ,Marke des Jahrhunderts” fiir ,Die
Steckdosenleiste”. Die ,Deutsche Standards -
Marken des Jahrhunderts” zahlen zu den dltesten
Auszeichnungen in Deutschland. brennenstuhl®
iberzeugte die unabhangige Jury und wurde

fiir ,Die Steckdosenleiste” in Alleinstellung
ausgezeichnet.

Seit der Einfiihrung der ersten Steckdosenleiste
arbeitet brennenstuhl® verantwortungsbewusst
und iiberzeugt Verbraucherinnen und Verbraucher,
die Steckdosenleisten mit dieser Marke
identifizieren.

Die brennenstuhl®
Steckdosenleiste - Seit 1984

brennenstuhl® iiberzeugt mit jahrzehntelanger
Erfahrung im Bereich Mehrfachstecker und
Stromverteilung. Die erste brennenstuhl®
Steckdosenleiste entstand 1984 - Seither
iberzeugen diese vor allem durch ihre Qualitat
und Sicherheit. Das macht uns zur ,Marke des
Jahrhunderts”.

Einzigartig in Vielfalt, Design
und Funktion

Von der gangigen 3-fach-, bis hin zur ausgefeilten
High-Tech-Steckdosenleiste werden brennenstuhl®
Steckdosenleisten unterschiedlichsten Anforderungen
durch praktische Features gerecht: Automatikfunktion,
Uberspannungsschutz, USB-Charger, erhthtem
Beriihrungsschutz, beleuchtetem Ein-/Ausschalter, zur
Montage und viele weitere.



Produzni kablovi - Zastita od prenapona
Podaljski - Zascita pred prenapetostjo
Steckdosenleisten - Uberspannungsschutz




PREMIUM-PROTECT-LINE

Prijenosna uticnica s prenaponskom Prenosna vticnica s prenapetostno
zastitom zascito
Premium-Protect-Line visokokvalitetna prijenosna  Premium-Protect-Line visokokakovostna prenosna
uticnica osim visokokvalitetne prenaponske zastite s vticnica poleg visokokakovostne prenapetostne
indikatorom funkcije, ima i mnoge druge zai(ite z indikatorjem delovanja,ima tudi mnoge
visokokvalitetne i prakticnekomponente. Takoder,  druge visokokakovostne in prakticne komponente.
ne samo da posjeduje povecanu zastitu od dodira,  Prav tako ne zagotavlja le povecane zascite pred
ve¢ impresionira i sljede¢im znacajkama: dotikom, temvec navdusuje tudi z naslednjimi
lastnostmi:

Pregled proizvoda / Pregled izdelkov /

Visokokvalitetni filter za

Automatski osigurac suzbijanje smetnji Uzemljene uticnice Visokokvalitetan dizajn
pouzdano stiti od prevelikog Pouzdano suzbija visokofrekventne u 45° polozaju, takoder za kutne Elegantan, tanak, bezvremenski,
opterecenja strujom. smetnje i sprjecava slikovne i tonske | utikace. S povecanom zastitom od visokokvalitetan dizajn.
Avtomatska varovalka smetnje. dodira.

Visokokakovosten dizajn
Elegantno, tanko, brezcasno,
visokokakovostno oblikovanje.

zanesljivo iiti pred previsokim Visokokakovostni filter za Ozemscene vticnice

obremenitvam tokov. odpravljanje moten; v 45° postavitvi, primerno tudi za
Zanesljivo zatira motnje visokih

frekvencin preprecuje motnje slike in
2voka.

kotne vticnice. Z povecano zas(ito
pred dotikom.

m:m!e\a-\‘,mﬂ

Visokokvalitetni prikljucni

Aluminijsko kuciste

Eal?el T — Robusno kuciste od aluminija s otpornom,

valitetni, visokokvalitetni kabel s . .
tikacem s zagtitnim kontakiom. | Osvijetljeni prekidaé Prakticni dria¢ za kabele mat eloksiranom povisinom.

. A el TH B g Osigurac s osvjetljenjem, dvopolni Visak kabla moze se omotati oko L .
Visokokakovostni prlkljucnl prekidat kudiéta A|um|n|]a5to 0h|sje
kabel o o Stabilno ohisje iz aluminija z neobcutljivo,
Kakovosten, visokokakovosten kabel | Osvetljen stikalo Prakticno drzalo za kabel mat eloksirano povrino.
s vtiem s zascitnim kontaktom. Varnostni stikalo osvetljeno, dvojni Odvecni kabel se lahko ovije okoli

stikalo. ohisja.




Zastita od prenapona i

munja

Stiti uredaje od smetnji u elektri¢noj
mreZi, poput prenapona, indirektnih
udara munje ili buke na vodovima, s
maksimalnim ukupnim izlaznim
strujama do 120.000 A.

Main-Follow

Funkcija ostaje ista! Ako je jedinica
prikljucena na glavnu uticnicu
ukljucena, sve jedinice u priklju¢enim
uticnicama automatski se ukljucuju.
Ako viSe nema napajanja kroz glavnu
uticnicu, prikljucne uticnice se
automatski iskljucuju.

USB isporuka napajanja

Intelligentes USB Power Delivery
Lademodul fiir schnelles und
sicheres Laden von Smartphones,
Tablets, Kopfharer, etc.

Leere Akkus konnen bis zu 70 %
schneller aufgeladen werden.

USB-Punjac

USB prikljucci za brzo punjenje praznih
baterijskih uredaja kao Sto su pametni
telefoni, tableti, slusalice, itd.

Dostupne znacajke proizvoda/ Raspolozljive funkcije izdelka /

Zascita pred prenapetostjo in
strelo

S¢iti naprave pred motnjami v
elektricnem omreZju, kot so
prenapetosti, posredni udari strele

ali Sum na vodnikih, z maksimalno
vsoto izpustnih tokov do 120.000 A.

Main-Follow

Funkdija ostaja enaka! Ce je enota
prikljucena na glavno vticnico vklopljena,
se vse enote v povezanih vticnicah
samodejno vklopijo. Ce skozi glavno
vticnico ne tece ve¢ modi, se povezane
vticnice samodejno izklopijo.

USB dobava napajanja

Pametni USB Power Delivery modul

za hitro in varno polnjenje pametnih
telefonov, tablic, slusalk, itd. Prazne
baterije se lahko napolnijo do 70 %

hitreje.

USB-Polnilec

USB prikljucki za hitro polnjenje
praznih akumulatorskih naprav, kot
so pametni telefoni, tablice,
slusalke, itd.
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Premium-Protect-Line 60.000 A
prenosiva uticnica s
prenaponskom zastitom

Uticnica tankog dizajna kao optimalno
napajanje u kucnom uredu il na radnom
mijestu.

= Zastita vasih uredaja od smetnji u elektricnoj mrezi,
kao $to su prenaponi, indirektni udari munje ili
buka na vodovima, s maksimalnom sumom odvodnih
struja do 60.000 A.

= Visokokvalitetna zastita od HF smetnji putem
integriranog filtra.

= Kontrolna svjetiljka za provjeru zastite od
prenapona.

= Posebno stabilno, anodizirano aluminijsko kuciste.

= Inovativni koncept montaZe omogucuje montazu
uticnice na zid ili stol.

= Inteligentni, zamjenjivi modularni sustav.

= Osvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno
ukljucivo/iskljucivo.

= Automatski osigurac 16 A.

= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

= Filter za suzbijanje smetnji EMI/RFI.

@“‘EU/%
AiStiy Q ®

Premium-Protect-Line 60.000 A
prenosna vticnica z

prenapetostno zascito

Podaljsek v tankem dizajnu kot optimalno
napajanje v domaci pisarni ali na delovnem
mestu.

Premium-Protect-Line 60.000 A
Uberspannungsschutz
Steckdosenleiste

Steckdosenleiste im schlanken Design als

optimale Stromversorgung im Home Office

oderam Arbeitsplatz.

= Zai(ita za vase naprave pred motnjami v elektricnem omreZju,» Schutz fiir Ihre Gerdte vor Stdrungen im Stromnetz,

kot so prenapetosti, posredni udari strele ali
Sum na vodovih, z najvecjo vsoto odvodnih
tokov do 60.000 A.

wie Uberspannungen, indirekte Blitzeinschldge oder
Leitungsrauschen, mit einer maximalen Summe von
Ableitstromen bis zu 60.000 A.

= Visokokakovostna zascita pred motnjami visokih frekvencijs = Hochwertiger Schutz vor HF-Stérungen durch

vgrajenim filtrom.

= Kontrolna lucka za preverjanje zascite pred
prenapetostjo.

= Posebno stabilno, anodizirano aluminijasto ohisje.

= Inovativni koncept pritrditve omogoca montazo
podaljska na steno ali mizo.

= Pametni, zamenljiv modularni sistem.

= Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno
vklopno/izklopno.

= Avtomatska varovalka 16 A.

= Viticnice z povecano zas(ito pred dotikom.

= Filter za odpravljanje motenj EMI/RFI.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

integrierten Filter.

= Funktionskontroll-Leuchte fiir Uberspannungsschutz.
Besonders stabiles, eloxiertes Aluminium-Gehduse.

= Das innovative Befestigungskonzept ermdglicht die
Steckdosenleiste an die Wand zu montieren oder am
Tisch zu befestigen.

= Intelligentes, auswechselbares Modul-Bausystem.
Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

= Sicherungsautomat 16 A.

= Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

= Entstarfilter EMI/RFI.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / Oznaka kabla /Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabla / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno stevilo vticnic
/Anzahl der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev / Max. Strombelastbarkeit
Boja kucista /Barva ohisja / Gehdusefarbe

81391010400
4007123677085
3m
HO5VV-F 3G1,5
PVC

4

16A

srebrna/crna /srebrna/¢rna
silber / schwarz

S filterom za smanjenje smetnji/ S filtrom za zmanjsanje J

motenj/ Mit Entstorfilter

VPC

67,74 €

srebrna/crna /srebrna/érna
silber / schwarz

75,48 €

B1391010600 81391010800
4007123677092 4007123677115
3m 3m
HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5
PVC PVC
6 8
16 A 16 A

srebrna/crna /srebrna/éra
silber / schwarz

v v
83,22 €



Premium-Line 60.000 A
prijenosna uticnica s
prenaponskom zastitom
optional mit USB-Ladefunktion

= 7astita vasih uredaja od smetnji u elektricnoj mreZi,
kao $to su prenaponi, neizravni udari gromaili
Sumovi u vodovima, s maksimalnom sumom
odvodnih struja do 60.000 A.

= Qsvijetljeni sigurnosni prekidac, dvo-polno ukljucen/
iskljucen.

= |novativni koncept pricvri¢ivanja omogucuje
montiranje prijenosne uticnice na zid ili pricvricivanje
na nogu stola.

= Utikadi s povecanom zastitom od dodira.

Premium-Line prenaponska prijenosna uticnica
s USB-om

= 2 USB prikljucka za punjenje
= Ukupna struja punjenja max. 3,1 mA za brzo punjenje

RECT,

\ BRAND OF *
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

=
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Premium-Line 60.000 A
prenosna vticnica z
prenapetosno zascito

optional with USB-Charger

Premium-Line 60.000 A
Uberspannungsschutz
Steckdosenleiste

optional mit USB-Ladefunktion

= Za(ita vasih naprav pred motnjami v elektricnem omrezju, w Schutz fiir Ihre Geréte vor Stérungen im Stromnetz,
kot so prenapetosti, posredni udari strele ali wie Uberspannungen, indirekte Blitzeinschldge oder
sumi v vodih, z najvetjo vsoto Leitungsrauschen, mit einer maximalen Summe von
Ableitstromen bis zu 60.000 A.

odvodnih tokov do 60.000 A.
= (Qsvetljeno varnostno stikalo, dvopolno vklopljeno/ m Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
izklopljeno. ausschaltbar.

= Inovativen koncept pritrditve omogoca montazo prenosne  m Das innovative Befestigungskonzept ermdglicht die
vticnice na steno ali pritrditev na nogo mize. Steckdosenleiste an die Wand zu montieren oder am
m Vticnice z izboljSano zascito pred dotikom. Tischbein zu befestigen.
m Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Premium-Line prenapetostna zas¢itna razdelilna letev z
USB-jem

u 2 USB polnilna prikljucka

= Skupni polnilni tok max. 3,7 mA za hitro polnjenje

Premium-Line Uberspannungsschutz-Steckdosenleiste mit USB
= 2 USB Ladebuchsen
= Gesamtladestrom max. 3,1 mA fiir schnelles Aufladen

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
0Oznaka kabela / 0znacba kabela /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev / Max. Strombelastbarkeit

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih

prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg prikljucka /

USB Typ-Ausgangshuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni tok

USB-a / Max. Ausgangsstrom USB
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

Filter za smanjenje smetnji / Filter za zmanjsanje moten;j /

Mit Entstorfilter

VPC

B1951140300 B1951160401 B1951160606
4007123674022 4007123674091 4007123674053
1.8m 3m 3m
HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5
PVC PVC PVC
4 6 6
16 A 16A 16 A
2
TypA/Type A/ Atipus
3.1A
crna/ éma / schwarz crna / éma / schwarz crna / ¢ma / schwarz
51,70 € 65,89 € 89,99 €

| n |
“ usB
( M l cHArGer

N / 3.100 mA
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Premium-Line 26.000 A
prijenosna uticnica s
prenaponskom zastitom

= Zastita vasih uredaja od smetnji u elektri¢noj mrezi,
kao $to su prenaponi, indirektni udari gromaili
Sumovi u vodovima, s maksimalnom sumom
odvodnih struja do 26.000 A.

= Kvalitetna zastita od HF smetnji putem
ugradenog filtra.

= ViSenamjenska uticnica s inovativnim sustavom
za vjesanje, montaZu na zid i prakticno vodenje
kabela.

= Inovativan koncept pricvricivanja.

= Qsvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucen/
iskljucen.

= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

TECT,
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Premium-Line 26.000 A
prenosna vticnica z
prenaponsko zascito

Zaicita vasih naprav pred motnjami v elektricnem omrezju,

kot so prenapetosti, posredni udari strele ali

Sumi v vodovih, z najvegjo vsoto

odvodnih tokov do 26.000 A.

Visokokakovostna zascita pred HF motnjami s
vgrajenim filtrom.

Vedvratna vticnica z inovativnim sistemom za obeSanje za
montaZo na steno in prakticno shranjevanje kabla.
Inovativen koncept pritrditve.

Osvetljeno varnostno stikalo, dvopolno vklopljeno /
izklopljeno.

Vticnice z izbolj$ano za¢ito pred dotikom.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Premium-Line 26.000 A
Uberspannungsschutz
Steckdosenleiste

Schutz fiir Ihre Geréte vor Stdrungen im Stromnetz,
wie Uberspannungen, indirekte Blitzeinschldge oder
Leitungsrauschen, mit einer maximalen Summe von
Ableitstromen bis zu 26.000 A.

Hochwertiger Schutz vor HF-Stdrungen durch
integrierten Filter.

Mehrfachstecker mit innovativer Aufhdnge-Vorrichtung
zur Wandmontage und praktischer Kabelaufnahme.
Innovatives Befestigungskonzept.
Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
0Oznaka kabela / Oznacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica/ Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

Filter za smanjenje smetnji / Filter za zmanjSanje motenj /

Mit Entstorfilter

VPC

B1951160400
4007123674084

1.8m

HO5VV-F 3G1,5

pPVC

6

16A

schwarz / black / fekete

v

44,61 €



Schutz
Surge protection

i
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Secure-Tec19.500 A
Prenosiva uticnica s
prenaponskom zastitom

= Stiti vrijedne uredaje od prenapona s
maksimalnim odvodnim strujama do 19.500 A.

= Kontrolno svjetlo za funkcionalnost prenaponske zastite.

= Osvijetljeni sigurnosni prekida¢, dvo-polno uklju¢en/
iskljucen.

= Uticnice s povecanom zastitom od dodira u
prakticnom rasporedu od 45°.

= Ukupna snaga max. 16 A/3500 W

. BRANDOF > O
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Secure-Tec 19.500
Prenosna vticnica z
prenapetostno zas¢ito

Sciti dragocene naprave pred prenapetostmi z

najvecjim odvodnim tokom do 19.500 A.

= Kontrolna lucka za delovanje prenapetostne zacite.

= Qsvetljeno varnostno stikalo, dvopolno vklopljeno/
izklopljeno.

= Vticnice z izboljSano zaicito pred dotikom v
prakticni 45°-razporeditvi.

= Skupna mo¢ max. 16 A/3500 W

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Secure-Tec19.500 A
Uberspannungsschutz
Steckdosenleiste

= Schiitzt wertvolle Geréte vor Uberspannungen mit
einem max. Ableitstrom bis zu 19.500 A.

Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz in
praktischer 45°-Anordnung.

Gesamtleistung max. 16 A/3500 W.

Funktionskontroll-Leuchte fiir Uberspannungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
0Oznaka kabela / Oznacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

B1159540366
4007123602285

HO5VV-F 3G1,5

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

VPC

antracit / antracit / anthrazit

33,38 €
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Super-Solid 13.500 A
Prenosiva uticnica s
prenaponskom zastitom

Vrlo stabilna razvodna letva Stiti vrijedne

e

lektricne uredaje od opasnog

prenapona.

Stiti vrijedne uredaje od prenapona s
maksimalnim odvodnim strujama do 13.500 A.
Vrlo stabilno konstruirana razvodna letva od
visoko lomljivog polikarbonata.

Posebnost: ulaz kabela nasuprot prekidacu,
time prakticno rukovanje npr. ispod

stola.

Siroki razmak izmedu utiénica omogucuje rad
napajanja.

= Gumene noge sprjecavaju klizanje.
= (Optimalne mogucnosti pricvr¢ivanja kroz rupe za-

vijke za jednostavno fiksno postavljanje razvodne letve,

npr. nazid.

= Suredajem za vjesanje.
= Qsvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucen/

iskljucen.

= Automatski osigura¢ 16 A.
= Zadtitne uticnice u 45° rasporedu, takoder za

kutne utikace.
Uticnice s pove¢anom zastitom od dodira.

k. = G- G
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Super-Solid 13.500
Prenosna vticnica z
prenapetostno zascito

Zelo stabilna razdelilna letev $iti dragocene
elektricne naprave pred nevarno
prenapetostjo.

= S(iti dragocene naprave pred prenapetostmi z
najvecjim odvodnim tokom do 13.500 A.

m Zelo stabilno zasnovana razdelilna letev iz
visoko lomljivega polikarbonata.

= Posebnost: vhod kabla nasproti stikalu,
s tem prakti¢na uporaba npr. pod pisalno mizo.

= Siroka razdalja med vticnicami omogoca delovanje
napajalnikov.

= Gumijaste nogice preprecujejo drsenje.

= (Optimalna moznost pritrditve skozi luknje za

vijake za enostavno fiksno montazo razdelilne letve,

npr. na steno.

= 7napravoza obeSanje.

= Qsvetljeno varnostno stikalo, dvopolno vklopljeno/
izklopljeno.

m Avtomatska varovalka 16 A.

= 7as(itne vticnice v 45° razporeditvi, tudi za
kotne vtice.

= Vticnice z izboljSano zascito pred dotikom.

Super-Solid 13.500 A
Uberspannungsschutz
Steckdosenleiste

Sehr stabile Steckdosenleiste schiitzt wertvolle
elektrische Gerate vor gefahrlicher Uberspan
nung.

= Schiitzt wertvolle Gerate vor (berspannungen mit
einem max. Ableitstrom bis zu 13.500 A.

= Sehrstabil konstruierte Steckdosenleiste aus
hochbruchfestem Polycarbonat.

= Besonderheit: Kabeleingang gegeniiber dem Schalter,
dadurch praktische Bedienung z.B. unter dem
Schreibtisch.

u Breiter Steckdosenabstand ermdglicht den Betrieb von
Netzteilen.

= GummifiiBe verhindern Wegrutschen.

m Optimale Befestigungsmadglichkeit durch Schraublo
cher fiir einfache Festmontage der Steckdosenleiste
z.B. an der Wand.

= Mit Aufhange-Vorrichtung.

= Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

= Sicherungsautomat 16 A.

» Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
Winkelstecker.

m Steckdose mit erhohtem Beriihrungsschutz.

Y YYYYYY &
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153340315 B1153340318
EAN/EAN/Barcode 4007123174225 4007123174232
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 25m 25m
Oznaka kal?ela / 0znacha kabla / HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3615
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl 5 8
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev / 16A 16A

Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

VPC

18

srebrna / srebrna / silber

39,74 €
|

srebrna / srebrna / silber

46,13 €
n



Eco-Line 13.500 A
Prenosiva uticnica s
prenaponskom zastitom

= Stiti vrijedne uredaje od prenapona s maksimalnim
odvodnim strujama do 13.500 A.

= S kontrolnom lampicom funkcije.

= Qsvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucen/
iskljucen.

w Uticnice s povecanom zastitom od dodira u prakticnom
rasporedu od 45°.

A 5,
BRAND OF
e cenTury § O
00 >

| 'ENGINEERED IN

\GERMANy

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Eco-Line 13.500
Prenosna vticnica z
prenapetostno zascito

= Siti dragocene naprave pred prenapetostmi z najvecjim

odvodnim tokom do 13.500 A.

= Skontrolno lucko za delovanje.

= Qsvetljeno varnostno stikalo, dvopolno vklopljeno/
izklopljeno.

= Vticnice z izboljSano zadcito pred dotikom v prakticni
45°-razporeditvi.

Eco-Line 13.500 A
Uberspannungsschutz
Steckdosenleiste

= Schiitzt wertvolle Gerte vor Uberspannungen mit
einem max. Ableitstrom bis zu 13.500 A

= Mit Funktionskontroll-Leuchte.

Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/

ausschaltbar.

Steckdosen mit erhhtem Beriihrungsschutz in

praktischer 45°-Anordnung.

BN e

Aaan

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
0Oznaka kabela / 0znacbha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev / Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

VPC

B1158820315 B1159700 B1159750
4007123619207 4007123054046 4007123078929
1.5m 15m 1.5m
HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,0 HO5VV-F 3G1,0
PVC PVC PVC
3 6 6
16 A 16 A 16 A

antracit / antracit / anthrazit

23,85 €
|

antracit / antracit / anthrazit

15,12 €
|

pc-siva / pe-siva / pc-grau

15,12 €
|
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Prenaponski zastitni adapter 13.500 A

= Snazna prenaponska zastita od plinskih odvodnika i metal-oksidnih varistora s toplinskom zastitom.

= Stiti elektrine uredaje od prenapona u elektriénoj mrezi s maksimalnim odvodnim strujama do 13.500 A.
= Stiti fazu, neutralni vodi¢ i zastitni vodic.

= Kontrolna lampica za funkciju zastite od 230 V.

= Opterecenje do 16 A/3500 W.

= Uticnica s povecanom zatitom od dodira.

Prenapetostni zascitni adapter 13.500 A

= 7mogljiva prenapetostna zas(ita iz plinskih odvodnikov in kovinsko-oksidnih varistorjev s termicno zascito.
= Siti elektri¢ne naprave pred prenapetostmi v elektricnem omreju z najvedjim odvodnim tokom do 13.500 A.
Protection o w St fazo, nevtralni in zacitni vodnik.

L = Kontrolna lucka za 230 V zadcitno funkdijo.
]
| |

Obremenitev do 16 A/3500 W.
Vticnica z izboljSano zascito pred dotikom.

Uberspannungsschutzadapter 13.500 A

= Leistungsfahiger Uberspannungsschutz aus Gasableiter und Metalloxidvaristoren mit thermischer Absicherung.
Schiitzt elektrische Geréte vor Uberspannungen im Stromnetz mit einem max. Ableitstrom bis zu 13.500 A.
Schiitzt Phase, Neutral- und Schutzleiter

Kontroll-Leuchte fiir die 230 V-Schutzfunktion.

Belastbar bis 16 A/3500 W

Steckdose mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / ArtikelnummerA B1506996
EAN/EAN/Barcode 4007123652853
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit 16A

Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe antracit / antracit / anthrazit
VPC 11,22 €

N
Primera-Line 13.500 A prenaponski zastitni adapter

= Snazna prenaponska zastita od plinskih odvodnika i metal-oksidnih varistora s toplinskom zastitom.

= Stiti elektricne uredaje od prenapona u elektriénoj mreZi s maksimalnim odvodnim strujama do 13.500 A.
= Stiti fazu, neutralni vodi¢ i zastitni vodic.

= Kontrolna lampica za funkciju zastite od 230 V.

= Opterecenje do 16 A/3680 W.

= Uticnica s povecanom zatitom od dodira.

Primera-Line 13.500 A prenapetostni zascitni adapter

= Zmogljiva prenapetostna zascita iz plinskih odvodnikov in kovinsko-oksidnih varistorjev s termino zascito.

= Siti elektricne naprave pred prenapetostmi v elektricnem omreju z najvegjim odvodnim tokom do 13.500 A.
= S¢iti fazo, nevtralni in zaicitni vodnik.

= Kontrolna lucka za 230 V zas¢itno funkdijo.

= Obremenitev do 16 A/3680 W.

= Vticnica z izbolj$ano zascito pred dotikom.

Primera-Line 13.500 A Uberspannungsschutzadapter

Leistungsfahiger Uberspannun‘gsschutz aus Gasableiter und Metalloxidvaristoren mit thermischer Absicherung
Schiitzt elektrische Geréte vor Uberspannungen im Stromnetz mit einem max. Ableitstrom bis zu 13.500 A.
Schiitzt Phase, Neutral- und Schutzleiter.

| |
| |
o ]
A = Kontroll-Leuchte fiir die 230 V-Schutzfunktion.
“EnoimeereD N = Belasthar bis 16 A/3680 W.
WMV ' \J = Steckdose mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / ArtikelnummerA B1506950
EAN/EAN/Barcode 4007123191482
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit 16 A
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe srebrna / srebrna / silber
VPC 9,87 €

H
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Indesk Power USB punjac stolna prenosiva uticnica

Horizontalno ugradbena stolna uti¢nica za trajnu ugradnju. Diskretno se uklapa u

povrsinu stola. Pogodna za radno mjesto, kuhinju, ku¢nu radionicu.

Inovativna stolna uti¢nica za fleksibilno uredenje radnog prostora.
Potpuno ugradiva u povrsinu stola.

Jednostavna i brza ugradnja.

Elegantan, ¢vrst okvir i kuciste od aluminijske legure.

2 USB prikljucka za punjenje.

Ukupna struja punjenja max. 2100 mA za brzo punjenje.
Uticnice u 45°-rasporedu.

Uticnice s pove¢anom zastitom od dodira.

Indesk Power USB polnilec namizna prenosiva vticnica

Horizontalno vgradna namizna vticnica za stalno vgradnjo. Diskretno se zlije z namizno

povrsino. Primerna za delovno mesto, kuhinjo, domaco delavnico.

Inovativna namizna vticnica za prilagodljivo oblikovanje delovnega prostora.
Popolnoma vgradljiva v povrSino mize.

Enostavna in hitra vgradnja.

Eleganten, robusten okvir in ohiSje iz aluminijeve zlitine.

2 USB polnilna prikljucka.

Skupni polnilni tok max. 2100 mA za hitro polnjenje.

Vticnice v 45°-razporeditvi.

Vticnice z izboljSano zascito pred dotikom.

Indesk Power USB-Charger Tischsteckdosenleiste

Horiziontal versenkbare Tischsteckdose zum Festeinbau. Fiigt sich dezent in die

Tischoberflache ein. Geeignet fiir Arbeitsplatz, Kiiche, Heimwerkstatt.

Innovative Tischsteckdose fiir flexible Arbeitsplatzgestaltung.
Komplett in die Tischplatte versenkbar.

Einfacher, schneller Einbau.

Formschdner, robuster Rahmen und Gehduse aus Aluminiumlegierung.
2 USB Ladebuchsen.

Gesamtladestrom max. 2100 mA fiir schnelles Aufladen.

Steckdosen in 45°-Anordnung.

Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge

Oznaka kabela / Oznacha kabla /

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih
prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg prikljucka /
USB Typ-Ausgangshuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni tok
USB-a / Max. Ausgangsstrom USB

Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

VPC

B1396200113
4007123656660
2m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
3

16 A
2
TipA /TipA /TypA

21A

srebrna/crna /srebrna/crna / silber/schwarz

84,00 €
n
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Tower Power stolna prenosiva uticnica

Ugradbena stolna uti¢nica za trajnu ugradnju. Diskretno se uklapa u povrsinu stola.
Pogodna za radno mjesto, kuhinju, ku¢nu radionicu.

Inovativna stolna uticnica za fleksibilno uredenje radnog prostora.
Potpuno ugradiva u povrsinu stola.

Elegantno i ¢vrsto aluminijsko kudiste.

Tanki dizajn.

Jednostavna, brza ugradnja, promjer busenja 60 mm.
Indikator funkdije.

Zastitne uticnice u 45° rasporedu.

Uticnice s pove¢anom zastitom od dodira.

Tower Power namizna prenosiva vticnica
Vgradna namizna vticnica za stalno vgradnjo. Diskretno se zlije z namizno povr3ino.
Primerna za delovno mesto, kuhinjo, domaco delavnico.

Inovativna namizna vticnica za prilagodljivo oblikovanje delovnega prostora.
Popolnoma vgradljiva v povriino mize.

Elegantno in trpezno aluminijasto ohisje.

Suh dizajn.

Enostavna, hitra montaza, premer vrtanja 60 m

Indikator delovanja.

Zas(itne vticnice v 45° razporeditvi.

Vticnice z izboljSano zascito pred dotikom.

Tower Power Tischsteckdosenleiste

Versenkbare Tischsteckdose zum Festeinbau. Fiigt sich dezent in die Tischoberfléche ein.
Geeignet fiir Arbeitsplatz, Kiiche, Heimwerkstatt.

Innovativ asztali foglalat a rugalmas munkahelyi kialakitashoz.
Teljesen behdzhatd az asztallapba.

Formas, robusztus aluminium hdz.

Vékony kialakitds.

Konny, gyors felszerelés, 60 mm-es furat.

Funkcid kijelz6.

45°-0s elrendezésd, foldeld érintkezdvel ellétott konnektorok.
Megnavelt érintésvédelemmel ellatott aljzatok.

——

—

TF

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN T
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1396200003 B1396200013 B1396200023
EAN/EAN/Barcode 4007123632855 4007123638956 4007123667321
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 2m 2m 2m
0Oznaka kabela / Oznacha kabla / Kabelbezeichnung HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
3 3 3

der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

. 16A 16A 16A
Max. Strombelastberkeit
Broj USB priklju¢aka za punjenje / Stevilo USB polnilnih ) )
prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen
32: ;:)I:-Z;I\Z:::?.:::ﬂﬂamss tphodnegpridudal e pnrlr\l]{ce}?ilxtie'\#eunpdorabno ! Typ A/Type A/ Atipus Typ A/Type A/ A tipus
Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni tok 21A 21A
USB-a/ Max. Ausgangsstrom USB
Prikljucak / Prikljucek / Anschluss RJ45
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe srebrna/crma/srebrna/¢ma/  srebrna/crna/srebrma/dma/  srebrna/crna/ srebra/ Erna /

silber / schwarz silber / schwarz silber / schwarz
VPC 22,00 € 38,00 €
u

usB usB
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Alu-Office-Line
Prijenosna uticnica

s USB punjenjem i USB C PowerDelivery
funkcijom

Prijenosna uti¢nica u tankom dizajnu kao
optimalno napajanje u ku¢nom uredu ili
na radnom mjestu.

= Elegantan, vremenski neogranicen dizajn u desktop
izvedbi od aluminija s otpornom, mat anodiziranom

povrsinom.

= Jednostavno za uticnice i prekidace uredaja direktno
nastolu.

= 7astitne uticnice u 45° rasporedu, pogodne i za kutne
utikace.

= Qsvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucivanje/

iskljucivanje.
= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

Prijenosna uticnica s USB Power-Delivery
omogucuje brzo punjenje elektronickih uredaja.

N

»\G\ERMAH}/

BRAND OF °***
' THE CENTURY !

Alu-Office-Line
Prenosna vticnica

z USB polnjenjem in funkcijo USB C
PowerDelivery

Prenosna vticnica v tankem dizajnu kot
optimalno napajanje v domaci pisarni ali
na delovnem mestu.

= Eleganten, brezcasen dizajn v namizni izvedbi iz
aluminija z odporno, mat eloksirano povrsino.

= Enostavno za vstavljanje in stikalo naprav neposredno

na mizi.

Zas(itne vticnice v 45° razporeditvi, primerne tudi za kotne

vticnice.

Osvetljeno varnostno stikalo, dvopolno vklop/izklop.

Vticnice z izboljSano zadcito pred dotikom.

Prenosna vticnica z USB Power-Delivery omogoca hitro
polnjenje elektronskih naprav.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Alu-Office-Line
Steckdosenleiste

mit USB-Ladefunktion und USB C Power
Delivery

Steckdosenleiste im schlanken Design als
optimale Stromversorgung im Home Office
oder am Arbeitsplatz.

= Formés, id6tlen design asztali kivitelben, aluminium-
bol késziilt, érzéketlen, matt eloxalt feliilettel.

= Kényelmesen csatlakoztathatd és kapcsolhatd
kozvetleniil az asztalon.

= Védd érintkezdaljzatok 45°-o0s elrendezéshen, ferde
dugdkhoz is.

= Biztonsdgi kapcsold megvildgitott, kétpdlusd be/ki
kapcsoldval.

Die Steckdosenleiste mit USB Power-Delivery
ermdglicht schnelles Aufladen von elektronischen
Geraten.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge

0Oznaka kabela / 0znacbha kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit
Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih
prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg prikljucka /

USB Typ-Ausgangsbuchse

Maksimalna izlazna snaga(Power Delivery) / Maksimalna izlazna moc (Power Delivery) /

Max. PD-Leistung
Boja kucista / Barva ohisja / Gehadusefarbe

VPC

B1391040420
4007123677566

1.8m

HO5VV-F 3G1,5

pPVC

4

2

16A

30W

TipATipC /TipA TipC/ TypATypC

srebrna / crna srebrna / ¢ma silber / schwarz

48,66 €

usBC
CHRARGER
(CO)
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Prijenosna uticnica s USB-C Prenosna vticnica s tehnologijo  Steckdosenleiste USB-C Power
tehnologijom napajanja USB-C Power Delivery Delivery
= Suko uti¢nice u 45° rasporedu, pogodne i za kutne m Zaiditne vticnice v 45° razporeditvi, primerne tudi za m Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
utikace. kotne vticnice. Winkelstecker.
= 1 stalna uticnica, 4 preklopne uticnice (UKLJ./ISKLJ.). = 1 stalna vticnica, 4 stikajoce se vticnice (VKL./IZKL.). = 1 Permanent-Steckdosen, 4 schaltbare Steckdosen
= Osvijetljeni sigurnosni prekidaé, dvopolno ukljucivanje/ = Osvetljeno varnostno stikalo, dvopolno vklop/izklop. (ON/OFF).
iskljucivanje. = Inteligentni USB C Power Delivery modul z maks. 45 W = Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
= Inteligentni USB C Power Delivery modul za brzo punjenje za hitro polnjenje. ausschaltbar.
do maks. 45 W. = 2 USB-A prikljucka z maks. 2400 mA za polnjenje. = Intelligentes USB C Power Delivery Lademodul mit
= 2 USB-A prikljucka za punjenje do maks. 2400 mA. = Vticnica z izholjSano zascito pred dotikom. max. 45W fiir schnelles Aufladen.
» Uticnica s povecanom zastitom od dodira. = 2 USB-A Ladebuchsen max. 2400 mA.

m Steckdose mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

USBCY USB
BRAND 0| CHRARGER CHRARGER
THE CENTURY (OO —

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1159780615
EAN/EAN/Barcode 4007123667659
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 1.5m
Oznaka ka!)ela / 0znacha kabla / HOSVV-F 3G15
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl 5
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

. 16 A
Max. Strombelastberkeit
Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih 3

prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg prikljucka /

USB Typ-Ausgangshuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni tok USB-ja /

TipA/TipC / TipA/TipC/TypA/TypC

Max. Ausgangsstrom USB 24
Maksimalna izlazna snaga(Power Delivery) / Maksimalna izlazna mo¢ (Power Delivery) / BsW
Max. PD-Leistung
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe siva/crna /siva / ¢rma / grau / schwarz
VPC 52,72 €
u
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Osmerostruka prenosiva uticnica s USB punjenjem
Prenosiva uti¢nica kompaktnih dimenzija, idealna za dom, ured ili kuhinju.

Osmerostruka prijenosna uticnica za fleksibilno i Stedljivo uredenje prostora.
Elegantno i cvrsto kuciste.

Dovoljno prikljucaka za igrace i uredenje radnog mjesta.

Prekidac s dvopolnim ukljucivanjem/iskljucivanjem.

S 4 USB prikljucka za punjenje (ukupni maks. 4,8 A).

8 Schuko uticnica u 45° rasporedu, savrsene za kutne utikace.

Suko utiénica s povecanom zastitom od dodira.

Osmerostruka prenosna uticnica s USB punjenjem.
Prenosna vticnica kompaktnih dimenzij, idealna za dom, pisarno ali kuhinjo.

Stolp vticnic za prilagodljivo in prostorsko varéno ureditev.
Elegantno in stabilno ohisje.

Dovolj vticnih mest za igralce in urejanje delovnega mesta.

Stikalo z dvopolnim vklopom/izklopom.

Z4USB polnilnimi prikljucki (skupno max. 4,8 A).

8 Suko vticnic v 45° razporeditvi, popolno primerno za kotne vticnice.
Suko vtiénice z izbolj3ano zaicito pred dotikom.

Steckdosenturm mit USB-Ladefunktion

Steckdosenturm mit einer kompakten Grdl3e, ideal fiir Zuhause, Biiro oder
Kiiche.

Steckdosenturm fiir flexible und platzsparende Platzgestaltung.

Formschdnes und stabiles Gehduse

Ausreichend Steckpltze fiir Gamer und Arbeitsplatzgestaltung.

Schalter zweipolig ein-/ausschaltbar.

Mit 4 USB-Ladebuchsen (insgesamt max. 4,8 A Gesamtladestrom).

8 Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, perfekt geeignet fiir Winkelstecker.
Schutzkontakt Steckdosen mit erhohtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge

0Oznaka kabela / 0znacha kabla /

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih
prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg prikljucka /

USB Typ-Ausgangshuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni tok USB-ja /
Max. Ausgangsstrom USB

Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

VPC

B1153560000
4007123677740
2m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
8

16 A
4
TipA /TipA /TypA

48A

cma/ éma / schwarz

49,67 €
|

25
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brennenstuhl®estilo
Stanica za punjenje sa
tekstilnom povrsinom

Za ugodno punjenje pametnih telefona,
tableta i uredaja koji podrzavaju USB u
velikom dometu.

= Inovativan dizajn s tekstilnom povrsinom, estetski se
uklapa u vas dom.

m Fleksibilna upotreba, idealna u dnevnom boravku,
spavacoj sobi, uredu ili na putovanju.

= Euro uticnica s povecanom zastitom od dodira,
maks. 2,5 A/575 W.

w2 USB prikljucka za punjenje.

= Ukupni maksimalni kapacitet punjenja 3100 mA za
brzo punjenje.

= 3 metra dug i fleksibilan kabel s vezicom za kabel.

= Euro utikac s kutom za minimalan prostor.

brennenstuhl® g

estiLo=

ENGINEERED (
IN GERMANY lmic:munv

brennenstuhl®estilo
Polnilna postaja s tekstilno
povrsino

Za udobno polnjenje pametnih telefonov,
tablicin naprav s podporo za USB na

dosegu roke.

= Inovativno oblikovanje z tekstilno povrsino, ki se
estetsko vkljucuje v vas dom.

u Fleksibilen uporaben, idealen v dnevni sobi, spalnici,

pisarni ali na potovanju.
= 1 Euro vticnica z izboljSano zascito pred dotikom,
maks. 2,5 A/575 W.
2 USB prikljucka za polnjenje.
Skupni polnilni tok do 3100 mA za hitro polnjenje.

Euro kotni vti¢ za minimalen prostor.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

3 m dolg in fleksibilen napajalni kabel s trakom za kabel.

brennenstuhl®estilo
Ladestation mit
Textiloberflache

Zum komfortablen Laden von Smartphone,
Tablet und USB-fahigen Geraten in bequemer
Reichweite.

= [nnovatives Design mit Textiloberflache, fiigt sich
formschon und dezent in Ihrem Zuhause ein.

u Flexibler Einsatz, ideal in Wohnzimmer, Schlafzimmer,
Biiro oder auf Reise.

= 1 Euro-Steckdose mit erhohtem Beriihrungsschutz,
max. 2,5 A/575W.

= 2 USB Ladebuchsen.

= Gesamtladestrom max. 3100 mA fiir schnelles Aufladen.

= 3mlanges und flexibles Netzkabel mit Klettkabelbin
-der.

» Euro-Winkelstecker fiir geringen Platzbedarf.

%

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

B1150020010
4007123669165

HO3VVH2-F 2X0,75

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih

prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg prikljucka /

USB Typ-Ausgangshuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni tok USB-ja /

Max. Ausgangsstrom USB
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

VPC

TipA/TipA /TypA

crna / antracit / ¢rma / antracit / schwarz / antrazit

24,91 €



brennenstuhl®estilo

Uticnica za kauc s funkcijom punjenja

Za ugodno punjenje pametnog telefona, tableta i uredaja koji podrZavaju USB na
dohvat ruke.

= Elegantnog i inovativnog dizajna, besprijekorno se uklapa u vase komade namjestaja.

= Napajanje u neposrednoj blizini, izravno uz kauc, krevet ili druge komade namijestaja, zahvaljujuci
fleksibilnoj traci za umetanje.

= Jednostavno postavljanje pomocu fleksibilnog prikljucnog kabela od 3 m do najblize zidne uticnice,

vrlo diskretno, npr. iza ili ispod kauca.

1 Euro uticnica s povecanom zastitom od dodira, maks. 2,5 A/575 W.

2 USB prikljucka za punjenje.

Ukupna struja punjenja maks. 2100 mA za brzo punjenje.

3 m dug i fleksibilan kabel s vezicom na cicak.

Euro kutni utikac za minimalan prostor.

brennenstuhl®estilo

Vticnica za kav¢ s funkcijo polnjenja

Za udobno polnjenje pametnega telefona, tablice in naprav, ki podpirajo USB,
na dosequ roke.

m Estetska in inovativna zasnova, ki se brezhibno vkljucuje v vade pohistvo.

= Napajanje v neposredni bliZini, neposredno ob kavcu, postelji ali drugih kosih pohistva, zahvaljujo¢
fleksibilnemu nosilcu za vstavljanje.

= Enostavna namestitev s pomocjo fleksibilnega prikljucnega kabla dolZine 3 m do najblizje

stenske vticnice, zelo diskretno, npr. za ali pod kavéem.

1 Euro vticnica z izboljSano zascito pred dotikom, maks. 2,5 A/575 W.

2 USB polnilna prikljucka.

Skupni polnilni tok maks. 2100 mA za hitro polnjenje.

3 mdolgin fleksibilen kabel z Velcro trakom.

Euro kotni vti¢ za minimalen prostor.

brennenstuhl®estilo Sofa-Steckdose mit
Ladefunktion

Zum komfortablen Laden von Smartphone, Tablet und USB-fahigen Gerdten in
bequemer Reichweite.

= Formschdnes und innovatives Design, lasst sich nahtlos in ihre Mdbelstiicke integrieren.

= Stromversorgung in unmittelbarer Néhe, direkt am Sofa, Bett oder weiteren Mdbelstiicken,
dank flexibler Halteschiene zum einstecken.

w Verlegung mittels flexiblem 3m Anschlusskabel einfach zur néchsten Wandsteckdose, ganz

diskret z.B. hinter oder unter dem Sofa.

1 Euro-Steckdose mit erhhtem Beriihrungsschutz, max. 2,5 A/575 W.

2 USB Ladebuchsen.

Gesamtladestrom max. 2100 mA fiir schnelles Aufladen.

3 m langes und flexibles Netzkabel mit Klettkabelbinder.

Euro-Winkelstecker fiir geringen Platzbedarf.

@

brennenstuhl® g
— FNGINEERED {

BSTiLO ™ IN cErmANY (E2E

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1150290
EAN/EAN/Barcode 4007123669417
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 3m
0Oznaka kabela / 0znacha kabla / Kabelbezeichnung HO3VVH2-F 2X0,75
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl 1

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit 25

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih 5
prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg prikljucka / USB Typ-Ausgangsbuchse TipA /TipA /TypA
Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni tok USB-ja / Max. Ausgangsstrom USB 21A

Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe antracit/siva / antracit / siva / antrazit / grau
VPC 24,91 €



brennenstuhl®

esTiLo

Euro kutni utikac za
minimalan prostor

Euro kotni vti¢ za minimalen
prostor

Euro uticnica s povecanom
zastitom od dodira

— Euro vticnica z izbolj$ano
}“** = \ zasito pred dotikom
(@ o =)

A : E==l | 2USBprikijutkatipa A

L . #'s ukupnom strujom punjenja

— — —-"‘r do 2100 mA

2 USB vticnici tipa A
z skupnim polnilnim tokom
do 2100 mA

Fleksibilan drzac za
postavljanje u utore
presvlake

Fleksibilen drzalnik za
namestitev v utore
oblazinjenja

3 metra dugo i fleksibilno napajanje
3 metra dolg in fleksibilen napajalni kabel

Uticnica za kau¢ s funkcijom punjenja

Na kaucu ili u krevetu uticnice su Cesto tesko dostupne ili su kabeli

za punjenje uredaja prekratki da biste mogli udobno sjediti dok se

uredaj puni. S brennenstuhl®estilo Sofa-uti¢nicom to vise nije problem.
Zahvaljujuci klinastom obliku, jednostavno je integrirati u utor kaucaili
kreveta i imate prakticnu uticnicu s USB punjacem pri ruci - mala,
prakticna i elegantna. S 2 USB prikljucka i jednom Euro uti¢nicom mogu s
e istovremeno napajati do 3 uredaja. Dodatna znacajka je 3 metra dugacak
kabel s ravnim utikacem na kraju. Tako nije problem prikljuciti stanicu za
punjenje iza kauca, kreveta ili drugih uskih mjesta u kui.

Vticnica za kavc s funkcijo polnjenja

Na kavcu ali v postelji so vticnice pogosto tezko dostopne ali so kabli
za polnjenje naprav prekratki, da bi lahko med polnjenjem naprave
udobno sedeli. Z brennenstuhl®estilo Kav¢-vticnico to ni vec problem.
Zahvaljujoc klinasti obliki jo preprosto integrirate v utor kavca ali
postelje in imate pri roki prakticno vticnico z USB polnilno postajo -
majhna, prakticna in elegantna. Z 2 USB prikljuckoma in eno Euro
vticnico lahko hkrati napajate do 3 naprave. Dodatna funkcija je 3
metre dolg kabel z ravnim vtikacem na koncu. Tako ni problem
prikljuciti polnilno postajo za kavéem, posteljo ali drugimi ozkimi
mesti v hisi.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI

Sifra artikla / Stevilka artikla B1150290
EAN/EAN 4007123669417
Pakiranje / Pakiranje 1

Oznaka kabela / 0znacha kabla

Maksimalna strujna opteretivost/
Maksimalna tokovna obremenitev

HO3VVH2-F 2X0,75
25A

|
brennenstuhl®
|



Premium-Alu-Line
Prenosiva uticnica

Povezivanje racunalnih, video i audio uredaja
te uredaja poput PC-a, pisaca, modema, itd. u
industriji, obrtu i privatnom sektoru.

n Elegantno, trajno, stabilno kuciste od aluminija s otpornom
mat eloksiranom povrsinom.

= Posebno rasporedeni utikaci za napajanja.

= Dodatna robustna stabilnost.

= Zadtitni utikaci pod kutom od 45°, pogodni i za kutne
utikace.

= Qsvijetljen sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucivanje/
iskljucivanje.

= Vidak kabela ostaje u drZacu za kabel.

= SuZetom za vjesanje.

= Utikaci s povecanom zastitom od dodira.

Premium-Alu-Line
Prenosna vticnica

Povezovanje racunalniskih, video in avdio naprav
ter naprav, kot so racunalnik, tiskalnik, modem, itd.,
vindustriji, obrti in zasebnem sektorju.

= Elegantno, trajno, stabilno ohisje iz aluminija z odporno
mat anodizirano povrsino.

= Posebno razporejeni vtici za napajalnike.

= Dodatna robustna stabilnost.

= Vticnice s zascitnim kontaktom z razporeditvijo pod

kotom 45°, primernimi tudi za kotne vticnice.

Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.

Odvecen kabel ostane v drzalu za kabel.

Z obesalno napravo.

Vticnice z izboljSano zadcito pred dotikom.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Premium-Alu-Line Technik
Steckdosenleiste

Anschluss von EDV/Video- und Audio-Anlagen -
und Geraten z.B. PC, Drucker, Modem, usw. in
Industrie, Handwerk und privat.

= Formschdnes, zeitloses, stabiles Gehduse aus
Aluminium mit unempfindlicher, matt eloxierter
Oberfléche.

» Spezielle Steckdosenanordnung fiir Netzgerate.

= Extra robuste Stabilitat.

m Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
Winkelstecker.

m Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

m Uberschiissiges Kabel bleibt in der Kabelaufnahme.

= Mit Aufhange-Vorrichtung.

m Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt
Broj prekidaca / Stevilka stikal /
Anzahl der Schalter

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

VPC

B1391000912
4007123650439

3m

HO5VV-F 3G1,5

PVC
12

16A

srebrna / crna /srebrna / ¢rna / silber / schwarz

56,77 €

29



Premium-Alu-Line
Prenosiva uticnica

Povezivanje racunalnih, video i audio uredaja
te uredaja poput PC-a, pisaca, modema, itd. u
industriji, obrtu i privatnom sektoru.

= Elegantno, trajno, stabilno kuiste od aluminija s otporom
mat eloksiranom povrsinom.

= Dodatna robustnost.

= ViSak kabela ostaje u drzacu za kabel.

= Zadtitni utikaci pod kutom od 45°, pogodni i za kutne
utikace.

= Osvijetljen sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucivanje/
iskljucivanje.

= SuZetom za vjesanje.

m Utikadi s povecanom zastitom od dodira.

[
] | sranpor
Q‘?’T‘ﬂy‘ \ ecenTuRy

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Premium-Alu-Line
Prenosna vticnica

Povezovanje racunalniskih, video in avdio naprav
ter naprav, kot so racunalnik, tiskalnik, modem, itd.,
vindustriji, obrti in zasebnem sektorju.

= Elegantno, trajno, stabilno ohisje iz aluminija z odporno
mat anodizirano povrsino.

= Dodatna robustnost.

= Odvecen kabel ostane v drZalu za kabel.

= Vticnice s zasCitnim kontaktom z razporeditvijo pod
kotom 45°, primernimi tudi za kotne vticnice.

= Qsvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.

n 7 obeSalno napravo.

= Vticnice z izboljSano zascito pred dotikom.

Premium-Alu-Line

Anschluss von EDV/Video- und Audio-Anlagen
und Geraten z.B. PC, Drucker, Modem, usw. in
Industrie, Handwerk und privat.

Formschdnes, zeitloses, stabiles Gehduse aus Aluminium
mit unempfindlicher, matt eloxierter Oberfléche.

Extra robuste Stabilitat.

Uberschiissiges Kabel bleibt in der Kabelaufnahme.
Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
Winkelstecker.

Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

Mit Aufhdnge-Vorrichtung.

Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / 0znacba kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev / Max. Strombelastberkeit

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih

prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen
USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg
prikljucka / USB Typ-Ausgangsbuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni

tok USB-ja / Max. Ausgangsstrom USB

Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

VPC

30

srebrna/crna/srebrma/

B1391000014 B1391000016 B1391000018 B1391000010 B1391000516
4007123141562 4007123141586 4007123141609 4007123141623 4007123639557
1.8m 3m 3m 3m 3m
HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5
PVC PVC PVC PVC PVC
4 6 8 10 6
16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

2

¢rna/silber/schwarz

31,80 €

¢rna/silber/schwarz

23,85 €
|

srebrna/cna/srebrna/  srebrna/cma/srebrna/
¢ra/silber/schwarz

39,74 €

TipA /TipA /TypA

21A

srebrna/cra/srebrma/ srebrna/crna/srebrna/
crna/silber/schwarz  crna/silber/schwarz

45,62 € 45,57 €

usB
CHRRGER
.70 w¥



Premium-Alu-Line
Prenosiva uticnica

Elegantno, bezvremensko, stabilno kuciste od
aluminija s otpornom mat eloksiranom
povrsinom.

= Elegantno, bezvremensko, stabilno kudiSte od
aluminija s otpornom mat eloksiranom
povrsinom.

= Posebno rasporedene uticnice za napajanje.

= Dodatna robusnost.

m 7astitne uticnice pod kutom od 45°, takoder
za kutne utikace.

= Qsvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno

ukljucivanje/iskljucivanje.

Visak kabela ostaje u drzacu za kabel.

S kukom za vjesanje.

Otvori za zidnu montazu.

S povecanom zastitom od dodira.

Pakiranje: s trakicom.

kil heeenruny

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Premium-Alu-Line
Prenosna vticnica

Elegantno, brezasno, stabilno ohiSje iz aluminija
zodporno mat eloksirano povrsino.

= Elegantno, brez€asno, stabilno ohisje iz aluminija z
odporno mat eloksirano povrsino.

m Posebna razporeditev vticnic za napajalne naprave.

= Dodatna robustnost.

= Vticnice s zascitnim kontaktom v 45° razporeditvi,

tudi za kotne vtice.

Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.

Odvecen kabel ostane v drZalu za kabel.

S kljukico za obesanje.

Odprtine za stensko montazo.

ZizholjSano zaiito pred dotikom.

Embalaza: s trakom.

Premium-Alu-Line
Steckdosenleiste

Anschluss von EDV/Video- und Audio-Anlagen -
und Geraten z.B. PC, Drucker, Modem, usw. in
Industrie, Handwerk und privat.

= Formschones, zeitloses, stabiles Gehduse aus
Aluminium mit unempfindlicher, matt eloxierter
Oberflache.

m Spezielle Steckdosenanordnung fiir Netzgerate.

= Extra robuste Stabilitat.

m Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
Winkelstecker.

= Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/

ausschaltbar.

Uberschiissiges Kabel bleibt in der Kabelaufnahme.

Mit Aufh@ngedse.

Wandmontagedffnungen.

Mit erhéhtem Beriihrungsschutz.

Verpackung: mit Banderole.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge

0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Broj prekidaca / Stevilka stikal /
Anzahl der Schalter

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

VPC

B1391000078
4007123148448
3m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
6

16A

srebrna/crna / srebrna/cma / silber/schwarz

39,74 €
|

B1391000012
4007123140404
3m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
12

16A

srebrna/crna / srebrna/crna / silber/schwarz

55,76 €
n
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Premium-Line 19
Prenosiva uticnica
za razvodne ormare
19" Sirok i 1,5 U visok

= 7augradnju u 19" mrezne ili serverske ormare.

= Stabilna, elegantna kompaktna letvica od visokootpornog

specijalnog plastika.
= 7astitne uticnice u 45° rasporedu, takoder za

raYaleaYealeaYeaYeaYsw

.t e W e

Premium-Line 19”
Prenosna vticnica za omare
za elektricne instalacije

19" Sirok in 1,5 U visok.

= 7avgradnjo v 19" mrezne ali strezniske omare.

= Stabilna, elegantna kompaktna letev iz visoko
odporne specialne plastike.
= 7ascitne vticnice v 45° razporeditvi, tudi za

. o “ e T e T e

Premium-Line 19
Steckdosenleiste fiir
Schaltschranke

19” breit und 1,5 HE hoch.

= Zum Einbau in 19" Netzwerk- oder Serverschranke.

= Stabile, formschone Kompaktleiste aus hochbruchfestem
Spezial-Kunststoff.

w Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir

kutne utikace. kotne vtice.

= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

& Maoen

iy

= Vticnice s povecano zascito pred dotikom.

Winkelstecker.
m Steckdosen mit erhohtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

VPC

B1156057018
4007123105816
3m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
8

16A

cmo / svijetlosivo / ¢mo / svetlosivo / schwarz / lichtgrau

44,51 €
|



Premium-Line Prenosiva uticnica
Stabilna, elegantna kompaktna letva od visokootpornog
specijalnog plasticnog materijala.

Zastitne uticnice pod kutom od 45°, takoder za

kutne utikace.

Osvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucivanje/

iskljucivanje.

Praktican drzac za kabel.

S kukom za vjesanje.

Uticnice s povecanom zatitom od dodira.
Pakiranje: s trakicom.

Premium-Line Prenosna vticnica

Stabilna, elegantna kompaktna letev iz visoko trdnega

specialnega plasti¢nega materiala.

4a
|.|msu=lulmlq
==

Premium-Line Steckdosenleiste

= Stabile, formschdne Kompaktleiste aus hochbruchfestem
tem Spezial-Kunststoff.

Zas(itne vticnice v 45° razporeditvi, tudi za m Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
kotne vtice. Winkelstecker.
Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop. = Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
Prakticen drZalnik za kabel. ausschaltbar.
S kljukico za obesanje. = Praktische Kabelaufnahme.
Vticnice z izboljSano zascito pred dotikom. = Mit Aufhdnge-Vorrichtung.
Embalaza: s trakom. m Steckdosen mit erhohtem Beriihrungsschutz.
= Verpackung: mit Banderole.

[ =

b e]
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B5110014 B5220014 B5550014 B5030014 B6110016
EAN/EAN/Barcode 4007123022915 4007123022960 4007123052110 4007123042906 4007123022038
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 1.8m 1.8m 1.8m 1.8m 3m
e Cladozpaca e HOSVV-F 3615 HOSVV-F 31,5 HOSVV-F 3615 HOSVV-F 361,5 HOSVV-F 3615
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat pPVC PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl 4 4 4 4

6
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev / Max. Strombelastberkeit U5 U U5 Lo Lt
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe ana/&ma/schwarz — bijela/ bela / weif svuetlosw sy pJava e il cra / &rma / schwarz
lichtgrau ¢ma/ blau / schwarz
VPC 16,96 € 16,96 € 16,96 € 16,96 € 24,91 €
| | | | u
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B6220016 B6550016 B6030016 B6110018 B6220018
EAN/EAN/Barcode 4007123023134 4007123052127 4007123042944 4007123022045 4007123022922
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 3m 3m 3m 3m 3m

0znaka kabela / 0znacha kabla /

Kabelbezeichnung HO5VV-F 361,5

HO5VV-F 3G1,5

HO5VV-F 3G1,5

HO5VV-F 3G1,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl
6 6 6 8
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit L e L e
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe bijela /bela / weif svuetloswa TR E)Iava JEI UUCAE; cma/ &ma/ schwarz
lichtgrau ¢rma /blau/ schwarz
VPC 2491€ 2491€ 2491€ 29,68¢€
|
- @& .
@ = &
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B6550018 B6110010 86220010 B6550010
EAN/EAN/Barcode 4007123052172 4007123022052 4007123022939 4007123052196
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 3m 3m 3m 3m

Oznaka kabela / Oznacha kabla /

Kabelbezeichnung HO5VV-F 3G1,5

HO5VV-F3G1,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtinic/ Anzahl

8 10
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit W5 Uy
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe svjetlosi\(a Isvetlosival e schwarz
lichtgrau
VPC 20,47 € 36,03 €
|

HO5VV-F 3G1,5
PVC
10

16A
bijela / bela / weif
33,98 €
u

HO5VV-F 3G1,5
PVC
10

16A

svijetlosiva / svetlosiva /
lichtgrau

36,03 €
n

HO5VV-F 3G1,5
PVC
8

16A

bijela / bela / weif

22,58 €
u



Premium-Line Prenosiva uticnica

s funkcijom USB punjenja i opcionalno s
USB C Power-Delivery

= Stabilna, elegantna kompaktna prenosiva uticnica od
visokootpornog specijalnog plasticnog materijala.

n Elegantni, tanki, bezvremenski, visokokvalitetni dizajn.

= Zadtitne uticnice pod kutom od 45°, takoder za kutne
utikace.

= Qsvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucivanje/

iskljucivanje.

Praktican drzac za kabel.

Inovativni koncept pricvrscivanja.

Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

2 USB-A uticnice za punjenje s ukupnim strujom punjenja

max. 3100 mA.

‘ ....,E BRANDOF >
AUSTRIA/ \QEIIMANV ' THE CENTURY
usi
CHHRGER
==
3.100 mA

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Premium-Line Prenosna vticnica

z USB polnilno funkcijo in opcijsko z
USB C Power-Delivery

= Stabilna, elegantna kompaktna prenosna vticnica iz
visoko trdnega specialnega plasti¢nega materiala.

= Eleganten, tanek, brezcasen, visokokakovosten dizajn.

m Zaitne vticnice v 45° razporeditvi, tudi za kotne

vtice.

Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.

Prakticen drZalnik za kabel.

Inovativen koncept pritrjevanja.

Vticnice z izboljSano zascito pred dotikom.

2 USB-A vti¢nici za polnjenje z maksimalnim skupnim

polnilnim tokom 3100 mA.

.
pysugiL
==

Premium-Line Steckdosenleiste

mit USB-Ladefunktion und optional mit
USB C Power-Delivery

= Stabile, formschone Kompaktleiste aus hochbruchfes-
tem Spezial-Kunststoff.

= Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges Design.

= Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
Winkelstecker.

m Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/

ausschaltbar.

Praktische Kabelaufnahme.

Innovatives Befestigungskonzept.

Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

2 USB-A Ladebuchsen mit Gesamtladestrom max.

3100 mA.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge
0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih

prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg
prikljucka / USB Typ-Ausgangsbuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni

tok USB-ja / Max. Ausgangsstrom USB

B1951160602
4007123662975

3m

HO5VV-F 3G1,5

PVC

16A

TipA/TipA/TypeA

3.1A

Maksimalna izlazna snaga(Power Delivery) / Maksimalna izlazna mo¢ (Power Delivery) /

Max. PD-Leistung
Boja kucista / Barva ohisja / Gehadusefarbe

VPC

cma / ¢ma / schwarz

38,68 €
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Super-Solid-Line
Prijenosna uticnica

= Vrlo stabilno konstruirana prenosiva uti¢nica od
visokootpornog polikarbonata.

Posebnost: ulaz za kabel nasuprot prekidacu, Sto
omogucuje prakticno rukovanje,

npr. ispod stola.

= Gumene noge sprjecavaju klizanje.

Zatitne uticnice pod kutom od 45°, takoder za

kutne utikace.

Siri razmak izmedu uti¢nica omogucuje koristenje
mreznih adaptera.

Optimalne mogucnosti pricvri¢ivanja pomocu rupa za
vijke za jednostavnu montazu razdjelne letve,

npr. nazid.

S drzatem za vjeSanje.

Osvijetljeni sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucivanje/
iskljucivanje.

Sigurnosni prekidac 16 A.

Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

> @Tl Eﬁgﬂp
45°%9
&)
o,

| "ENGINEERED IN

S

{
BRAND OF
lTHE CENTURY |

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Super-Solid-Line
Prenosna vticnica

m Zelo stabilno zasnovana prenosna vti¢ncia iz visoko
odpornega polikarbonata.

= Posebnost: kabelski vhod nasproti stikalu, kar omogoca
priro¢no uporabo, npr. pod mizo.

u Rubber pads prevent extension lead from slipping.

= Gumijaste nogice preprecujejo drsenje.

= Zaiitne vticnice v 45° razporeditvi, tudi za
kotne vtice.

= Sirsi razmik med vticnicami omogo¢a uporabo omreznih
adapterjev.

= Optimalne moznosti pritrjevanja z vijaki za enostavno

pritrditev razdelilne letve, npr. na steno.

Z drzalom za obesanje.

Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.

Varovalka 16 A.

Vticnice z izboljsano zas¢ito pred dotikom.

L )

Super-Solid-Line
Steckdosenleiste

= Sehr stabil konstruierte Steckdosenleiste aus
hochbruchfestem Polycarbonat.

= Besonderheit: Kabeleingang gegeniiber dem Schalter,
dadurch praktische Bedienung z.B. unter dem
Schreibtisch.

= GummifiiBe verhindern Wegrutschen.

» Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
Winkelstecker.

= Breiter Steckdosenabstand ermdglicht den Betrieb von
Netzteilen.

= (Optimale Befestigungsmaglichkeit durch Schraubld-
cher fiir einfache Festmontage der Steckdosenleiste
2.B. an der Wand.

= Mit Aufhange-Vorrichtung.

m Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

= Sicherungsautomat 16 A.

u Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uti¢nica / Skupno Stevilo vtinic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

VPC

B1153340115
4007123174102
25m

HO5VV-F3G1,5
PVC
5

16A

srebrna / srebrna / silber

o

26,50 €
n

B1153340118
4007123174119
25m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
8

16A

srebrna / srebrna / silber

O

31,27 €
|



Comfort-Line Plus
Prijenosna uticnica

s ravnim utikacem

Estetski dizajn.

Uticnice postavljene pod kutom od 90°.

Izvrsno prikladno za spajanje kutnih utikaca.

S inovativnim, prakti¢nim, Stedljivim ravnim

utikacem.

= Sirok razmak izmedu uti¢nica omogucuje rad s
napajanjima.

= Svjetledi sigurnosni prekida¢, dvopolno ukljucivanje/
iskljucivanje.

= (Optimalne mogucnosti pricvricivanja pomocu rupa
za vijke za jednostavno pricvricivanje uticnice,
npr. nazid.

m Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

N 90° \WP5,
| "ENGINEERED IN BRAND OF @ [/
x\(iﬂ“fA"p/ %‘Nm%\&

Comfort Line Plus
Prenosna vticnica

Zravnim vticem

Estetska zasnova.

Viticnice so razporejene pod kotom 90°.

Odli¢no primerno za priklop kotnih vticev.
Zinovativnim, prakticnim, prostorsko varcnim
ravnim vticem.

Sirok razmak med vti¢nicami omogoca delovanje
znapajalniki.

Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.

= Qptimalne moznosti pritrditve s pomogjo luken;j za

vijake za enostavno pritrditev vticnice, npr. na steno.

g

Comfort-Line Plus
Steckdosenleiste

mit Flachstecker

Formschdnes Design.

Steckdosen im Winkel von 90° angeordnet.

Bestens geeignet zum Anschluss von Winkelsteckern.
Mit innovativem, praktischem, platzsparendem
Flachstecker.

Breiter Steckdosenabstand ermdglicht den Betrieb von
Netzteilen.

Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

Optimale Befestigungsmaglichkeit durch Schraublo
cher fiir einfache Festmontage der Steckdosenleiste
z.B. an der Wand.

Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

|m
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153100100 B1153120100 B1153300100 B1153320100
EAN/EAN/Barcode 4007123641062 4007123641048 4007123641086 4007123641109
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 2m 2m 2m 2m
il AL 0 DL LY HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
4 4 6 6

der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastherkeit e 105 o e
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe cma/ ¢ma/ schwarz bijela / bela / weil3 cama/ éma/ schwarz bijela / bela / weil§
VPC 15,79 € 15,79 € 17,91 € 17,91 €

| | | H



ECOLOR

Prenosiva uticnica Prenosna vticnica

Ecolor produzni kabel istice se svojom kvalitetom  Ecolor razdelilecizstopa s svojo kakovostjo in
i sigurnoScu u svim podrucjima. Ima elegantan, varnostjo na vseh podrogjih. Ima eleganten,
tanak i bezvremenski dizajn, $to dodatno tanek in brezcasen dizajn, ki ga poudarja
naglasava polirana povrsina. Osim toga, polirana povrsina. Poleg tega ima povecano
posjeduje povecanu zastitu od dodira i za(ito pred dotikom in preprica tudi z
impresivan je zbog sljedecih karakteristika: naslednjimi lastnostmi:

Pregled proizvoda / Pregled izdelkov/ Produktiibersicht

Osvijetljeni prekidac Uticnice s uzemljenjem Visokokvalitetan dizajn

Sigurnosni prekidac osvijetljen, dvopolni U 45° rasporedu, takoder za kutne utikace. Elegantan, tanak, bezvremenski, visokokvalitetan
ukljucen/iskljucen. S povecanom zastitom od dodira. dizajn s poliranom povrsinom.

Osvetljeno stikalo Vticnice z ozemljitvijo Visokokakovosten dizajn

Varnostno stikalo osvetljeno, dvopolno V 45° razporeditvi, tudi za kotne vtice. Eleganten, tanek, brezcasen, visokokakovosten
vklopno/izklopno. 5 povecano zascito pred dotikom. dizajn s polirano povriino.

Visokokvalitetni prikljucni kabel Visokokakovostni prikljucni kabel
Visokokvalitetan kabel s uti¢nicom sa Visokokakovosten kabel z vti¢nico z
zastitnim kontaktom. 7a&ditnim kontaktom.

Dostupne znacajke proizvoda/ Razpolozljive funkcije izdelka /

USB-Punjac USB-Polnilec

USB prikljucci za brzo punjenje USB prikljucki za hitro polnjenje
praznih baterija uredaja poput praznih baterij naprav, kot so
pametnih telefona, tableta, pametni telefoni, tablice,

slusalica, itd. slusalke, itd.




brennenstuhl®

eCOoLOR Steckdosenleiste

= Elegantan, tanak, trajan, visokokvalitetan dizajn.
= Polirana povrsina.

Polirana povrsina.

= Uticnice s uzemljenjem rasporedene pod kutom od = Vticnice s Suko vtici v 45° razporeditvijo, primernimi
tudi za kotne vticnice.

Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.
Vticnice z povecano zascito pred dotikom.

45°, pogodne i za kutne utikace.

= (sigurac s osvijetljenim prekidacem, dvopolno
ukljucivanje/iskljucivanje.

= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

{BRANDUF T | Encineren i
THE CENTURY ; \G\ERMAN}

ECOLOR

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

eCOLOR Extension Lead

Eleganten, tanek, brezasen, visokokakovosten dizajn.

ECOLOR eloszto

» Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges Design.

m Polierte Oberflache.

w Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir

Winkelstecker.

m Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/

ausschaltbar.

m Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153230000 B1153230020 B1153240000 B1153240020
EAN/EAN/ Barcode 4007123647880 4007123647545 4007123647873 4007123647538
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 1.5m 1.5m 1.5m 1.5m
ol COAUALIEL S LU HOSWV-F 361,5 HOSWV-F 361,5 HOSV-F 361,5 HOSWV-F 361,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl
3 3 4 4
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit L L L L
Boja kucista/ Barva ohisja / Gehiiusefarbe ama/ &ma / schwarz bijela / crna /bela/&ma/ ana/ éma / schwarz bijela / crna /bela/&ma/
weif / schwarz weif / schwarz

VPC 6,75 € 7,92 € 8,71 € 8,71 €

u u u |
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153250000 B1153250020 B1153260000 B1153260020
EAN/EAN/ Barcode 4007123647897 4007123647552 4007123647903 4007123647569
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 1.5m 1.5m 1.5m 1.5m
Oznaka kabela/ Oznatha kabla/ HOSVV-F 361,5 HOSVV-F 361,5 HOSVV-F 361,5 HOSVV-F 361,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl 5 5 6 6
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit ek Uk Ut s
Boja kudiéta / Barva ohigja/ Gehiusefarbe schwarz/ black fekete "SI MRSy biac ekere  eSaLE] Melack]
VPC 10,06 € 9,58 € 10,74 € 10,74 €

| u u | 39
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E©COLOR Prenosiva uticnica
s funkcijom USB punjenja

= Elegantan, tanak, bezvremenski, visokokvalitetan dizajn. =
= Polirana povrsina.
= Uticnice s uzemljenjem u 45° rasporedu, pogodne i za

= Qsvijetljen sigurnosni prekidac, dvopolno ukljucivanje/
= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

w2 USB prikljucka za punjenje.
= Ukupna struja punjenja maksimalno 2100 mA za brzo

=
I

kutne utikace.

iskljucivanje.

punjenje.

EIGIN[[HED IN

ECOLOH

usB

CHARGER

THE GENTURV !

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

@COLORPrenosna vticnica
s USB polnilno funkcijo

Eleganten, tanek, brez¢asen, visokokakovosten dizajn.

= Polirana povrsina.
= Vticnice s Suko vtici v 45° razporeditvijo, primernimi tudi

za kotne vticnice.

Osvetljen varnostni stikalo, dvopolno vklop/izklop.
Vticnice z povecano zascito pred dotikom.

2 USB-polnilna prikljucka.

Skupni tok polnjenja najvec 2100 mA za hitro polnjenje.

ecoLoR Steckdosenleiste
mit USB-Ladefunktion

Elegantes, schlankes, zeitloses, hochwertiges Design.
Polierte Oberfléche

Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
Winkelstecker.

Sicherheitsschalter beleuchtet, zweipolig ein-/
ausschaltbar.

Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

2 USB Ladebuchsen.

Gesamtladestrom max. 2100 mA fiir schnelles
Aufladen.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / Oznacba kabla /

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Broj USB prikljucaka za punjenje / Stevilo USB polnilnih
prikljuckov / Anzahl der USB-Ladebuchsen

USB tip izlaznog prikljucka / USB tip izhodneg
prikljucka / USB Typ-Ausgangsbuchse

Maksimalna izlazna struja USB-a / Maksimalni izhodni
tok USB-ja / Max. Ausgangsstrom USB

Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

VPC

B1153240006
4007123654796
1.5m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
4

16A
2
TipA /TipA /TypA

21A

cma /éma /schwarz

17,52 €
|

B1153240026
4007123654789
1.5m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
4

16A
2
TipA / TipA /TypA

21A

bijela / crna / bela / &rna / weip / schwarz

17,52 €
|
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Eco-Line Comfort Switch Adapter EL CSA 1
Adapter s udobnim, vanjskim noznim prekidacem.

= Robustan nozni prekidac s 1,5 m fleksibilnim upravljackim kabelom.
= Praktican prikaz stanja prekidaca na vanjskom prekidacu.
= Uticnica s prekidacem i povecanom zastitom od dodira, max. 3500 W.

Eco-Line Comfort Switch Adapter EL CSA 1
Adapter z udobnim, zunanjim noznim stikalom.

= Robustno nozno stikalo s 1,5 m fleksibilnim upravljalnim kablom.
m Prikaz stanja stikala na zunanjem stikalu.
w Stikalo z zaicito pred dotikom, max. 3500 W.

Eco-Line Comfort Switch Adapter EL CSA 1

Adapter mit komfortablem, externem FuBschalter.

= Robuster FuBschalter mit 1,5 m flexibler Steuerleitung.
w Praktische Schaltzustandsanzeige am externen Schalter.
m Schaltbare Steckdose mit erhhtem Beriihrungsschutz, max. 3500 W.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

VPC

B1508220
4007123636327
15m

15,26 €
u
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Prenosiva uticnica s pojedinacno Prenosna vticnica z individualno Steckdosenleiste einzeln

upravljivim uticnicama vklopljivimi vtiénicami schaltbar

= Stabilna, elegantna kompaktna prenosiva uticnica = Stabilen, eleganten kompaktni prenosna vticnica iz = Stabile, formschone Kompaktleiste aus hochbruchfes
izradena od specijalne plastike otporne na lom. visoko lomno odporne posebne plastike. tem Spezial-Kunststoff.

= Uticnice sa zastitnim kontaktom u 45° rasporedu, = Vticnice z zaSCitnim kontaktom v 45° razporeditvi, » Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir
takoder za kutne utikace. primerne tudi za kotne vtice. Winkelstecker.

= Do 6 razlicitih uredaja moZete udobno pojedinacno ukljuciti.m Do 6 razlicnih naprav lahko udobno posamicno vklopite.  w Bis zu 6 verschiedene Gerate bequem einzeln schalten.
1 glavni prekidac 2-polni i 6 prekidaca za uredaje, 1 glavno stikalo 2-polno in 6 stikal za naprave, 1 Hauptschalter 2-polig und 6 Geréteschalter,
takoder 2-polni. prav tako 2-polno. ebenfalls 2-polig.

= Svi prekidadi osvijetljeni, za brzu i sigurnu kontrolu. = Vsa stikala so osvetljena, za hitro in varno kontrolo. u Alle Schalter beleuchtet, zur schnellen und sicheren

= Uticnice s povecanom zastitom od dodira. = Vticnice z ve¢jo zas¢ito pred dotikom. Kontrolle.

m Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

ards

BRAND OF
THE CENTURY

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153110126
EAN/EAN/Barcode 4007123667499
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 2m
Oznaka kabela / 0znatba kabla/ HOSVV-F 3615
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC
Ukupan broj uti¢nica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl

6
der Steckdosen gesamt
Broj prekidaca / Broj stikala / 7
Anzahl der Schalter
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna 16A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe bijela/ bela /weip
VPC 32,86 €



TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Prenosiva uticnica s kopcom

Sa sofisticiranim steznom napravom za fleksibilno postavljanje letve bez upotrebe alata.

Sirina stezanja 5 cm.

Uticnice sa zastitnim kontaktom u rasporedu pod kutom od 45°, takoder za utikace pod kutem.
Uticnice s pove¢anom zastitom od dodira.

Prenosna vticnica s sponko

L sofisticiranim stiskalnim mehanizmom za prilagodljivo namestitev letve brez orodja.
Stiskalna $irina 5 cm.

Vticnice s zascitnim kontaktom v 45° razporeditvi, primerno tudi za kotne vticnice.
Vticnice z povecano zascito pred dotikom.

Klemmbare Steckdosenleiste

Mit raffinierter Klemmvorrichtung zum flexiblen Anbringen der Leiste ganz ohne Werkzeug.
Klemmweite 5 cm.

Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung, auch fiir Winkelstecker.

Steckdosen mit erhohtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge

0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtinic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

VPC

B1150070
4007123667338
3m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
3

16A

bijela / antracit / bela/antracit / wei3/anthrazit

23,32 €
u
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Eco-Line Prenosiva uticnica

s prekidacem

= Standardna uticnica u privlacnim bojama i izvrsne
kvalitete.

m Uticnice s povecanom zastitom od dodira u prakticnom
rasporedu pod kutem od 45°.

BRANDOF * ENGINEERED IN
THE CENTURY ! \{ERMAN}

Eco-Line Prenosna vticnica

s stikalom

= Standardna vticnica v privlacnih barvah in odli¢ne
kakovosti.

= Vticnice z ve¢jo zascito pred dotikom v prakticni 45°
razporeditvi.

Eco-Line Steckdosenleiste mit
Schalter

= Standard-Steckdosenleiste in ansprechenden Farben
und hervorragender Qualitat.

= Steckdosen mit erhhtem Beriihrungsschutz in
praktischer 45°-Anordnung.

m - o
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1152320 B1550600413 B1550620413 B1152300400 B1152320400
EAN/EAN/Barcode 4007123057610 4007123560004 4007123560011 4007123101276 4007123101290
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 1.5m 14m 14m 3m 3m
AL FL A AL HOSVV-F 31,0 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtinic/ Anzahl
3 3 3 3 3
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit U5 s W5y s 0%
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe bijela/ bela / weil ama/¢ma/schwarz  bijela/bela/wei  cma/cma/schwarz  bijela/bela / weil
VPC 4,24 € 5,32 € 6,44 € 7,71 € 7,71 €
H u |
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1152900 B1152920 B1150620416 B1550600416 B1550620416
EAN/EAN/Barcode 4007123081561 4007123081578 4007123109289 4007123560042 4007123560059
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 5m 5m 1.4m 14m 1.4m
e el [analekab i HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 361,0 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl
3 3 6 6 6

der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit L L L e L
Boja kucista / Barva ohisja / Gehadusefarbe cra/ ¢ma/ schwarz bijela /bela /wei  bijela/ bela/weif cma/ ¢rna/ schwarz bijela/ bela/weif
VPC 15,47 € 15,47 € 5,88 € 6,72 € 7,36 €

| u u | u

& &

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1150620436 B1550620456 B1159300018 B1159300010
EAN/EAN/Barcode 4007123116270 4007123310654 4007123114429 4007123114504
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 3m 5m 3m 3m

0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Boja kucista / Barva ohisja / Gehadusefarbe

VPC

HO5VV-F 3G1,5
pPVC
6

16A
bijela/ bela/wei8

11,50 €

HO5VV-F3G1,5 HO5VV-F 3G1,5

PVC PVC
6 8
16A 16A
bijela/ bela/wei} cma/ ¢ma/ schwarz
14,49 € 18,34 €

HO5VV-F 3G1,5
PVC
10

16A

cma/ ¢rna/ schwarz

19,71 €
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sedmerostruka prenosiva uticnica s prekidacem

= 3 uticnice s zastitnim kontaktom i 4 Euro uticnice.
= Uticnice s zastitnim kontaktom u rasporedu pod kutom od 45°.
= S priblizno 1,4 m prikljucnim kabelom.

Prenosna sedmerojna vticnica s stikalom

= 3 vticnice s zascitnim kontaktom in 4 vticnice Euro.
= Vticnice s zascitnim kontaktom v razporeditvi pod kotom 45°.
w7 priblizno 1,4 m prikljucnim kablom.

7-fach DUO-Steckdose weif3 mit Schalter

m 3 Schutzkontakt- und 4 Euro-Steckdosen.
» Schutzkontakt-Steckdosen in 45°-Anordnung.
m Mitca. 1,4m Anschlusskabel.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge

Oznaka kabela / Oznacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Broj uticnica s zastitnim kontaktom / Stevilo vticnic s za¢itnim
kontaktom / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Boja kucista / Barva ohisja / Gehausefarbe

VPC

B1550620417
4007123560066
14m

HO5VV-F 3G1,5
pPVC

3

7

16A
bijela/ bela /weip
7,11 €



Eco-Line Prenosiva uticnica

= Standardna uticnica u atraktivnim bojama i izvrsne kvalitete.
i = Uticnice s povecanom zastitom od dodira u prakti¢cnom rasporedu pod kutem od 45°.

> Eco-Line Prenosna vticnica

= Standardna vticnica v privlacnih barvah in odlicne kakovosti.

’ '; = Vticnice z vegjo zadcito pred dotikom v prakticni 45° razporeditvi.
Eco-Line Steckdosenleiste
= Standard-Steckdosenleiste in ansprechenden Farben und hervorragender Qualitat.
m Steckdosen mit erhhtem Beriihrungsschutz in praktischer 45°-Anordnung.
%ﬁé'ég'?{ukl‘vm \ ENGINEERED IN
’\G\EHMAN’, < \ e .
e Lo w
', ', .
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1150620 B1150600015 B1150620015 B1158610030
EAN/EAN/Barcode 4007123098361 4007123251988 4007123251995 4007123615292
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 14m 14m 14m 3m
A Bl Araj AR Elng HOSVV-F 361,0 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
3 3 3 3
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit 16A 16A 16A 16A
Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe bijela/ bela / weil3 cna /&rna/schwarz bijela / bela / weif bijela / bela / weil3
VPC 2,98 € 3,19 € 4,14 € 9,54 €
H | | H
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1158610050
EAN/EAN/Barcode 4007123615315
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 5m

0Oznaka kabela / 0znacha kabla /

Kabelbezeichnung HOSVV-F 3G1,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

3
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe

16A
bijela/ bela /weil3

VPC 14,41 €
|

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

B1159420
4007123051908
1.5m

HO5VV-F 3G1,0
PVC
6

16A

bijela/ bela / weif}
5,75 €

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1550620536
EAN/EAN/Barcode 4007123310647
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 3m
0Oznaka kabela / 0znacha kabla

Kabelbezeichmﬁng / SIS
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC
Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl

der Steckdosen gesamt 6
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna 16A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Boja kucista / Barva ohisja / Gehdusefarbe bijela/bela / weil
VPC 10,35 €

B1550620556
4007123310661
5m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
6

16A
bijela/ bela/ weif3

13,57 €

B1550600406

4007123560028

14m
HO5VV-F 3G1,5
PVC
6

16A

crna/ éma / schwarz

6,90 €
n

B1550620406
4007123560035
14m

HO5VV-F 3G1,5
PVC
6

16 A
bijela/ bela/wei3

6,90 €
n
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

professionalLINE Prenosiva uticnica BA

Mobilni blok uti¢nica za fleksibilnu upotrebu na gradilistu, u radionici i za stalnu

vanjsku upotrebu, IP54.

Ergonomski blok uticnica otporan na udarce i lomove u robusnoj izvedbi.
Praktican nosac kabela oko cijelog bloka za odlaganje kabela.

Uticnice sa zastitnim kontaktom zasticene od prskanja vode s samozatvarajucim poklopcima

za zastitu od necistoca.

Osvijetljeni dvopolni prekidac s zastitnim poklopcem protiv prskanja vode.
Prakticne rucke na donjoj strani bloka uticnica omogucuju jednostavno namotavanje i
odmotavanje kabela.

Traka za pricvricivanje: za fiksiranje namotanog kabela.

professionalLINE Prenosna vticnica BA

Mobilna prenosna vticnica za prilagodljivo uporabo na gradbiscu, v delavnici
in za stalno zunanjo uporabo, [P54.

Ergonomski blok vticnic, odporen na udarce in zlome, v robustni izvedbi.

Prakticen nosilec kabla okoli celotnega bloka za shranjevanje kabla.

Vticnice z zascitnim kontaktom, zascitene pred prSenjem vode, s samozapiralnimi pokrovcki
za zad(ito pred umazanijo.

Osvetljen dvopolni stikalni gumb z zascitnim pokrovom proti préenju vode.

Prakticni rocaji na spodnji strani bloka vticnic omogocajo enostavno navijanje in odvijanje kabla.
Pritrdilni trak: za pritrditev navitega kabla.

professionalLINE Steckdosenblock BA

Mobiler Steckdosenblock zum flexiblen Einsatz auf der Baustelle, in der
Werkstatt und dem standigen Einsatz im Freien, IP54.

Ergonomischer schlag- und bruchfester Steckdosenblock in robuster Ausfiihrung.
Umlaufende, praktische Kabelaufnahme zum Verstauen des Kabels.

Spritzwassergeschiitzte Schutzkontakt-Steckdosen mit selbstschlieBenden Klappdeckeln zum
Schutz vor Verschmutzung.

Beleuchteter 2-poliger Schalter mit Schutzhaube gegen Spritzwasser.

Handliche Haltegriffe auf der Unterseite des Steckdosenblocks ermdglichen einfaches
Auf- und Abwickeln des Kabels.

Befestigungsband: zum Fixieren des aufgewickelten Kabels.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

Oznaka kabela / 0znacba kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

Boja/Barva /Farbe

VPC

B9156480100
4007123651849
8m

HO7RN-F 3G1,5

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma /Era /schwarz

4
16A

IP54

siva / narancasta /siva/oranzna/ grau / orange

44,16 €
|
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

professionalLINE Prenosiva uti¢nica BB

Mobilni blok uti¢nica za fleksibilnu upotrebu na gradilistu, u radionici i za stalnu
vanjsku upotrebu, IP54.

= Ergonomska prenosiva uticnica otporna na udarce i lomove u robusnoj izvedbi.

w Uticnice sa zastitnim kontaktom zasticene od prskanja vode s samozatvarajucim
poklopcima za zastitu od necistoca.

m 7a pricvr3civanje na zid etiri rupe za vijke za brzu montazu.

w Qsvijetljeni dvopolni prekidac s zastitnim poklopcem protiv prskanja vode.

= S preklopnom metalnom kukom.

professionalLINE Prenosna vticnica BB

Mobilna prenosna vticnica za prilagodljivo uporabo na gradbiscu, v delavnici
in za stalno zunanjo uporabo, IP54.

= Ergonomski blok vticnic, odporen na udarce in zlome, v robustni izvedbi.

= Vticnice z zascitnim kontaktom, zascitene pred brizganjem vode, s samozapiralnimi
pokrovcki za zadCito pred umazanijo.

= 7a pritrditev na steno Stiri luknje za vijake za hitro montazo.

= Qsvetljen dvopolni stikalni gumb z zas¢itnim pokrovom proti prSenju vode.

= S preklopno kovinsko kljuko.

professionalLINE Steckdosenblock BB

Mobiler Steckdosenblock zum flexiblen Einsatz auf der Baustelle, in der
Werkstatt und dem standigen Einsatz im Freien, IP54.

= Ergonomischer schlag- und bruchfester Steckdosenblock in robuster Ausfiihrung.

= Spritzwassergeschiitzte Schutzkontakt-Steckdosen mit selbstschlieBenden Klappdeckeln zum
Schutz vor Verschmutzung.

Fiir die Wandbefestigung vier Schraubldcher zur schnellen Montage.

Beleuchteter 2-poliger Schalter mit Schutzhaube gegen Spritzwasser.

Mit einklappbarem Metallhaken.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

Oznaka kabela / 0znacba kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

89152450100
4007123651856
5m

HO7RN-F3G2,5

Guma-neopren / Guma-neopren /Gummi-Neopren
crma/ Era / schwarz

4
16A

IP54

siva /siva /grau

39,77 €
n



@€
IP 44

Vrtna uticnica IP44
s uzemljenim Siljkom i vremenskim prekidacem

Prakticni mali razvodnik struje za vrt. Za povezivanje vrtnih svjetiljki, ukrasnih lanaca,
radija, elektrinog rostilja itd. Za stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

Siljak za zemlju i kuciste izradeni su od évrstog, otpornog na vremenske uvjete plastike.
Ugradeni vremenski prekidac.

2 uticnice s samozatvarajucim poklopcima.

Kabel s neopren-gumiranom prikljuénom vodicom i utikacem s zastitnim kontaktom.

Vrtna vticnica IP44
z ozemljitvenim klinom in casovnim stikalom

Prakticen mali razdelilec elektricne energije za vrt. Za prikljucitev vrtnih ludi, okrasnih lui,
radia, elektricnega Zara itd. Za stalno uporabo na prostem, IP 44.

Zemeljski klin in ohiSje sta iz trdne, vremensko odporne plastike.

Vgrajeni ¢asovni stik.

2 vticnici s samozapiralnimi pokrovcki.

Neoprenska gumirana prikljucna vrvica s stikalom zascitenim kontaktom.

Gartensteckdose 1P44
mit Erdspiess und Zeitschaltuhr

Der praktische, kleine Stromverteiler fiir den Garten. Zum Anschluss von Gartenleuchten,
Lichterketten, Radio, Elektrogrill usw. Fiir den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Erdspie und Gehduse sind aus stabilem, witterungsbesté@ndigem Kunststoff.
= Integrierte Zeitschaltuhr.

u 2 Steckdosen mit selbstschlieBenden Klappdeckeln.

= Neopren-Gummianschlussleitung mit Schutzkontakt-Stecker.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
Oznaka kabela / 0znacba kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Ukupan broj uticnica / Skupno Stevilo vticnic/ Anzahl
der Steckdosen gesamt

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1506880
4007123310579
5m

HO7RN-F 3G1,5

Guma-neopren /Guma-neopren /Gummi-Neopren
cma/ &ma / schwarz

2
16A

|P44

schwarz / black / fekete

31,27 €
|
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Vrtna uticnica IP44
s uzemljenim Siljkom

Prakticni mali razvodnik struje za vrt. Za povezivanje vrtnih svjetiljki, ukrasnih lanaca, radija,
elektricnog rostilja itd. Za stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

Zemljisni klin i kudiste su napravljeni od ¢vrste, otporne na vremenske uvjete plastike.
Ugradeni vremenski prekidac.

2 uticnice s samozatvarajucim poklopcima.

Neoprenska gumena prikljucna vodica s utikacem sa zastitnim kontaktom.

Vrtna vticnica IP44
z ozemljitvenim klinom

Prakticen mali razdelilec elektricne energije za vrt. Za prikljucitev vrtnih luci, okrasnih luci, radia,
elektritnega zara itd. Za stalno uporabo na prostem, IP 44.

= Ozemljitveni klin in ohisje sta izdelana iz stabilne, vremensko odporne plastike.
= 2 ali 4 vticnice z samozapiralnimi pokrovi.
= Neoprenski gumijasti prikljucni kabel z vti¢nico z zascitnim kontaktom.

Gartensteckdose 1P44
mit Erdspie

Der praktische, kleine Stromverteiler fiir den Garten. Zum Anschluss von Gartenleuchten,
Lichterketten, Radio, Elektrogrill usw. Fiir den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

m ErdspieB und Gehduse sind aus stabilem, witterungsbestandigem Kunststoff
= 2 oder 4 Steckdosen mit selbstschlieBenden Klappdeckeln.
= Neopren-Gummianschlussleitung mit Schutzkontakt-Stecker.

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1154430 B1154440 B1154450
EAN/EAN/Barcode 4007123609178 4007123609185 4007123609208
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 14m 14m 10m
il L Y HO7RN-F 3G1,5 HO7RN-F 361,5 HO7RN-F 361,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Gumma-Neopren / Guma-Neopren Gumma-Neopren / Guma-Neopren/  Gumma-Neopren / Guma-Neopren /
Kabelqualitat Gummi-Neopren Gummi-Neopren Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &ma / schwarz cma/ &rma / schwarz cma/ &ma / schwarz
Ukupan broj uti¢nica / Skupno Stevilo vtiénic/ Anzahl
2 4 4
der Steckdosen gesamt
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
. . 16A 16A 16A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44 P44
Schutzart (IP)
Boja/Barva/ Farbe cma / &rma / schwarz cra/ éma / schwarz cma / Erma / schwarz
VPC 19,29 € 29,68 € 55,76 €
| | |

e



Sigurnosna kutija BIG IP44

Za vecu sigurnost pri spajanju kabela, takoder
na otvorenom, IP 44.

w Ekstra velika sigurnosna kutija za sigurno spajanje
uticnice i utikaca te za zastitu od vlage.

m |dealnai za posebno velike prikljucke i glomazne
izvozne verzije.

= Savrdena za upotrebu npr. kod kampiranja, u vrtu
prilikom ko3enja trave, za blagdansku ili boZi¢nu
rasvjetu ili kod rada s elektricnim uredajima na
otvorenom.

®006
IP 44 351,5

Varnostna skatla BIG IP44

Za vecjo vamost pri kabelskih spojih, tudi na
prostem, IP 44.

m Ekstra velika varnostna Skatla za varno povezavo
vticnice in vtica ter zascito pred vlago.

m |dealna tudi za posebej velike prikljucke in obsezne
izvozne razlicice.

= Popolna za uporabo npr. pri kampiranju, na vrtu med
ko3njo trave, za prazni¢no ali boZicno razsvetljavo ali
pri delu z elektri¢nimi napravami na prostem.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Safe-Box BIG IP44

Fiir mehr Sicherheit bei Kabelsteckverbindun-
gen, auch im Freien, IP 44.

= Extra groBe Safe-Box zur sicheren Verbindung von
Stecker und Kupplung und zum Schutz vor Nésse.

= |deal auch fiir besonders groBe Steckverbindungen -

und groBvolumige Exportversionen.

= Bestens geeignet fiir den Einsatz z.B. beim Camping,
im Garten beim Rasenmahen, fiir die Fest- oder
Weihnachtsheleuchtung oder bei Arbeiten mit
elektrischen Gerdten im AuBenbereich.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Boja/Barva/Farbe

Duljina artikla ( bez ambalaze) / Dolzina
artikela (brez embalaze) / Produktldnge
(ohne Verpackung)

Sirina artikla( bez ambalaze ) / Sirina artikela
( brez embalaze) / Produktbreite

(ohne Verpackung)

Visina artikla ( bez ambalaze) / Visina artikela
( brez embalaze) / Produkthohe

(ohne Verpackung)

VPC

B1160440
4007123170784
Zuta/rumena/ gelb

21.5am

9cm

7.5cm

7,63 €
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sigurnosna kutija
Za vecu sigurnost kod kabelskih spojeva.
= |dealna zastita od neZeljenog razdvajanja prikljucka, kaoiod
prljavstine i oStecenja.
= Pogodan za koristenje kod elektricnih uredaja koji zahtijevaju produzni kabel.
Varnostna skatla
Za vegjo varnost pri kabelskih spojih.

» |dealna zaicita pred neZelenim locevanjem prikljucka ter pred
umazanijo in poskodbami.
= Odlicno primeren za uporabo elektricnih naprav, ki potrebujejo podaljSek.

Safe-Box

Fiir mehr Sicherheit bei Kabelsteckverbindungen.

w |dealer Schutz vor ungewolltem Trennen der Steckverbindung, sowie vor Verschmutzung und
Beschadigung.
= Bestens geeignet fiir den Einsatz elektrischer Gerate die ein Verlangerungskabel erfordern.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Boja/Barva/Farbe

Duljina artikla ( bez ambalaze) / DolZina
artikela (brez embalaze) / Produktldnge
(ohne Verpackung)

Sirina artikla( bez ambalaze ) / Sirina artikela
( brez embalaze) / Produktbreite

(ohne Verpackung)

Visina artikla ( bez ambalaZe) / Visina artikela
( brez embalaze) / Produkthohe

(ohne Verpackung)

VPC

B1160400
4007123112036
zelena/ zelena / griin

7.5m
20.5cm

7.5

3,83 €



Zastitna cijev za kablove (spiralnog oblika)
Ureduje - sakuplja - stiti kablove

= Samo nekoliko sekundi je dovoljno za stvaranje reda - ponovno upotrebljivo kod kuce i u
u uredu za TV/VIDEO/HiFi/Racunalo itd.

= Kablovi ratunala, pisaca, telefona itd. obi¢no su zapetljani iza stola,
opasni za ljude i sigurnost podataka.

w Qvi kanali skupljaju i uredno pohranjuju kabele.

Zascitna cev za kable (spirala)
Ureja - zbira - Citi kable

= Zadostuje le nekaj sekund, da uredite stvari - ponovno uporabno doma in v pisarni
za TV/VIDEO/HiFi/Racunalnik itd.

= Kabli racunalnika, tiskalnika, telefona itd. so obicajno prepleteni za mizo, kar je nevarno
za ljudi in vamost podatkov.

= Tikanali zbirajo in urejeno shranjujejo kable.

Kabel-Schutzschlauch (spiralformig)

Ordnet - sammelt - schiitzt Kabel

= Nur wenige Sekunden geniigen, um Ordnung zu schaffen - wieder verwendbar fiir zu Hause
und im Biiro TV/VIDEO/HiFi/Computer usw.

= Die Kabel von Computer, Drucker, Telefon usw. sind normalerweise ein verstaubter Knoten
hinter dem Schreibtisch, gefdhrlich fiir Personen und die Sicherheit von Daten.

= Diese Schlduche sammeln und verstauen die Kabel ordentlich.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / & il

TECHNISCHE DATEN a=aag
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081590601 B1081590602
EAN/EAN/Barcode 4007123181506 4007123181513
VPC 8,58 € 8,58 €
[ | [ |
Zastita od dodira za uticnice
@ w [zvladi se iz uticnice povlacenjem utikaca.
b enstuhl®
" — Zascita pred dotikom vtiénice

m |zvlece se iz vticnice s potegom vtikaca.

Steckdosen-Beriihrschutz

m Wird mit dem Stecker aus der Steckdose gezogen.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1164480

EAN/EAN/Barcode 4007123590766

VPC 3,10 €
[ |
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Primera-Line mjera¢ potrosnje elektricne energije PM 231 E
Pomaze u Stednji troskova i energije.

= Mjerenje napona, frekvencije, struje, faktora snage i snage.

= |zratun ukupne potro3nje energije i troSkova energije.

Prikaz vremena mjerenja u satima i minutama.

= 2individualno podesiva tarifna razreda (dan + noc).

w Ukljucene 3 baterije LR44 za pohranu podataka pri prekidu napajanja.
= Uticnica s povecanom zastitom od dodira.

Primera-Line merilnik porabe elektricne energije PM 231 E
Pomaga pri varcevanju stroskov in energije.

= Merjenje napetosti, frekvence, toka, faktorja moci in moci.

m |zratun skupne porabe energije in stroskov energije.

» Prikaz ¢asa merjenja v urah in minutah.

= 2individualno nastavljiva tarifna razreda (dan + noc).

= VKkljucene 3 baterije LR44 za shranjevanje podatkov ob izpadu elektricne energije.
= Vticnica z povecano zascito pred dotikom.

Primera-Line Energiemessgerat PM 231 E
Hilft Kosten und Energie zu sparen.

Messung von Spannung, Frequenz, Strom, Leistungsfaktor und Leistung.
Berechnung des gesamten Energieverbrauchs und der Energiekosten.
Anzeige der Messzeit in Stunden und Minuten.

2 individuell einstellbare Stromtarife (Tag + Nacht).

Inklusive 3 Batterien LR44 zur Datenspeicherung bei Stromausfall.

u
| |
| |
u
| |
= Steckdose mit erhéhtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Broj baterija / Stevilo baterij /

Anzahl der Batterien

Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart
Tehnologija baterije / Tehnologija baterij /
Batterie Technologie

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1506600
4007123598083

3
LR44
Alkalne / Alkalne / Alkaline

16A

1P20

srebrna / srebrna / silber

20,67 €
n
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Primera-Line Digitalni programator vremena DT

w Veliki zaslon za prikaz dana u tjednu, sati u 12 i 24-satnom formatu, minute i sekunde te
nacin rada.

20 programa za ukljucivanje/iskljucivanje s podeSavanjem dana u tjednu, sati i minuta.
Jednostavno upravljanje s 4 gumba.

Najkrace vrijeme prekida 1 minuta.

Funkdija odbrojavanja.

Funkdija sluajnog odabira.

Prijelaz izmedu ljetnog i zimskog racunanja vremena.

Rucna funkcija uklju¢ivanja/iskljucivanja.

Mogucnost prekida trenutno aktivnih programa.

Pohrana podataka tijekom prekida napajanja.

Prakticno kuciste koje ne prekriva svjetlosne prekidace kod kombinacija sa stikalima i
uticnicama.

= Ukljucuje NiMH bateriju.

= Uticnica s povecanom zastitom od dodira.

Primera-Line Digitalni casovni programator DT

Velik zaslon za prikaz dnevov v tednu, ur v 12 in 24 urnem formatu, minut in sekund ter nacin delovanja.
20 programov za vklop/izklop s nastavitvijo dneva v tednu, ur in minut.

Enostavno upravljanje s 4 gumbi.

Najkrajsi ¢as preklopa 1 minuto.

Funkcija odstevanja.

Nakljuéna funkcija.

Prelaz med poletnim in zimskim ¢asom.

Rocna funkcija vklopa/izklopa.

Moznost prekinitve tekocih programov.

Shranjevanje podatkov ob izpadu napajanja.

Prakticna zasnova ohisja. Pri kombinacijah stikal in vticnic ne bo prekrilo svetlobnega stikala ohisje casovnika.
Vkljuéno z NiMH baterijo.

Uticnica z povecano zas(ito pred dotikom.

Primera-Line Digitale Wochenzeitschaltuhr DT

= Extra groBes Display fiir Wochentage, Stunden im 12 und 24 Stunden-Format, Minuten und Sekunden, sowie fiir
die Betriebsart.

20 Ein-/Aus-Programme mit Wochentag-, Stunden- und Minuten-Einstellung.

Einfache 4-Knopf Bedienung.

Kiirzeste Schaltzeit 1 Minute.

Countdown-Funktion.

Zufallsfunktion.

Sommer-/Winterzeit umschaltbar.

Manuelle Ein-/Aus-Funktion.

Unterbrechen laufender Programme mdglich.

Datenspeicher bei Stromausfall.

Praktischer Gehduseaufbau. Bei Schalter-Steckdosen Kombinationen wird der Lichtschalter durch das Timergehau
se nicht verdeckt.

= Inklusive NiMH-Akku.

m Steckdose mit erhghtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Broj baterija / Stevilo baterij /

Anzahl der Batterien

Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart
Tehnologija baterije / Tehnologija baterij /
Batterie Technologie

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1507490
4007123192021

1
Ugradena baterija / Vgrajena baterija / Akku fest eingebaut
Nikal-Metal-Hidrid / Nikelj - Metal - Hidrid / Nickel-Metall-Hydrid

16A

P44

srebrna / srebrna / silber

18,54 €
n



2500

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Digitalni tjedni programator IP44

LCD zaslon za prikaz dana u tjednu, sati u 12 i 24-satnom formatu, minute i sekunde te
nacin rada.

10 programa za ukljucivanje/iskljucivanje s podesavanjem dana u tjednu, sati i minuta.
Najkrace vrijeme prekida 1 minuta.

Funkdija slucajnog odabira.

Prijelaz izmedu ljetnog i zimskog racunanja vremena.

Rucna funkcija ukljucivanja/iskljucivanja.

Mogucnost prekida trenutno aktivnih programa.

Pohrana podataka tijekom prekida napajanja.

Prakticno kuciste koje ne prekriva svjetlosne prekidace kod kombinacija sa stikalima i
uticnicama.

Ukljucuje NiMH bateriju.

= Uticnica s povecanom zastitom od dodira.

Digitalni tedenski casovni programator IP44

L(D zaslon za prikaz dnevov v tednu, urv 12 in 24 umem formatu, minut in sekund ter nacin delovanja.
10 programov za vklop/izklop s nastavitvijo dneva v tednu, ur in minut.

Najkrajsi cas preklopa 1 minuta.

Nakljuéna funkcija.

Prelaz med poletnim in zimskim ¢asom.

Rocna funkcija vklopa/izklopa.

Moznost prekinitve tekocih programov.

Shranjevanje podatkov ob izpadu napajanja.

Prakticna zasnova ohisja, ki pri kombinacijah s stikali in vticnicami ne prekrije svetlobnega stikala.
Vkljucuje NiMH baterijo.

Uticnica z povecano zacito pred dotikom.

Primera-Line Digitalni programator vremena DT

LCD Display fiir Wochentage, Stunden im 12 und 24 Stunden-Format, Minuten und Sekunden, sowie fiir die
Betriebsart.

10 Ein-/Aus-Programme mit Wochentag-, Stunden- und Minuten-Einstellung.

Kiirzeste Schaltzeit 1 Minute.

Zufallsfunktion.

Sommer-/Winterzeit umschaltbar.

Manuelle Ein-/Aus-Funktion.

Unterbrechen laufender Programme méglich.

Datenspeicher bei Stromausfall.

Praktischer Gehduseaufbau. Bei Schalter-Steckdosen Kombinationen wird der Lichtschalter durch das

Timergehduse nicht verdeckt.
Inklusive NiMH-Akku.

= Steckdose mit erhéhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Broj baterija / Stevilo baterij /

Anzahl der Batterien

Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart
Tehnologija baterije / Tehnologija baterij /
Batterie Technologie

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1506706
4007123652891

1
Ugradena baterija / Vgrajena baterija / Akku fest eingebaut
Nikal-Metal-Hidrid / Nikelj - Metal - Hidrid / Nickel-Metall-Hydrid

16A

1P44

siva/siva/ grau

17,59 €
|
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Programator vremena sa senzorom sumraka DDT IP44

= Uticnica s povecanim zastitom od dodira i poklopcem za zastitu od prskanja vode.

= 6 programiranih rezima: trajno ukljuceno; od zalaska do izlaska sunca; odbrojavanje
2 sata, 4 sata, 6 sati, 8 sati, od zalaska sunca.

= Vrlo jednostavno upravljanje.

= SLED indikatorom funkdije.

Programator vremena s senzorjem za sumrak DDT IP44

= Vticnica z povecano zascito pred dotikom in pokrovom za zascito pred Skropljenjem vode.

= 6 programiranih rezimov: trajno vklopljeno; od sonénega zahoda do soncnega vzhoda; odstevanje
2 uri, 4 ure, 6 ur, 8 ur, od sontnega zahoda.

= Zelo enostavna uporaba.

= With LED operating indicator.

Zeitschaltuhr mit Dammerungssensor DDT IP44

= Steckdose mit erhhtem Beriihrungsschutz und Deckel fiir Spritzwasserschutz.

= 6 Schaltprogramme: Dauer-AN; Sonnenuntergang bis Sonnenaufgang; Countdown 2 Stunden, 4 Stunden, 6
Stunden, 8 Stunden, ab Sonnenuntergang.

= Sehr einfache Bedienung.

= Mit LED-Funktionsanzeige.

&©

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1506120
EAN/EAN/Barcode 4007123667253
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 8A
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / \P4s
Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe siva /siva/ grau
VPC 13,80 €
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Comfort-Line Digitalni programator vremena

Extra veliki zaslon za prikaz dana u tjednu, sati u 12 i 24-satnom formatu, minute i sekunde,
te nacin rada.

Opcionalno pozadinsko osvjetljenje za lakse itanje.

10 programa za ukljucivanje/iskljucivanje s podesavanjem dana u tjednu, sati i minuta.
Jednostavno upravljanje.

Najkrace vrijeme prekida 1 minuta.

Funkcija odbrojavanja.

Funkcija slucajnog odabira.

Prijelaz izmedu ljetnog i zimskog racunanja vremena.

Rucna funkcija ukljucivanja/iskljucivanja.

Mogucnost prekida trenutno aktivnih programa.

Pohrana podataka tijekom prekida napajanja.

Ukljucuje NiMH bateriju.

Uticnica s povecanom zastitom od dodira.

Comfort-Line Digitalni programator casa

Dodaten velik zaslon za prikaz dnevov v tednu, ur v 12 in 24 urnem formatu, minut in sekund ter nacin delovanja.

Osvetlitev ozadja za laZje branje.

10 programov za vklop/izklop s nastavitvijo dneva v tednu, ur in minut.
Enostavno upravljanje.

Najkrajsi ¢as preklopa 1 minuto.

Funkcija odstevanja.

Nakljuéna funkcija.

Prelaz med poletnim in zimskim ¢asom.
Rocna funkcija vklopa/izklopa.

Moznost prekinitve tekocih programov.
Shranjevanje podatkov ob izpadu napajanja.
Vkljucuje NiMH baterijo.

Vticnica z povecano zascito pred dotikom.

Comfort-Line Digitale Wochenzeitschaltuhr

Extra groBes Display fiir Wochentage, Stunden im 12 und 24 Stunden-Format, Minuten und Sekunden, sowie fiir
die Betriebsart.

Zuschaltbare Hintergrundbeleuchtung fiir leichte Lesbarkeit.

10 Ein-/Aus-Programme mit Wochentag-, Stunden- und Minuten-Einstellung.
Einfache Bedienung.

Kiirzeste Schaltzeit 1 Minute.

Countdown-Funktion.

Zufallsfunktion.

Sommer-/Winterzeit umschaltbar.

Manuelle Ein-/Aus-Funktion.

Unterbrechen laufender Programme méglich.

Datenspeicher bei Stromausfall.

Inklusive NiMH-Akku.

Steckdose mit erhghtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Broj baterija / Stevilo baterij /

Anzahl der Batterien

Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart
Tehnologija baterije / Tehnologija baterij /
Batterie Technologie

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1506320
4007123665303

1
Ugradena baterija / Vgrajena baterija / Akku fest eingebaut
Nikal-Metal-Hidrid / Nikelj - Metal - Hidrid / Nickel-Metall-Hydrid

16A

1P20

siva/ siva / weils

14,98 €
n
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Mehanicki programator vremena MMZ

= 96 ukljucivanja/iskljucivanja dnevno.

Minimalni razmak izmedu preklopa: 15 minuta.
Vrlo kompaktan dizajn.

Vrlo jednostavno upravljanje.

Uti¢nica s povecanom zastitom od dodira.

Mehanicni casovni programator MMZ

m 96 casov za vklop/izklop na dan.
Minimalni razmak med preklopi: 15 minut.
Zelo kompaktna zasnova.

Zelo enostavna uporaba.

Vticnica z povecano zascito pred dotikom.

Tages-Zeitschaltuhr MMZ

= 96 Ein-/Ausschaltzeiten pro Tag.
= Minimaler Schaltabstand: 15 Minuten.
= Sehrkompakte Bauform.
| |
| |

Sehr einfache Bedienung.
Steckdose mit erhghtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

62

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1506160048 B1506160 B1506170

EAN/EAN/Barcode 4007123634811 4007123634088 4007123634095

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna 16A 16A 16A

obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20 P44

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe bijela / bela / wei3 bijela / bela / weil3 bijela / bela / wei3

VPC 4,26 € 5,72 € 7,63 €
| H u

U polietilenskoj vredici
V polietilenski vrecki

Im Polybeutel

@
IP 44



Mehanicki programator viemena MZ 20

= 96 ukljucivanja/iskljucivanja dnevno.
= Minimalni razmak izmedu preklopa: 15 minuta.
= S LED indikatorom funkdije.

= Vrlo jednostavno upravljanje.

= Uticnica s povecanom zastitom od dodira.

Mehani¢ni casovni programator MZ 20

= 96 asov za vklop/izklop na dan.

= Minimalni razmak med preklopi: 15 minut.
= ZLEDindikatorjem delovanja.

= Zelo enostavna uporaba.

= Vticnica z povecano zascito pred dotikom.

Mechanische Zeitschaltuhr MZ 20

= 96 Ein-/Ausschaltzeiten pro Tag.
= Minimaler Schaltabstand: 15 Minuten.

= Mit LED-Funktionsanzeige.

= Sehr einfache Bedienung.

= Steckdose mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1506450
EAN/EAN/Barcode 4007123104529
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 164

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe siva /siva/ grau

VPC 5,56 €
|
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Digitalni timer za odbrojavanje DC 2013

Ugodno i jednostavno podesavanje vremena odbrojavanja pomocu 2 tipke.

Odbrojavanje od 15 minuta do 9 sati, podesivo u 12 koraka.

Jednokratno odbrojavanje podesivo tipkom CD/ON: 15 min /30 min / 45 min /
1Th/2h/3h/4h/5h/6h/7h/8h/9h.

Dnevno ponavljajuce odbrojavanje podesivo tipkom Repeat: 15 min /30 min /45 min/1h/
2h/3h/4h/5h/6h/7h/8h/9h.

Crvene LED diode za prikaz statusa

S integriranom povecanom zastitom od dodira.

Digitalni odstevalni casovnik DC 2013

Ugodno in enostavno nastavljanje casa od3tevanja preko 2 tipki.

OdStevanje od 15 minut do 9 ur, nastavljivo v 12 korakih.

Enkratno odstevanje nastavljivo s tipko CD/ON: 15 min / 30 min / 45 min /
Th/2h/3h/4h/5h/6h/7h/8h/9h.

Dnevno ponavljajoce odstevanje nastavljivo s tipko Repeat: 15 min /30 min / 45 min /
Th/2h/3h/4h/5h/6h/7h/8h/9h.

Rdece LED diode za prikaz stanja.

Zintegrirano povecano zascito pred dotikom.

Digitaler Countdown Timer DC 2013

Bequemes und einfaches Einstellen der Countdown-Zeit iiber die 2 Tasten Bedienung.
Countdown von 15min. bis 9 Stunden in 12 Stufen einstellbar.

Eimaliger Countdown mit Taste CD/ON einstellbar: 15min/30min /45min/1h/2h/3h/4h/
5h/6h/7h/8h/9%h.

Tdglicher wiederholender Countdown mit Taste Repeat einstellbar: 15min / 30min / 45min /
1h/2h/3h/4h/5h/6h/7h/8h/9h.

Rote LEDs zur Statusanzeige.

Mit integriertem erhohten Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1506130
4007123673247

13A

1P20
bijela / bela / weil3
14,73 €



Mehanicki programator viemena MC 120

= Vremenski prekidaciskljucuje nakon podesivog vremena (1 - 120 min).
= Vrlo jednostavno upravljanje.
= Uticnica s povecanom zatitom od dodira.

Mehanski casovni programator

u Casovni programator izklopi po nastavljivem ¢asu (1- 120 min).
= 7elo enostavna uporaba.
= Vti¢nica z povecano zascito pred dotikom.

Mechanischer Countdown Timer MC 120

m Zeitschaltuhr schaltet nach einer einstellbaren Zeit (1 - 120 min) aus.
u Sehreinfache Bedienung.
m Steckdose mit erhghtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1506590
4007123566068

16A

1P20

siva /siva/ grau

7,31 €
n
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Adapter za uticnice EDS 10 IP 44
S prekidacem za ukljucivanje/iskljucivanje za vanjsku uporabu

= Energetski ucinkovito i sigurno.
= 7auredaje bez vlastitog prekidaca.

Adapter za vticnice EDS 10 IP 44
Z vklopno/izklopno stikalo za zunanjo uporabo

= Energijsko varcen in varen.
= Zanaprave brez lastnega stikala.

Steckdosenadapter EDS 10 IP 44
mit Ein/Aus Schalter fiir den AuBBenbereich

= Energie sparend und sicher.
= Fiir Gerdte ohne eigenen Schalter.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

VPC

B1508280001
4007123668199

16A

P44

9,01 €



TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Adapter utika¢ s uzemljenjem i prekidacem

= Na 1 uticnici s uzemljenjem.
= S prekidacem za ukljucivanje/iskljucivanje.
= Utinica s povecanom zastitom od dodira.

Adapter vtic s stikalom

= Na 1 vticnici s prikljuckom za zascito.
= 7 vklopno/izklopno stikalo.
= Vticnica z povecano zascito pred dotikom.

Adapterstecker Schutzkontakt mit Schalter

» Auf 1 Schutzkontakt-Steckdose.
= Mit Ein/Aus Schalter.
m Steckdose mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1508070
4007123117314

1P20

3,07 €

Adapter utikac Euro 2 + uzemljenje 1

= Na 1 uticnici s uzemljenjem + 2 uticnice Euro tipa.
= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

Adapter vtic Euro 2 + zascitni kontakt 1
= Na 1 vticnici s prikljuckom za zas¢ito + 2 vticnici Euro.
= Vticnice z povecano zascito pred dotikom.

Adapterstecker Euro 2 + Schutzkontakt 1

» Auf 1 Schutzkontakt-Steckdose + 2 Euro-Steckdosen.
m Steckdosen mit erhchtem Beriihrungsschutz.

R ‘ #

. . = =
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / :,.= : . e ’
TECHNISCHE DATEN d '
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1508100 B1508050
EAN/EAN/Barcode 4007123248186 4007123115822
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP) et e
VPC 5,08 € 3,07 €

®
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Adapter uticnice s USB C Power Delivery

= |spunjava razlicite zahtjeve u vasem svakodnevnom Zivotu i pomaZe u odrZavanju reda u vasem domu.
LV = Zahvaljujuci kompaktnom dizajnu, ovaj adapter uticnice savr$eno je putno sredstvo.
= Pametno USB C Power Delivery priklju¢no gnijezdo s maksimalnih 18W.
- w USB-A priklju¢no gnijezdo s maksimalnih 18W.
. \ . = Uzemljena uticnica s povecanom zastitom od dodira.

Adapter vticnice z USB C Power Delivery

Izpolnjuje razli¢ne zahteve v va3em vsakdanjem Zivljenju in skrbi za red v vaem domu.
Zaradi kompaktnega dizajna je vticni adapter popoln sopotnik za potovanja.

Pametno USB C Power Delivery polnilno vticnico z najve¢ 18W moci.

USB-A polnilno vticnico z najve¢ 18W moci.

Vticnica s prikljuckom za zaicito pred dotikom.

Steckdosenadapter mit USB C Power Delivery

Q w Erfiillt verschiedene Anforderungen in Thren Alltag und sorgt fiir Ordnung in lhrem Haus.
— Durch das kompakte Design eignet sich der Steckdosenadapter perfekt als Reisebegleiter.
5 Intelligente USB C Power Delivery Ladebuchse mit max. 18W.
USB-A Ladebuchse mit max. 18W.
Schutzkontaktsteckdose mit erhéhtem Beriihrungsschutz.

UsSBCY USB
CHARGER CHARGER
OOl Y

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1508210
EAN/EAN/Barcode 4007123672288
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 164
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20
Schutzart (IP)
VPC 19,08 €

Adapter utikac Euro

= S euro uticnicama.

= Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

R Adapter vtic Euro
, = 7 euro-vticnicah.
= Vticnice z povecano zaicito pred dotikom.
Adapterstecker Euro
. ol = Auf Euro-Steckdosen.
w Steckdosen mit erhohtem Beriihrungsschutz.
e
. =

» - o
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / : s
TECHNISCHE DATEN wt] g
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1508030 B1508040
EAN/EAN/Barcode 4007123115785 4007123115808
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20
Schutzart (IP)

VPC 2,07 € 2,49 €



&

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Set putnih uticnica

7 utikaca za vise od 150 zemalja Sirom svijeta. Siguran i univerzalan mrezni
adapter za prikljucivanje elektricnih uredaja s njemackim sustavom uticnica
na uticnice u inozemstvu s razlicitim sustavima uticnica.

Vrlo jednostavan za upotrebu, siguran za koristenje.
Sa zastitnom uticnicom.

7 prikljucaka za utikace.

Uti¢nica s povecanom zastitom od dodira.

Ukljucuje torbu od tkanine.

Putni adapter nije pretvara¢ napona i frekvencije.

S osiguracem od 10 A.

Komplet potovalnih vticnic

7 vtiev za veC kot 150 drZav po vsem svetu. Varen in univerzalen omrezni
adapter za prikljucitev elektricnih naprav z nemskim sistemom

vticnic na vticnice v tujini z razli¢nimi sistemi vticnic.

Zelo enostaven za uporabo, varen za uporabo.

7 zas(itno vticnico.

7 vticnih viozkov.

Viti¢nica s povecano zascito pred dotikom.

Vkljutnoz vrecko iz blaga.

Potovalni adapter ni pretvomik napetostiin frekvence.

210 A-varovalko.

Reisestecker-Set
7 Stecker fiir mehr als 150 Lander weltweit. Der sichere und universelle

Netzadapter zum Anschluss elektrischer Gerate mit deutschem Stecksystem an

Steckdosen im Ausland mit anderen Stecksystemen.

Sehr einfach zu bedienen, sicher im Gebrauch.

Mit Schutzkontakt-Steckdose.

7 Steckereinsatze.

Steckdose mit erhhtem Beriihrungsschutz.

Inklusive Stoffbeutel.

Der Reisestecker ist kein Spannungs- und Frequenzwandler.
Mit 10 A-Sicherung.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Maksimalna preklopna snaga / Maksimalna preklopna mo¢/
Max. Schaltleistung

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

VPC

B1508160
4007123610235

2500W
250V

21,30 €
n
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KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Brobusta® FI CEE 400V/32A/16A, 230V/16A kabelska
motalica na kolicima, IP44

Za upotrebu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom

Pokretljiv na posebno stabilnom, prasno premazanom celicnom okviru.

Tijelo bubnja od visokootpornog specijalnog gume.

Sa sklopivom ruckom za udobno namatanje.

S 4-polnim prekidacem za sigurnost i zastitom od pregrijavanja.

Fl osigurac za zastitu osoba 30 mA, 1 osigurac za sigurnost 400V/16A, 1 osigurac za sigurnost 230V/16A.
Utikac CEE 5-polni, 400V/32A s promjenjivim fazama.

1 CEE uti¢nica 5-polna, 400V/32A.

1 CEE uticnica 5-polna, 400V/16A.

3 uticnice zastite od dodira 230V/16A.

Brobusta® FI CEE 400V/32A/16A, 230V/16A kabelska
bobnica na vozicku, IP44

Za uporabo na gradbiscu in za stalno uporabo na prostem

Gibljiv na posebej stabilnem, prasno premazanem jeklenem okvirju.

Boben iz visokotrdnega specialnega gume.

Zzlozljivim rocajem za udobno navijanje.

Z 4-polnim preklopom za varnostno izklapljanje in zas(ito pred pregrevanjem.

Fl osebna zai(ita stikala 30 mA, 1 varnostni avtomat 400V/16A, 1 varnostni avtomat 230V/16A.
Vti¢ CEE 5-polni, 400V/32A z obracalnikom faz.

1 vti¢nica CEE 5-polna, 400V/32A.

1 vticnica CEE 5-polna, 400V/16A.

3 vticnice zas(ite stika 230V/16A.

Brobusta® FI CEE 400V/32A/16A, 230V/16A Industrie/Baustellen
Kabeltrommel mit Wagen, 1P44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien

Fahrbar auf besonders stabilem, pulverbeschichtetem Stahlrohrgestell.

Trommelkarper aus hochbruchfestem Spezialgummi.

Mit Klapp-Drehariff fiir komfortables Aufrollen.

Mit 4-poliger Sicherheitsabschaltung und Uberhitzungsschutz.

FI-Personenschutz-Schalter 30 mA, 1 Sicherheits-Automat 400V/16A,1 Sicherheits-Automat 230V/16A.
Stecker CEE 5-polig, 400V/32A mit Phasenwender.

1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/32A

1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A.

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1319208

EAN/EAN/Barcode 4007123074495

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 30m

Oznaka ka!)ela / 0znacba kabla / HO7RN-F 5640
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren /Guma-neopren /Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / Erma / schwarz

Promjer bubnja/ Premer bobna/Trommeldurchmesser 380 mm

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 32A 3P-+-N-+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P-+N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker

Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca / . y

Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko)/ Typ F (Schuko)

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema  CEE 1x 16A 3P+-N+PE (5p) 400V/CEE 1x 32A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P-+N+E (5p) 400V/CEE 1x 32A 3P+N+E
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 32A
Nazivn | ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V/400V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

P44
Schutzart (IP)
VPC 855,43 €




KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN @
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Brobusta® CEE 2 FI IP 44 Kabelska motalica
Za upotrebu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom

Bubanj od specijalne plastike.

Sa sklopivom ruckom za udobno namatanje.

S 4-polim prekidacem za sigurnost i zastitom od pregrijavanja.
Sklopka za zastitu osoba (RCD) 30 mA.

Utikac CEE 5-polig, 400V/32A s promjenjivim fazama.

1 CEE uticnica 5-polna, 400V/32A.

1 CEE uti¢nica 5-polna, 400V/16A.

3 uticnice sa zastitnim kontaktom 230V/16A.

Brobusta® CEE 2 FI IP 44 Kabelski bobni

Za uporabo na gradbiscu in za stalno uporabo na prostem

= Boben iz specialne plastike.

m 7 7loZljivim rocajem za udobno navijanje.

w7 4-polnim preklopom za varnostno izklapljanje in zaicito pred pregrevanjem.
= Stikalnik za zacito oseb (RCD) 30 mA.

w Viti¢ CEE 5-polni, 400V/32A z obracalnikom faz.

= 1 CEE vtitnica 5-polna, 400V/32A.

w1 CEE vticnica 5-polna, 400V/16A.

= 3 vticnice s zascitnim kontaktom 230V/16A.

Brobusta® CEE 2 FI IP 44 Gewerbe-/Baustellen
Kabeltrommel
Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien

Trommelkorper aus Spezialkunststoff.

Mit Klapp-Drehgriff fiir komfortables Aufrollen.

Mit 4-poliger Sicherheitsabschaltung und Uberhitzungsschutz.
FI-Personenschutz-Schalter 30 mA.

Stecker CEE 5-polig, 400V/32A mit Phasenwender.

1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/32A.

1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1319108033
EAN/EAN/Barcode 4007123302727
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 25m
Oznaka kal')ela / 0znacha kabla / HO7RN-F 564,0
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren /Guma-neopren /Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe ama/Ema /schwarz
Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 380 mm
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 32A 3P-+N--PE (5p) 400V / CEE 32 3P-+N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker
Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca / . .
Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) /Tip F (Suko) / Typ F(Schuko)
CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema  CEE 1x 32A 3P+-N+-PE (5p) 400V/CEE 1x 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 1x 32A 3P-+N+E (5p) 400V/CEE 1x 16A 3P+N+E
vtikaéa / Stecksystem CEE-Steckdose (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Nazwn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V/400V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

P44
Schutzart (IP)
VPC 680,28 €

[
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KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Brobusta® CEE 400V/16A, 230V/16A kabelska
motalica, IP44

Za upotrebu na gradilistu i stalnu upotrebu na otvorenom

= Bubanj od specijalne plastike.

w Utika¢ CEE 5-polni, 400V/16A s promjenjivim fazama.
w2 CEE uticnice 5-polne, 400V/16A.

= 3 uticnice sa zastitnim kontaktom 230V/16A.

Brobusta® CEE 400V/16A, 230V/16A kabelski
boben, IP44

Za uporabo na gradbiscu in za stalno uporabo na prostem

Boben iz specialne plastike.

Viti¢ CEE 5-polni, 400V/16A z obracalnikom faz.
2 CEE vticnici 5-polni, 400V/16A.

3 vticnice s zascitnim kontaktom 230V/16A.

Brobusta® CEE 400V/16A, 230V/16A Industrie/
Baustellen-Kabeltrommel, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien

Trommelkorper aus Spezialkunststoff.

Stecker CEE 5-polig, 400V/16A mit Phasenwender.
2 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A.

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1319108200
EAN/EAN/Barcode 4007123302734
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 40m

0Oznaka kabela / Oznacha kabla /

Kabelbezeichnung AT-NO7V3V3-F 52,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe narancasta / oranzna / orange

Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 380 mm

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 16A 3P--N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P--N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker

Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca / . S

Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (schuko)

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 164
Nazlvn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V/400V
Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / m

Schutzart (IP)
VPC 496,42 €




KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN - KABELBOXEN @

Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

00D

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Brobusta® CEE 400V/16A, 230V/16A
kabelska motalica, IP44

Za upotrebu na gradilistu i stalnu upotrebu na otvorenom

= Bubanj od specijalne plastike.

= Utikac CEE 5-polni, 400V/16A s promjenjivim fazama.
= 1 CEE uticnica 5-polna, 400V/16A.

= 6 uticnica sa zastitnim kontaktom 230V/16A.

Brobusta® CEE 400V/16A, 230V/16A
kabelski boben, IP44

Za uporabo na gradbiscu in za stalno uporabo na prostem

Boben iz specialne plastike.

Viti¢ CEE 5-polni, 400V/16A z obracalnikom faz.
1 CEE vticnica 5-polna, 400V/16A.

6 vticnic s zas¢itnim kontaktom 230V/16A.

Brobusta® CEE 400V/16A, 230V/16A Industrie/
Baustellen-Kabeltrommel, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien

= Trommelkorper aus Spezialkunststoff.

m Stecker CEE 5-polig, 400V/16A mit Phasenwender.
w1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A.

m 6 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / 0znacha kabla /

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca /
Stecksystem Steckdose

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

VPC

B1319108
4007123077410
40m

AT-NO7V3V3-F 5G2,5

BREMAXX
narancasta / oranzna / orange
380 mm

CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (schuko)
CEE 1x 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N+E (5p) 400V
16A
230V/400V
1P44
478,03 €
[
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KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® ST CEE 400V/16A, 230V/16A
kabelska motalica,|P44

Za upotrebu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom

Posebno stabilan, pra$no premazan nosac.

Bubanj od visokootpornog specijalnog gume.

Sa 3-polnim prekidacem za sigurnost i zastitom od pregrijavanja.
Utikac CEE 5-polni, 400V/16A, s promjenjivim fazama.

1 CEE uti¢nica 5-polna, 400V/16A.

2 uti¢nice s zastitnim kontaktom 230V/16A s preklopnom poklopcem.

Garant® ST CEE 400V/16A, 230V/16A kabelski boben, 1P44

f Za uporabo na gradbiscu in za stalno uporabo na prostem

= Posebej stabilno, pradno premazano nosilno ogrodije.

Boben iz visoko trdnega specialnega gume.

Z 3-polnim varnostnim stikalom in zascito pred pregrevanjem.
Vti¢ CEE 5-polni, 400V/16A, z obracalnikom faz.

1 CEE vticnica 5-polna, 400V/16A.

2 vticnici s zascitnim kontaktom 230V/16A z zloZljivim pokrovom.

Garant® ST CEE 400V/16A, 230V/16A Kabeltrommel,|1P44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien

Besonders stabiles, pulverbeschichtetes Tragegestell.
Trommelkorper aus hochbruchfestem Spezialgummi.

Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und Uberhitzungsschutz.
Stecker CEE 5-polig, 400V/16A, mit Phasenwender.

1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A.

2 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckel.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1189778 B1316308
EAN/EAN/Barcode 4007123301140 4007123077380
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 25m 30m
e St e AT-NOZV3V3-F 562,5 AT-NOZV3V3-F 562,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX BREMAXX
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe Zuta/rumena/ gelb naranasta / oranzna / orange
Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 320 mm 320 mm
Utikat sistema utikaca / Vtikaé sistema viikaca/ (g 160 3p .4 E (5p) 400V /CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V  CEE 16A 3P-+N-+PE (Sp) 400V CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker
Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca/ Tip F Guko) /Tip F Guko) / Typ F (schuko) Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (schuko)
Stecksystem Steckdose
CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema  CEE 1x 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P-+N-+E (5p)  CEE 1x 16A 3P-+N+PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N+E (5p)
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose 400V 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

. . 16A 16A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Nazwn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V/400V 230V/400V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44
Schutzart (IP)

VPC 238,56 € 330,95 €



KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN @
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® SK CEE 400V/16A, 230V/16A
kabelska motalica, IP44

= Bubanj od ¢eli¢nog lima, pocincan za zastitu od hrde, na posebno stabilnom nosacu.

= S 7utim BREMAXX kabelom, izuzetno stabilan, otporan na hladnocu do -35°C, ulje i UV-otporno
te izuzetno otporan na habanje.

= S novim Cablepilotom: ergonomskom i inovativnom ruckom za savr$eno vodenje kabela i prakticno

vjeSanje.

S 3-polnim prekidacem za sigurnost i zastitom od pregrijavanja.

Utikac CEE 5-polni, 400V/16A, s promjenjivim fazama.

CEE uticnice 5-polne, 400V/16A.

Uticnice sa zastitnim kontaktom 230V/16A s preklopnom poklopcem.

Garant® SK CEE 400V/16A, 230V/16A
kabelski boben, IP44

= Boben iz pocinkanega jeklenega lista, zasCitenega pred rjo, na posebej stabilnem nosilcu.
= Zrumenim BREMAXX kablom, iziemno stabilen, odporen na mraz do -35°C, odporen proti olju
in UV-zarkom ter iziemno odporen proti obrabi.
= Snovim Cablepilotom: ergonomski in inovativni rocaj za popolno vodenje kabla in udobno
obesanje.
S 3-polnim varnostnim izklopom in za3(ito pred pregrevanjem.
Vti¢ CEE 5-polni, 400V/16A, z obracalnikom faz.
CEE vti¢nice 5-polne, 400V/16A.
Vticnice s za3Citnim kontaktom 230V/16A z zloZljivim pokrovom.

Garant® SK CEE 400V/16A, 230V/16A Industrie/
Baustellen-Kabeltrommel, IP44

= Trommelkdrper aus Stahlblech, rostgeschiitzt verzinkt, auf besonders stabilem Tragegestell.

= Mit gelbem BREMAXXKabel, extrem stabil, kaltebesténdig bis -35°C, 6l-und UV-bestandig und
extrem abriebfest.

= Mit neuem Cablepilot: ergonomischer und innovativer Tragegriff fiir perfekte Kabelfiihrung

und bequemes Aufhéngen.

Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und Uberhitzungsschutz.

Stecker CEE 5-polig, 400V/16A, mit Phasenwender.

CEE-Steckdosen 5-polig, 400V/16A.

Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckel.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1194918 B1315508
EAN/EAN/Barcode 4007123301126 4007123077465
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 25m 25m
L AL S UL LY AT-NOZV3V3-F 562,5 AT-NO7V3V3-F 562,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX BREMAXX
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe Zuta/rumena/ gelb narancasta / oranzna / orange
Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 320 mm 320mm
Utikac sistema utikata / Vtikatsistema vtikaca/ (g 160 3.\ 1 pE (5p) 400V /CEE 16A 3P+N--E (5p) 400V CEE 16A 3P-+N--PE (5p) 400V / CEE 16A 3P-+N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker
Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca / . . S g
Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (schuko) Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (schuko)
CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema CEE 1x 16A 3P-+N+PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N+E (5p)  CEE 1x 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N-+E (5p)
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose 400V 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

. . 16A 16A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Nazlvn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V/400V 230V/400V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44
Schutzart (IP)
VPC 243,60 € 294,17 €

75'



KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® ST CEE 400V/16A, 230V/16A
kabelska motalica, IP44

Bubanj od specijalne plastike na pocincanom nosacu.

Ergonomska rucka s osovinom za savrieno vodenje kabela pri namatanju i odmatanju.
S 3-polnim prekidacem za sigurnost i zastitom od pregrijavanja.

Utikac CEE 5-polni, 400V/16A.

1 uticnica 5-polna, 400V/16A.

2 uticnice sa zastitnim kontaktom 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Garant® ST CEE kabelski boben, IP44

Boben iz specialne plastike na pocinkanem nosilcu.

Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.
S 3-polnim vamostnim izklopom in zai(ito pred pregrevanjem.

Vti¢ CEE 5-polni, 400V/16A.

1 vticnica 5-polna, 400V/16A.

2 vticnici s zaScitnim kontaktom 230V/16A z zloZljivimi pokrovi.

Garant® ST CEE 400V/16A, 230V/16A Kabeltrommel,
P44

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.

Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Mit 3-poliger Sicherheitsabschaltung und Uberhitzungsschutz.

Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.

1 Steckdose 5-polig, 400V/16A.

2 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

me o &

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1180788625 B1187788025 B1187788 B1182728525 B1187768525

EAN/EAN/Barcode 4007123293513 4007123284627 4007123014439 4007123293537 4007123293568
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 15m 20m 25m 25m 30m
el AL L DL L HOZRN-F562,5  AT-NOTVBV3-F5G2,5  AT-NOZV3V3-F5G2,5  HORN-F5G25  AT-NOTV3V3-F 5625
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren /
Guma-neopren / BREMAXX BREMAXX Guma-neopren  / BREMAXX
Gummi-neopren Gummi-neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe ama / &rna / schwarz naranfasta/oranZna narancasta/oranZna  crna/d{ma/schwarz  narandasta/oranna
Promjer bubnja/ Premer bobna/ Trommeldurchmesser 290 mm 290 mm 290 mm 320mm 320mm
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 16A 3P+N-+PE (5p) CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) CEE 16A 3P+N+-PE (5p) CEE 16A 3P+N+-PE (5p) CEE 16A 3P+N+-PE (5p)
Stecksystem Stecker 400V / CEE 16A 3P-+N-+-E400V / CEE 16A 3P+N-+-E400V / CEE 16A 3P+N+E400V / CEE 16A 3P+N-+E400V / CEE 16A 3P+N+E
(5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V
Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca / Tip F (Suko)/ Tip F Tip F (Suko)/ Tip F Tip F (Suko)/ Tip F Tip F (Suko)/ Tip F Tip F (Suko)/ Tip F
Stecksystem Steckdose (Suko) / Typ F (schuko) ~ (Suko) / Typ F (schuko) (Suko) / Typ F (schuko) (Suko) / Typ F (schuko) (Suko) / Typ F (schuko)

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema (CEE 1x 16A 3P+N+PE  CEE 1x 16A 3P+N+PE  CEE 1x 16A3P+N+PE  CEE 1x 16A 3P+N+PE  CEE 1x 16A 3P+N+PE
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose (5p) 400V /CEE 1x 16A  (5p) 400V /CEE 1x 16A (5p) 400V /CEE 1x 16A (5p) 400V /CEE 1x 16A  (5p) 400V / CEE 1x 16A

3P+N-+E(5p) 400V 3P+N+E(5p) 400V 3P+N+E(5p) 400V 3P+N+E(5p) 400V 3P-+N+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 164 164 164 164 164

Ll 2 O, e e e 230V/400V 230V/400V 230V/400V 230V/400V 230V/400V
Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44 P44 P44 P44
Schutzart (IP)

VPC 170,31 € 179,76 € 230,31 € 226,98 € 303,85 €




KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® SK 230V/16A kabelska motalica, IP44

Za upotrebu na otvorenom

= Bubanj od celicnog lima, pocincan za zastitu od hrde, na posebno stabilnom nosacu.
Ergonomska rucka s osovinom za savr3eno vodenje kabela pri namatanju i odmatanju.
Zatita od pregrijavanja, kontrolno svjetlo pri pregrijavanju i preopterecenju.

Utikac sa zastitnim kontaktom 230V/16A.

3 uti¢nice sa zastitnim kontaktom 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Garant® SK 230V/16A kabelski boben, IP44

Za uporabo na prostem

= Boben iz jeklene plocevine, pocinkan za zai(ito pred rjo, na posebej stabilnem nosilcu.
Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.

Zascita pred pregrevanjem, kontrolna lucka pri pregrevanju in preobremenitvi.

Vitic z zadCitnim kontaktom 230V/16A.

n
| ]
n
= 3 vticnice z zascitnim kontaktom 230V/16A z zlozljivimi pokrovi.

Garant® SK 230V/16A Kabeltrommel, IP44

Fiir den Einsatz im Aussenbereich

Trommelkorper aus Stahlblech, rostgeschiitzt verzinkt, auf besonders stabilem Tragegestell.
Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.
Schutzkontakt-Stecker 230V/16A

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1198318 B1198328025 B1198328 B1198928 B1198338040
EAN/EAN/Barcode 4007123055562 4007123284580 4007123055579 4007123301096 4007123284603
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 25m 25m 25m 40m
LA F e n AL Bez kabela /Brezkabla/yr \opy3y3 F361,5  ATNOTVRV3-F3G15  AT-NOTVBV3-F3615  AT-NOTVV3-F3G1,5
Kabelbezeichnung Ohne Kabel

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Bez kat())ehlrz:e/KlirE;kabla/ BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe naranfasta/oranZna  naranlasta/oranZna  Zuta/rumena /gelb narandasta/oranzna
Promjer bubnja/ Premer bobna/ Trommeldurchmesser 290 mm 240 mm 240 mm 240 mm 290 mm
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 \P4s P4s P44 P4s
Schutzart (IP)

VPC 4453 € 85,68€ 91,93€ 92,40€ 127,68 €

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1198338 B1198348 B1198948 B1198938 B1193218

EAN/EAN/Barcode 4007123055586 4007123055593 4007123301119 4007123301102 4007123282142
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 40m 25m 33m 50m 40m
tar Al inleling AT-NOTV3V3-F3G15  AT-NOZV3V3-F362,5  AT-NOV3V3-F3G25  AT-NOTV3V3-F3G15  AT-NOZV3V3-F 3625
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe naranasta/oranzna  naranasta/oranzna  Zuta/rumena /gelb  Zuta/rumena /gelb  naranasta/oranzna
Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm 290 mm 290 mm 290 mm 320mm
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / m m m m m
Schutzart (IP)

VPC 147,09 € 147,09 € 146,16 € 151,20€ 176,98 €




KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Power-Set celik bez utiska

Tijelo bubnja izradeno od pocinanog Celicnog lima.

Stabilni okvir s kocnicom.

OVE certificirano.

Ergonomska rucka ,Cable Pilot” za savr3eno vodenje kabela.

S zastitom od pregrijavanja.

Gumeni utikac + gumena spojka.

3 uticnice IP44.

Gradevinski kabel otporan na hladnocu do -35°C, otporan na ulje.
Mehanicki izuzetno izdrZljiv, visoko fleksibilan.

Power-Set jeklo brez vtisa

Boben iz pocinkane jeklene plocevine.

Stabilno nosilno ogrodje z zavoro.

OVE certificirano.

Ergonomski rocaj ,Cable Pilot” za popolno vodenje kabla.

1 zai(ito pred pregrevanjem.

Gumijasti vti¢ + gumijasta spojka.

3 vticnice IP44.

Gradbeni kabel odporen proti mrazu do -35°C, odporen na olje.
Mehansko izredno vzdrzljiv, visoko prilagodljiv.

Power - Set Stahl ohne Aufdruck

Trommelkorper aus verzinktem Stahlblech.

Stabiles Tragegestell mit Bremse.

OVE zertifiziert.

Ergo-Handgriff ,Cable Pilot” fiir perfekte Kabelfiihrung
Mit Uberhitzungsschutz.

Gummistecker + Gummikupplung.

3 Steckdosen IP44.

Baukabel kiltebesténdig bis -35 Olbestandig.
Mechanisch extrem belastbar, hochflexibel.

gvm/;(
A"‘“r‘r'«'i ‘ IP 44 %

¥ %
==
——= b
=
= f ‘-H,_

."

e +
ei®
't

\";:«J'
=

v ¥ -

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / ¢

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1190158 B1190258 B1190358

EAN/EAN/Barcode 4007123304486 4007123304493 4007123304509

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 2x25m 2x33m 3x50m
2x25m 1x33m 2x25m

trr e R ar el FLny AT-NO7V3V3-F 3G1,5 AT-NOTV3V3-F 362,5 AT-NO7V3V3-F 3G2.5

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Zuta/rumena/ gelb

Zuta/rumena/ gelb

Zuta/rumena/ gelb

P44 P44 P44
Schutzart (IP)
VPC 351,12 € 380,00 € 594,32 €
388,08°€ _420,60€ 856,88 €
[ [ [



KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® SK 230V/16A kabelska motalica, IP44

Za upotrebu u unutarnjim prostorima i kratkotrajno na otvorenom.

= Tijelo bubnja od celicnog lima, zasti¢eno pocincavanjem protiv rdanja, na posebno stabilnom nosacu.
Ergonomski rucka s osom za savrseno vodenje kabela prilikom namatanja i odmotavanja.

Zatita od pregrijavanja, kontrolno svjetlo kod pregrijavanja i preopterecenja.

Stezaljka zastite 230V/16A.

3 stezaljke zastite 230V/16A s preklopivim poklopcima.

Garant® SK 230V/16A kabelski boben, IP44

Za uporabo v notranjih prostorih in kratkotrajno na prostem

= Boben iz jeklene plocevine, zasciten s cinkom proti rjavenju, na posebej stabilnem nosilcu.
Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.

Zascita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.

Stekleni vtic 230V/16A.

3 stezaljke zascite 230V/16A s preklopnimi pokrovi.

Garant® SK 230V/16A Kabeltrommel, IP44

Fiir den Einsatz im Innenbereich und kurzfristig auch im Freien

Trommelkdrper aus Stahlblech, rostgeschiitzt verzinkt, auf besonders stabilem Tragegestell.
Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.
Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1198328220 B1198548025 B1197058154 B1198538033 B1198358220
EAN/EAN/Barcode 4007123299188 4007123302772 4007123284139 4007123284498 4007123302741
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 25m 25m 25m 3Bm 50m
il Bl A E )b DL ALY AT-NOSV3V3-F3G15  HOSRR-F361,5 HO7RN-F 361,5 HOSRR-F3G15  AT-NOSV3V3-F3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren /

BREMAXX Guma/Guma/Gummi  Guma-neopren/  Guma/Guma/Gummi BREMAXX

Gummi-neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe plava/modra/blau cma/¢&ma/schwarz  cma/dma/schwarz  cma/¢ma/schwarz  plava/modra/ blau
Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 240 mm 290 mm 240 mm 290 mm 290 mm
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P4s P44 P44 P4 P4s
Schutzart (IP)
VPC 91,93 € 102,57€ 95,76 € 95,76 € 154,83 €
[ [ [
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® SK 230V/16A kabelska motalica

Tijelo bubnja od celicnog lima, zasticeno pocincavanjem protiv korozije, na posebno stabilnom nosacu.
Ergonomski rucka s osom za savrSeno vodenije kabla prilikom namatanja i odmotavanja.

Zatita od pregrijavanja, kontrolno svjetlo kod pregrijavanja i preopterecenja.

Stezaljka zastite 230V/16A.
4 stezaljke zastite 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Garant® SK 230V/16A kabelski boben

Boben iz jeklene plocevine, zasciten s cinkom proti rjavenju, na posebej stabilnem nosilcu.
Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.

Zascita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.

Stekleni vtic 230V/16A.
4 stezaljke zascite 230V/16A s preklopnimi pokrovi.

Garant® SK 230V/16A Kabeltrommel

Trommelkdrper aus Stahlblech, rostgeschiitzt verzinkt, auf besonders stabilem Tragegestell.
Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.
Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.
4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellénge
0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1198528
4007123009732
25m

HO5RR-F 3G1,5

Guma/ Guma / Gummi

crna / éma / schwarz
240 mm

1P20

97,74 €
u

B1198538
4007123009749
50m

HO5RR-F 3G1,5

Guma / Guma / Gummi

crna/ éma / schwarz
290 mm

1P20

167,41 €
u

B1197306
4007123041138
33m

HO7RN-F 3G2,5

Guma-neopren / Guma-neopren /
Gummi-Neopren
ama/ ¢ma/ schwarz
290 mm

1P20

195,47 €
u



KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN - KABELBOXEN @
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Brobusta® ST + Bretec® 230V/16A gradevinska /
industrijska kabelska motalica, IP44

Za upotrebu na gradiliStu i za stalnu upotrebu na otvorenom

= Sa Bretec® rotirajucim kontaktom za udoban rad.

Posebno stabilan, praskasto premazan nosac.

Tijelo bubnja od visoko évrstog spedijalnog gumenog materijala.

Zatita od pregrijavanja, kontrolno svjetlo kod pregrijavanja i preopterecenja.
Stezaljka s gumiranim utikacem za zastitu od kontakta 230V/16A.

3 stezaljke s gumiranim uticnicama 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Brobusta® ST + Bretec® 230V/16A gradbena/
industrijska kabelska boben, 1P44

Za uporabo na gradbiscu in za stalno uporabo na prostem

w7 Bretec® vrtecim se stikalom za udobno delo.

Posebej stabilno, prasno premazano nosilo.

Boben iz visokotrdnega specialnega gume.

Zascita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.
Stikalo s gumijastim vticem za zas¢ito pred kontaktnimi vticnicami 230V/16A.

3 stikala s gumijastimi vticnicami 230V/16A s preklopnimi pokrovi.

Brobusta® ST + Bretec® 230V/16A Gewerbe-/
Baustellen-Kabeltrommel, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien

Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort fir rationelles Arbeiten
Besonders stabiles, pulverbeschichtetes Tragegestell.
Trommelkdrper aus hochbruchfestem Spezialgummi.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.
Schutzkontakt-Gummistecker 230V/16A.

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckel

ﬂ RETEC. SPEClA

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1313428 B1312608 B1317608

EAN/EAN/Barcode 4007123077250 4007123077281 4007123077274

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 25m 25m 50m

e e nathekab AT-NO7V3V3-F 3615 AT-NO7V3V3-F 362,5 AT-NO7V3V3-F 3615

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX BREMAXX BREMAXX

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe naranasta / oranzna / orange naranasta / oranzna / orange narancasta / oranzna / orange

Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 240 mm 290 mm 320mm

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44 P44

Schutzart (IP)

VPC 130,64 € 175,15 € 220,63 €
u | u
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN - KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® + Bretec® 230V/16A kabelska motalica, IP44

Za upotrebu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom.

S Bretec® rotacijskim kontaktom za udoban rad.

Ekstra stabilan okvir od celicnih cijevi s novom, ekskluzivnom stabilno3cu.

Tijelo bubnja od specijalne plastike s ojacanim rebrima.

S novim Cablepilotom: ergonomska i inovativna ruckaza savrseno vodenje kabela i udobno
vjeSanje.

= 7adtita od pregrijavanja, kontrolna lampica za pregrijavanje i preopterecenje.

= 7adtitni utikac 230V/16A.

= 3 zatitne uticnice 230V/16A s poklopcem.

Garant® + Bretec® 230V/16A kabelska boben, IP44

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem.

m /7 Bretec® vrtecim stikalom za udobno delo.

= |zjemno stabilen okvir iz jeklenih cevi z novo, ekskluzivno stabilnostjo.

» Telo bobna iz specialne plastike z ojacevalnimi rebri.

= Znovim Cablepilotom: ergonomski in inovativni rocaj za popolno vodenje kabla in udobno
obesanje.

Zaicita pred pregrevanjem, kontrolna lucka za pregrevanje in preobremenitev.

= 7ascitni vtic 230V/16A.

= 3 zaiitne vticnice 230V/16A s pokrovckom.

Garant® + Bretec® 230V/16A Gewerbe-/Baustellen
Kabeltrommel, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien.

Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort fiir rationelles Arbeiten.

Extra stabiles Stahlrohrgestell mit neuer, exklusiver Standfestigkeit.

Trommelkdrper aus Spezialkunststoq mit verstarkenden Rippen.

Mit neuem Cablepilot: ergonomischer und innovativer Tragegriq fiir perfekte Kabelfiihrung
und bequemes Aufhangen.

= (berhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.

u Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

u 3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckel.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/ Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange/
0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Promjer bubnja/ Premer bobna/ Trommeldurchmesser
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1308908120 B1308908 B1308918
4007123290413 4007123286492 4007123286690
25m 40m 25m
AT-NO7V3V3-F 3G1,5 AT-NO7V3V3-F 3G1,5 AT-NO7V3V3-F3G2,5
BREMAXX BREMAXX BREMAXX
narancasta/oranzna/orange narancasta/oranzna/orange narancasta/oranzna/orange
290 mm 290 mm 290 mm
P44 P44 P44
113,22 € 148,06 € 148,06 €
| | |



KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN @
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® ST 230V/16A kabelska motalica, IP44

Tijelo bubnja od specijalne plastike na pocin¢anom nosacu.

Ergonomski rucka s osom za savr3eno vodenje kabla prilikom namatanja i odmotavanja.
Zatita od pregrijavanja, kontrolno svjetlo kod pregrijavanja i preopterecenja.

Stezaljka zastite s utikacem za zastitu od kontakta 230V/16A.

3 stezaljke zastite s uticnicama 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Garant® ST 230V/16A kabelska boben, IP44

Boben iz posebnega umetnega materiala na pocinkanem nosilcu.

Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.
Zascita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.
Stikalo s stikalom za zascito pred kontaktnimi vticnicami 230V/16A.

3 stikala za za3(ito pred vticnicami 230V/16A s preklopnimi pokrovi.

Garant® ST 230V/16A Kabeltrommel, IP44

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.

Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.
Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

5?&044
W IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN N

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1208188 B1218358025 B1218356 B1218358 B1219958
EAN/EAN/Barcode 4007123055470 4007123284542 4007123054640 4007123055463 4007123301065
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 25m 25m 25m 25m
o natkekabiel] Bezkabela /Brezkabla/ v vo7yay3 p3615  HOTRNF3GT5  ATNOTVBVB-F3GTS  AT-NOTVBV3-F3615
Kabelbezeichnung Ohne Kabel
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren /
Bezkabela /Brezkabla/  poeyaxx Guma-neopren / BREMAXX BREMAXX
Ohne Kabel Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe narancasta/oranzna  crna/Crna/shwarz  narancasta/oranzna  Zuta/rumena/gelb
Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm 240 mm 240 mm 240 mm 240 mm
:::E::a’r’:‘(’lg;e AL IPad P44 IPad IP4d P44
52€
VPC 36,03€ 81,48€ 95,80¢€ 95,80 € 83,20€

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1208358 B1208388 B1218368 B1209988 B1236608
EAN/EAN/Barcode 4007123302758 4007123055487 4007123182619 4007123301089 4007123055531
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 20m 25m 40m 33m 50m
s e aalakab o] AT-NOTV3V3-F3G2,5  AT-NOZV3V3-F3G2,5  AT-NOTV3V3-F3G15  AT-NOZVBV3-F3G2,5  AT-NOZV3V3-F361,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX BREMAXX
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe naranasta/oranzna narancasta/oranina  narancasta/oranina  Zuta/rumena/gelb  narancasta/oranzna
Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm 290 mm 290 mm 290 mm 290 mm
::::::ajrzta(slg)te (IP) / Stopnja zascite (IP) / Pas P44 P4s P44 P4s
127,84 €
VPC 97,11 € 126,98 € 134,51 € 134,40€ 161,60 €




KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1236606 B1218358050 B1209968 B1233126 B1238428
EAN/EAN/Barcode 4007123054763 4007123284566 4007123301072 4007123313518 4007123302765
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 50m 50m 50m 3Bm 40m

0znaka kabela / 0znacha kabla /

. HO7RN-F 3G1,5 AT-NO7V3V3-F3G1,5  AT-NO7V3V3-F 3G1,5 HO7RN-F 3G2,5 AT-NO7V3V3-F 3G2,5
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren /
Guma-neopren / BREMAXX BREMAXX Guma-neopren / BREMAXX
Gummi-Neopren Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe ana/dma/schwarz - naranasta/oranzna  Zuta/rumena/gelb  cma/¢ma/schwarz  narancasta/oranzna
Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm 290 mm 290 mm 290 mm 320 mm
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)(IP) 1P44 P44 P44 1P44 1P44
VPC 161,60 € 140,70 € 139,20€ 129,85 € 208,05 €
153;42€




KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® ST + Bretec® 230V/16A Kabeltrommel, IP20

Za upotrebu u unutarnjim prostorima

Sa Bretec® rotirajucim kontaktom za udoban rad.

Tijelo bubnja od specijalne plastike na pocincanom nosacu.

Ergonomska rucka s osovinom za savr3eno vodenje kabela prilikom namatanja i odmotavanja.
Stezaljka zastite 230V/16A.

4 stezaljke zatite 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Garant® ST + Bretec® 230V/16A cable drum, 1P20

Za uporabo v notranjih prostorih

m 7 Bretec® vrtecim se stikalom za udobno delo.

Boben iz posebne plastike na pocinkanem nosilcu.

Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.
Vticnica s stikalom za zascito 230V/16A.

4 vticnice za zacito 230V/16A s preklopnimi pokrovi.

Garant® ST + Bretec® 230V/16A Kabeltrommel, 1P20

Fiir den Einsatz im Innenbereich

= Mit Bretec® Drehkontakt-Komfort fiir rationelles Arbeiten.

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.

Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckel.

Vs <RETEC
/
[
AUSTRIA)/ ()
/% SYsTEN

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1208858 B1208868

EAN/EAN/Barcode 4007123013036 4007123013043

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 25m 50m

0Oznaka ka!iela / 0znacha kabla / HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3615

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe crvena/ rdeca / rot crvena/ rdeca / rot

Promjer bubnja/ Premer bobna/ Trommeldurchmesser 240 mm 290 mm

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20

Schutzart (IP)

VPC 71,40 € 132,30 €
[ [

85'



KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN - KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® ST 230V/16A kabelska motalica

Tijelo bubnja od specijalne plastike na pocincanom nosacu.

Ergonomska rucka s osovinom za savrseno vodenje kabela prilikom namatanja i odmotavanja.
Zatita od pregrijavanja, kontrolno svjetlo kod pregrijavanja i preopterecenja.

Stezaljka zastite 230V/16A.

4 stezaljke zastite 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Garant® ST 230V/16A kabelska boben

Boben iz posebne plastike na pocinkanem nosilcu.

Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.
Zascita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.
Vticnica s stikalom za zadcito 230V/16A.

4 vticnice za zas(ito 230V/16A s preklopnimi pokrovi.

Garant® ST 230V/16A Kabeltrommel

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.

Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.
Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

MADEIN ]
AUSTW

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1208018 B1218058 B1218958 B1208458

EAN/EAN/Barcode 4007123005550 4007123008070 4007123301041 4007123014460

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 25m 25m 25m

Oznaka ka!)ela / 0znacha kabla / Bez kabela / Brez kabla / HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3615 AT-NOTV3V3-F 3615

Kabelbezeichnung Ohne Kabel

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Bez kabela / Brez kabla / PVC PVC BREMAXX
Ohne Kabel

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cra/ &ma / schwarz crvena / rdeca / rot naranasta / oranzna

Promjer bubnja/ Premer bobna/ Trommeldurchmesser 290 mm 240 mm 240 mm 240 mm

Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20 P20 P20

Schutzart (IP)

VPC 27,04 € 68,25 € 67,20 € 88,06 €

u | u

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Promjer bubnja / Premer bobna/ Trommeldurchmesser
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1208068
4007123005512
50m

HO5VV-F 3G1,5

PVC
cra/ ¢ma / schwarz
290 mm

1P20

109,20 €
n

B1208968
4007123301058
50m

HO5VV-F 3G1,5

PVC
crvena / rdeca / rot
290 mm

1P20

110,88 €
u

B1208468
4007123014477
50m
AT-NO7V3V3-F 3G1,5

BREMAXX
narancasta / oranzna
290 mm

1P20

157,73 €
n



KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN @
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Kompakt ST 230V/16A kabelska motalica, IP20

Za upotrebu u unutarnjim prostorima

= Tijelo bubnja od specijalne plastike na pocincanom nosacu.
m Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

= Sazastitom od pregrijavanja.

= Stezaljka zastite 230V/16A.

m 4 stezaljke zastite 230V/16A.

Kompakt ST 230V/16A kabelska boben, IP20

Za uporabo v notranjih prostorih

Boben iz posebne plastike na pocinkanem nosilcu.
Vticnice s povecano zascito pred dotikom.

1 zas(ito pred pregrevanjem.

Vticnica s stikalom za zascito 230V/16A.

4 vticnice za zascito 230V/16A.

Kompakt ST 230V/16A Kabeltrommel, IP20

Fiir den Einsatz im Innenbereich

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.
Steckdosen mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Mit Uberhitzungsschutz.

Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

’ MADE IN /

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1079158 B1079188 B1079188032

EAN/EAN/Barcode 4007123182664 4007123082414 4007123160334

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 10m 15m 15m

el Bl A T A DL ey HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / Erma / schwarz cra / &rma / schwarz cma / Erma / schwarz

Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 180 mm 180 mm 180 mm

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20 P20

Schutzart (IP)

VPC 39,21 € 35,77 € 46,13 €
| u H

87'



KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

BAT 230V/16A kabelska motalica, IP20

Tijelo bubnja od specijalne plastike na pocin¢anom nosacu.
Sa zastitom od pregrijavanja.

Stezaljka zastite 230V/16A.

4 stezaljke zastite 230V/16A.

BAT 230V/16A kabelska boben, IP20

= Boben iz posebne plastike na pocinkanem nosilcu.
= 7zasito pred pregrevanjem.

= Vticnica s stikalom za zacito 230V/16A.

= 4 vticnice za zasCito 230V/16A.

BAT 230V/16A Kabeltrommel, IP20

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.
Mit Uberhitzungsschutz.

Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

// B I&
A'ﬁ?r‘l'z"y IP 20

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1219218 B1219018 B1219158 B1219058
EAN/EAN/Barcode 4007123046805 4007123103225 4007123034963 4007123034956
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldange 20m 20m 25m 25m
e HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5

Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &rna / schwarz cma/ &ma / schwarz cma / &rna / schwarz cma/ &ma / schwarz
Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 260 mm 260 mm 260 mm 260 mm
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP) 1P20 1P20 1P20 1P20

VPE 54 VPE 54
VPC 37,12 € 48,40 € 56,32 € 45,69 €

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1218658
4007123302710
25m

HO5VV-F 3G1,5

PVC
cma/ ¢ma / schwarz
240 mm

P20

65,80 €
|

B1218038040
4007123285792
40m

HO5VV-F 3G1,5

PVC
crna/ ¢ma/ schwarz
260 mm

120
VPE 54
62,83 €
|

B1189168
4007123034987
50m

HO5VV-F 3G1,5

PVC
cma/ ¢ma / schwarz
260 mm

1P20
VPE 54

90,72 €
|

B1189068
4007123034970
50m

HO5VV-F 3G1,5

PVC
crna / éma / schwarz

260 mm
IP20

75,68 €
|



KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Garant® G ST kabelska motalica bez kabla

Produljni kabelski kolut s utikacem i uti¢nicom.

Kolut izraden od specijalne plastike na pocincanoj konstrukciji.
Ergonomska rucka s osovinom za savrieno vodenje kabela prilikom namotavanja i odmatanja.
Zastita od pregrijavanja, kontrolno svjetlo pri pregrijavanju i preopterecenju.

Garant® G ST kabelski kolut brez kabla

» Podaljsek s kolutom, vtikacem in vticnico.

= Kolut iz specialne plastike na pocinkani konstrukciji.

= Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.
m Zai(ita pred pregrevanjem, kontrolna lucka pri pregrevanju in preobremenitvi.

Garant® G ST Gartenkabeltrommel

\ MADE IN ——
4

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

Verlangerungskabeltrommel mit Stecker und Kupplung.

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.
Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.

TECHNISCHE DATEN N\ N ,

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1181918 B1140748 B1130758

EAN/EAN/Barcode 4007123010271 4007123102617 4007123102624

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldange 25m 50m

WL AL EL ORI DL B Bez kabla / Brez kabela / Ohne Kabel HOSVV-F 361,5 HOSVV-F 361,5

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Bez kabla / Brez kabela / Ohne Kabel PVC PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe crvena/ rdeca / rot narancasta / oranzna / orange

Promjer bubnja/Premer bobna/ Trommeldurchmesser 290 mm 240 mm 290 mm

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P20 P20

Schutzart (IP)

VPC 30,21 € 69,67 € 119,70 €
| u |

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1133555
EAN/EAN/Barcode 4007123015795
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 25m
Oznaka ka!iela / 0znacha kabla / HOSVV-F 3615
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &rma / schwarz
Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

CEE 16A 2P+-PE (3p) 230V / CEE 16A
Stecksystem Stecker 2P+E (3p) 230V

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 164
Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

P44
Schutzart (IP)
VPC 85,16 €




KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN - KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Box Electric automatski produzni kabel

= Automatski kabelski namotac za modernu radnu opremu u industriji
i obrtu.

= Robusno kudiste od plastike.

= Kontakti bez smetnji.

= Szastitom od pregrijavanja.

= 7amontaZzu na zid i strop, zakretno.

Box Electric avtomatski podaljSek

= Samodejni kabelski navijalnik za sodobno delovno opremo v industriji in obrti.
= Robusten plasticen ohisje.

= Brezhibni kontakti.

w7 zai(ito pred pregrevanjem.

= amontaZo na steno in strop, vrtljivo.

Automatic-Box Electric

» Automatik-Kabelaufroller fiir die moderne Arbeitsplatzeinrichtung in Industrie und
Handwerk.

Robustes Kunststoffgehduse.

Storungsfreie Schleifkontakte.

Mit Uberhitzungsschutz.

Fiir Wand- und Deckenmontage, schwenkbar.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1241030300 B1241010300
EAN/EAN/Barcode 4007123284191 4007123286003
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 10m 20m

Dodatna duljina kabela / Dodatna dolzina kabla /

Zusitzliche Kabelldnge 15m 15m
0Oznaka kal.)ela / 0znacha kabla / HOSVV-F 3615 HO7RN-F 3615
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &rma / schwarz cma / &rma / schwarz
Snaga u namotanom stanju 230V / Mo¢v navitem
stanju 230V/ Leistung aufgerollter Zustand 230V 1200W 1000W
Snaga u razvijenom stanju 230V / Moc v odviti stanju 230V /

1800W w
Leistung abgerollter Zustand 230V 800 3500
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P44
Schutzart (IP)
Boja/Barva/Farbe Zuta/rumena/ gelb Zuta/rumena/ gelb
VPC 79,54 € 159,50 €




KABELSKE MOTALICE - RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA/ KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Vario-Line produzni kabel

Kuciste od specijalne plastike otporno na udarce.
Ergonomski oblikovana rucka za noSenje.

Dobra stabilnost zahvaljujui ¢vrstom dvostrukom stopalu.
Sa zastitom od pregrijavanja.

Vario-Line podaljsek

= (Odporno ohisje iz posebnega umetnega materiala.
= Ergonomsko oblikovan rocaj za prenasanje.

= Dobra stabilnost zaradi stabilnega dvojnega stopala.
w7 za%ito pred pregrevanjem.

Vario-Line Kabelbox

= Schlagfestes Gehduse aus Spezial-Kunststoff.
Ergonomisch geformter Tragegriff.

Gute Standfestigkeit durch stabilen DoppelfuB.
Mit Uberhitzungsschutz.

DE-Stecker, 4 DE-Steckdosen.

" maEN

&

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer 81092208 81092238 81093208 B1093238 B1093750055

EAN/EAN/Barcode 4007123055760 4007123119837 4007123055746 4007123119875 4007123112760

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 5m 5m 10m 10m 10m

s e el kabiel] HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC PVC PVC PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe ana/dma/schwarz  ama/dma/schwarz  schwarz/black/fekete schwarz/black/fekete schwarz/black/fekete

Boja/Barva/Farbe . plava/crna/ modra / . plava/cmna/modra/ . .

ana/éma/schwarz 7 ana/éma/schwarz ' siva/siva / grau
¢ma/ blau / schwarz ¢ma/ blau / schwarz

VPC 19,98 € 2438€ 2998€ 34,44€ 24,25¢€

| | | H |

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1094208
EAN/EAN/Barcode 4007123055722
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 15m
Oznaka ka!)ela / 0znacha kabla / HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / éma / schwarz
Boja/Barva/Farbe cma / érma / schwarz

VPC 45,62 €




KABELSKE MOTALICE « RAZDJELNI ORMARI / KABELSKI BOBNI « RAZDELILNA OMARA / KABELTROMMELN « KABELBOXEN
Kabelske motalice (CEE) / Kabelski bobni (CEE) / Kabeltrommeln (CEE)

Design produzni kabel

Praktican okretni prsten za jednostavno rukovanje.
4 uticnice s zatitnim kontaktom.

Super tanki, samo 6 cm, @ 18 cm.

Sa zastitom od pregrijavanja.

Uticnice s povecanom zastitom od dodira.

Design podaljsek

m Prakticen vrteci obro¢ za enostavno upravljanje.
= 4 vticnice s zascitnim kontaktom.

= Super plosko, le 6 cm, @ 18 cm.

w7 zaiito pred pregrevanjem.

» Vticnice z dodatno zascito pred dotikom.

Design-Kabelbox

= Praktischer Drehring fiir leichte Handhabung.
m 4 Schutzkontakt-Steckdosen.

= Superflach, nur6.cm, @ 18 cm.

= Mit Uberhitzungsschutz.

m Steckdosen mit erhohtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1100508 B1100538
EAN/EAN/Barcode 4007123036233 4007123055784
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 3m 3m
Oznaka ka!;ela / 0znacha kabla / HOSVV-F 3615 HOSVV-F 3615
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC
Boja/Barva/Farbe crma / &rma / schwarz cma / Erma / schwarz
VPC 14,27 € 14,26 €
| |



KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

c,vEcW
Q;"%.;@, IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Garant® ST CEE 230V/16A kabelska motalica, IP44

Tijelo bubnja od specijalne plastike na pocincanom nosacu.
Prakticno i lagano - puno kabla na minimalnom prostoru.
Sa zastitom od pregrijavanja.

Utikac CEE 3-polni, 230V/16A.

2 uticnice CEE 3-polne, 230V/16A.

Garant® ST CEE 230V/16A kabelska boben, 1P44

Boben iz posebnega umetnega materiala na pocinkanem nosilcu.
Prirocno in lahko - veliko kabla na minimalnem prostoru.

7 zai(ito pred pregrevanjem.

Viti€ CEE 3-polni, 230V/16A.

2 vticnici CEE 3-polni, 230V/16A.

Garant® ST CEE 230V/16A Kabeltrommel, IP44

Trommelkdrper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.
Handlich und leicht - viel Kabel auf kleinstem Raum.

Mit Uberhitzungsschutz.

Stecker CEE 3-polig, 230V/16A.

2 Steckdosen CEE 3-polig, 230V/16A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge

0Oznaka kabela / Oznacha kabla /

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

VPC

B1075206
4007123121205
10m

HO7RN-F3G2,5

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / &rma / schwarz
180 mm

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 16A 2P+E (3p) 230V
CEE 2x 16A 2P+-PE (3p) 230V / CEE 2x 16A 2P+E (3p) 230V
16A
230V

1P44

89,99 €




KAMPIRANJE - NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

Garant® G CEE Kamperska/nauticka kabelska
motalica, IP44

Tijelo bubnja od specijalnog plastike na pocincanom nosacu.

Ergonomski drzac s osovinom za savreno vodenje kabela prilikom namatanja i odmotavanja.
Zatita od pregrijavanja, indikatorska lampica kod pregrijavanja i preopterecenja.

Utikac CEE 3-polni, 230V/16A.

CEE/3uko kutna spojka 3-polna, 230V/16A.

Garant® G CEE Kamperska/navticna kabelska
boben, IP44

= Boben iz posebnega umetnega materiala na pocinkanem nosilcu.

= Ergonomski rocaj z osjo za popolno vodenje kabla pri navijanju in odvijanju.

w Zai(ita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.
= Viti¢ CEE 3-polni, 230V/16A.

m (EE/zadcitni kontakt kotna spojka 3-polna, 230V/16A.

Garant® G CEE Camping-/Maritimkabeltrommel, IP44

Trommelkorper aus Spezialkunststoff auf verzinktem Tragegestell.

Ergonomischer Handgriff mit Achse fiir perfekte Kabelfiihrung beim Auf- und Abrollen.
Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.

Stecker CEE 3-polig, 230V/16A.

CEE/Schutzkontakt-Winkelkupplung 3-polig, 230V/16A.

\/ P %

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1322438
EAN/EAN/Barcode 4007123302796

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 25m

0Oznaka kal.)ela/ 0Oznacha kabla / HO7RN-F 362,5
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe crma/ éma/ schwarz

Promjer bubnja / Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 16A 2P--PE (3p) 230V / CEE 16A 2P-+E (3p) 230V
Stecksystem Stecker

Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca / . .

Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (schuko)

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

CEE 1x 16A 2P+-PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 16
Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

P44
Schutzart (IP)
VPC 165,47 €




KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

CEE produzni kabel 230V/16A, IP67

Idealno za teske uvjete koristenja.
Otporno na prasinu i vodu (IP67).
Utikac CEE 3-polni, 230V/16A.
Spojka CEE 3-polna, 230V/16A.

CEE extension cable 230V/16A, IP67

Idealno za zahtevne pogoje uporabe.
Odporno na prah in vodo (IP67).
Vitic¢ CEE 3-polni, 230V/16A.

Spojka CEE 3-polna, 230V/16A.

CEE-Verlangerungskabel 230V/16A, IP67

w |deal fiir den harten Einsatz.

= Staub- und wasserdicht (IP67).

w Stecker CEE 3-polig, 230V/16A.
= Kupplung CEE 3-polig, 230V/16A.

Wiy o GG

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1164005 B1164010
EAN/EAN/Barcode 4007123181780 4007123048823
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 10m 25m
Oznaka ka!)ela / Oznacha kabla / HO7RN-F 362,5 HO7RN-F 362,5
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema
vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / éma / schwarz

CEE 16A 2P-+PE (3p) 230V / CEE 16A 2P+E (3p) 230V

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC 63,87 €
n

ostalo / drugo / sonstige

CEE 1x 16A 2P+-PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / Erma / schwarz

CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 16A 2P+E (3p) 230V

CEE 1x 16A 2P+-PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V

ostalo / drugo / sonstige

116,12 €
|




KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING « MARITIM

CEE produzni kabel (guma-neopren kabel) s
CEE utikacem i CEE spojkom 230V/16A, IP44

= |dealno za uporabu na gradilistima, u radionicama i komercijalnom sektoru,
kao i u kamperskom i pomorskom podrugju.

= Utikac CEE 3-polni, 230V/16A.

= Spojka CEE 3-polna, 230V/16A.

CEE podaljSek (guma-neopren kabel) z CEE
vticem in CEE spojko 230V/16A, IP44

= |dealno za uporabo na gradbiscih, v delavnicah in komercialnem sektorju,
kot tudi na kampiranju in v pomorskem podrogju.

= Viti¢ CEE 3-polni, 230V/16A.

= Spojka CEE 3-polna, 230V/16A.

CEE Verlangerungskabel (Gummi-Neopren Kabel) mit
CEE-Stecker und CEE-Kupplung 230V/16A, IP44

= |deal fiir den Einsatz auf Baustellen, im Werkstatt- und gewerblichen Bereich sowie im
Camping- / Maritime-Bereich.

w Stecker CEE 3-polig, 230V/16A.

= Kupplung CEE 3-polig, 230V/16A.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1167310 B1167320
EAN/EAN/Barcode 4007123119462 4007123119479

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 10m 25m

Oznaka ka!)ela / 0znacha kabla / HO7RN-F 362,5 HO7RN-F 362,5
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / éma / schwarz cma / Erma / schwarz

UEletdE st UL eR LR S R CEE 16A 2P-+PE (3p) 230V / CEE 16A 2P+ (3p) 230V CEE 16A 2P-+PE (3p) 230V / CEE 16A 2P+E (3p) 230V
Stecksystem Stecker

CEE-uticnica sistema utikacaca / CEE-vticnica sistema

vtikaca / Stecksystem CEE-Steckdose CEE 1x 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V CEE 1x 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44

Schutzart (IP)

VPC 64,88 € 133,54 €




KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

Kamperski CEE produzni kabel 230V/16A
s CEE kutnom spojkom

= Specijalni gumeni kabel je vrlo robustan, otporan na ulje i posebno prikladan
za profesionalnu upotrebu.

w Utika¢ CEE 3-polni, 230V/16A.

= Kutna spojka CEE 3-polna, 230V/16A, ukljuujuci kombiniranu uticnicu sa zastitnim
kontaktom 230V/16A s poklopcem.

Kampirski CEE podaljsek 230V/16A
s CEE kotno spojko

= Specialni gumijasti kabel je zelo robusten, odporen na olje in Se posebej primeren
za profesionalno uporabo.

w Vti¢ CEE 3-polni, 230V/16A.

= Kotna spojka CEE 3-polna, 230V/16A, vklju¢no s kombinirano vticnico z za3Citnim
kontaktom 230V/16A s pokrovom.

Camping CEE Verlangerungskabel 230V/16A
mit CEE-Winkelkupplung

= Das Spezial-Gummikabel ist sehr robust, 6lbesténdig und fiir den professionellen Einsatz
besonders geeignet.

w Stecker CEE 3-polig, 230V/16A.

= Winkel-Kupplung CEE 3-polig, 230V/16A inklusive Schutzkontakt-Kombisteckdose 230V/16A

mit Klappdeckel.
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1167415010 B1167325010
EAN/EAN/Barcode 4007123312924 4007123312931
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 10m 25m
Oznaka ka!aela / 0znacha kabla / HO7RN-F 362,5 HO7RN-F 362,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cra / &ma / schwarz cma / Erma / schwarz
i IO AL R S G S CEE 16A 2P-+PE (3p) 230V / CEE 16A 2P-+E (3p) 230V CEE 16A 2P-+PE (3p) 230V /CEE 16A 2P+E (3p) 230V
Stecksystem Stecker
Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka CEE 1x 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V CEE 1x 16A 2P++PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P4
Schutzart (IP)
VPC 65,80 € 137,41 €




KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

CEE adapter kabel IP 44

= |dealno za teSke uvjete koriStenja.
= Gumeni kabel otporan na ulje za stalnu upotrebu na otvorenom.

CEE adapter kabel IP 44

= |dealno za zahtevne pogoje uporabe.
= Gumijasti kabel, odporen na olje, za stalno uporabo na prostem.

CEE-Adapterkabel IP 44

w |deal fiir den harten Einsatz.
= (Olbestandiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuBenbereich.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / @\ Q @
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1132920010 B1132910010 B1132948010

EAN/EAN/Barcode 4007123312887 4007123312870 4007123312900

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 1.5m 1.5m 1.5m

s s nalidab o HO7RN-F 362,5 HO7RN-F 362,5 HO7RN-F 362,5

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Guma-neopren / Guma-neopren/  Guma-neopren / Guma-neopren /
Gummi-Neopren Gummi-Neopren Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &rma / schwarz cra/ éma / schwarz cma / Erma / schwarz

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Tip Ei F (Zatitni kontakt s Tip Ei F (Zatitni kontakt s

Stecksystem Stecker CEE 16A 2P-+PE (3p) 230V / CEE 16A uzemljenj%rp)/ T(ip Einf (Zascitni kontakt uzemljenjgrp)/ T(ip Einf (Zascitni kontakt

2P+E(3p) 230V z ozemljitveno luknjo)/Typ E und F z ozemljitveno luknjo)/Typ E und F

Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /

Prikljuéni sistem CEE vtiénica/ CEE spojka Ohne /Without /Nelkl CERTxI1GA 2P HE Cp) Z30VCEETASSSCER TxlGA Pt REBp) 230VHCRE T

16A 2P+E (3p) 230V 16A 2P+E (3p) 230V
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP) P44 1P44 P44
VPC 26,50 € 22,26 € 23,32 €




KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /TECHNISCHE DATEN

Kompaktni razdjelnik struje BSV 3/16 IP44 Fl + SI

= Prianjajuce, robusno plasticno kuciste, zasticeno od prskanja vode.

Stabilna metalna rucka za nosenje.

2 m prikljucni kabel HO7RN-F 3G2,5, gumeni kabel otporan na ulje za stalnu
upotrebu na otvorenom.

= 4 uticnice 3-polne CEE 230V + 2 uticnice 230 V.

Kompaktni razdelilnik toka BSV 3/16 1P44 Fl + SI

m Zlozljivo, robustno plasticno ohisje, zas¢iteno pred kropljenjem vode.

= Stabilen kovinski rocaj za nosenje.

= 2 m prikljucni kabel HO7RN-F 3G2,5, gumijasti kabel, odporen na olje, za stalno uporabo na prostem.
= 4yvticnice 3-polne CEE 230V + 2 vticnici 230 V.

Kompakter Stromverteiler BSV 3/16 IP44 F1 + SI

= Stapelbares, robustes Kunststoffgehduse, spritzwassergeschiitzt.

Stabiler Metalltragegriff.

= 2 m Anschlussleitung HO7RN-F 3G2,5, 6lbestandiges Gummikabel fiir standige Verwendung
im AuBenbereich.

4 Steckdosen 3-polig CEE 230V + 2 Steckdosen 230 V.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge

0Oznaka kabela / 0znacbha kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Prekidac diferencijalne struje / Prekidac diferencialnega toka / FI-Schalter
Tip diferencijalne struje / Tip diferencialnega toka / Art Fehlerstrom
Jacina struje / Tokovna jakost / Stromstarke

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole

Broj uticnica s zastitnim kontaktom / Stevilo vticnic s zas¢itnim
kontaktom / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Uticnica sistema utikaca / Vticnica sistem vtikaca / Stecksystem Steckdose
Mogucnost napajanja / Spajanja / Moznost dovoda/povezave /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit

VPC

B1153668306
4007123292172
2m
HO7RN-F 3G2,5
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
FI's IFN 0,03A(Standardno) / FI z IFN 0,03 A (Standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
TipA/TipA/TypA
25A
4

2
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) /Typ F (Schuko)
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker
CEE 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 16A 2P+E (3p) 230V
16 A

197,41 €
|

99
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

CEE razdjelnik struje 230V/16A, IP44

Visokokvalitetni udarno i lomno otporan blok uti¢nica.
S preklopivim metalnim kukom.

Utikac CEE 3-polni, 230V/16A.

4 uticnice CEE 3-polne, 230V/16A.

CEE razdelilnik toka 230V/16A, IP44

= Visokokakovosten udarno in lomno odporen blok vticnic.
m 7 zloZljivim kovinskim obeSalom.

w Vti¢ CEE 3-polni, 230V/16A.

w4 vticnice CEE 3-polne, 230V/16A.

CEE Stromverteiler 230V/16A, IP44

Hochwertiger schlag- und bruchfester Steckdosenblock.
Mit einklappbarem Metallhaken.

Stecker CEE 3-polig, 230V/16A.

4 Steckdosen CEE 3-polig, 230V/16A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange
0Oznaka kabela / Oznacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

VPC

B1166318 B1166328

4007123180998 4007123181001
10m 25m

HO7RN-F 3G2,5 HO7RN-F 3G2,5

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
ana/ éma/ schwarz cma/ éma / schwarz

85,16 € 139,35 €

| |



IP 44

KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

CEE trostruki razdjelnik, IP44

= Kuciste od otpornoe specijalne plastike.
= Visokokvalitetno i otporno na udarce.
w Zasticeno od stranih tijela i prskanja vode.

CEE trojni razdelilnik, IP44

= Ohisje iz robustnega specialnega umetnega materiala.
= Visokokakovostno in udarno odporno.
w Za(iteno pred tujki in prsenjem vode.

CEE 3-fach Verteiler, IP44

= Gehduse aus robustem Spezialkunststoff.
= Hochwertig und schlagfest.
= Fremdkdrper- und spritzwassergeschiitzt.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

L Y
5

N

@
IP 44

_

A\

B1081583
4007123145621

31,80 €
|

CEE dvofazni razdjelnik, IP44

= Kuciste od otpornog specijalnog plastike.
= Visokokvalitetno i otporno na udarce.

w Zasticeno od stranih tijela i prskanja vode.
» Utikac CEE 3-polni, 230V/16A.

= 2 uticnice CEE 3-polne, 230V/16A.

CEE dvovrsticni razdelilnik, IP44

= Ohisje iz robustnega specialnega umetnega materiala.
= Visokokakovostno in odporno na udarce.

= Zai(iteno pred tujki in prienjem vode.

= V'ti¢ CEE 3-polni, 230V/16A.

w2 vticnici CEE 3-polni, 230V/16A.

CEE 2-fach Verteiler, IP44

Gehduse aus robustem Spezialkunststoff.
Hochwertig und schlagfest.
Fremdkdrper- und spritzwassergeschiitzt.
Stecker CEE 3-polig, 230V/16A.

2 Steckdosen CEE 3-polig, 230V/16A.

P

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /TECHNISCHE DATEN

Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

B1081582
4007123286997

19,18 €
|
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IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /TECHNISCHE DATEN

KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

Adapter sa zastitnim kontaktom 230V/16A
- CEE 230V/16A, 1P44

m Utikac: CEE 230 V/16 A, 3-polni, 50/60 Hz.
= Uticnica: zastitni kontakt 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, s povecanom zastitom od dodira.

Adapter s Ssuko 230V/16A - CEE 230V/16A, IP44

w Vtic: CEE 230 V/16 A, 3-polni, 50/60 Hz.
= Vticnica: Suko 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, z dodatno zascito pred dotikom.

Adapter Schutzkontakt 230V/16A - CEE 230V/16A, IP44

m Stecker: CEE 230 V/16 A, 3-polig, 50/60 Hz
m Steckdose: Schutzkontakt 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

=
_

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /TECHNISCHE DATEN

B1080990
4007123648207

16,22 €
|

Adapter CEE 230V/16A, Schutzkontakt-Stecker
230V/16A, IP44

= Adapter za utikac nije pretvara¢ napona i frekvencije.
= Spojka CEE 3-polna, 230V/16A.
= Utikac sa zastitnim kontaktom 230V/16A.

Adapter CEE 230V/16A, earthing contact plug
230V/16A, IP44

= Adapter za vti¢ ni pretvornik napetosti in frekvence.
= Vfticnica CEE 3-polna, 230V/16A.
= Viticnica s Suko 230V/16A.

Adapter CEE 230V/16A, Schutzkontakt-Stecker
230V/16A, IP44
w Der Steckadapter ist kein Spannungs- und Frequenzwandler.

= Kupplung CEE 3-polig, 230V/16A.
m Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

B1081571
4007123286980

10,04 €
u



KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /TECHNISCHE DATEN

CEE prikljucak za kamp prikolicu 230V/16A, 1P44

m Kudiste od cvrste plastike.
= Uticnica CEE 3-polna, 230V/16A.
= Uticnica s zastitnim kontaktom 230V/16A s preklopnom kapicom.

CEE prikljucek za prikolico 230V/16A, P44

= Ohisje iz trpezne plastike.
= Vticnica CEE 3-polna, 230V/16A.
w Vticnica s Suko 230V/16A z zlozljivim pokrovom.

CEE Caravan-Winkelkupplung 230V/16A, 1P44

= Gehduse aus robusten Kunststoff.
= Steckdose CEE 3-polig, 230V/16A.
» Schutzkontakt-Steckdose 230V/16A mit Klappdeckel.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Izvedba / Izvedba / Ausfiihrung - ep

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole

Uticnica sistema utikaca /Spojka / Vticnica sistem vtikaca / Spojka
Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

VPC

B1081025
4007123184033
CEE-spojka / CEE spojka / CEE-Kupplung
3

CEE 1x 16A 2P+-PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (schuko)
16A
230V

IP44

11,12 €

103
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KAMPIRANJE « NAUTIKA / KAMPIRANJE « NAUTIKA / CAMPING - MARITIM

CEE utikaci spojka 230V/16A

= Tehnologija prikljucka bez vijaka.
= Visokokvalitetno i otporno na udarce.
w Utika¢ i spojka CEE 3-polni, 230V/16A.

CEE vticin spojka 230V/16A

= Tehnologija prikljucka brez vijakov.
= Visokokakovostno in odporno na udarce.
= Viti¢in spojka CEE 3-polni, 230V/16A.

CEE-Stecker und Kupplung 230V/16A

= Schraublose Anschlusstechnik.
= Hochwertig und schlagfest.
w Stecker und Kupplung CEE 3-polig, 230V/16A.

{‘ g L5

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081110 B1081120 B1081010 1081020
EAN/EAN/Barcode 4007123074167 4007123074204 4007123029143 4007123029150
Izvedba / Izvedba / Ausfiihrung - ep CEE-utikac / CEE vtikac / CEE spojka / CEE spojka / CEE-utikac / CEE vtikac/ CEE spojka / CEE spojka /
CEE Stecker CEE-Kupplung CEE Stecker CEE-Kupplung

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 3 3 3 3
Uticnica sistema utikaca /Spojka / Vticnica sistem CEE 1x 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+PE (3p) 230V /
vtikaca / Spojka / Stecksystem Steckdose/ Kupplung CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 16A 2P++PE (3p) 230V / CEE 16A 2P+PE (3p) 230V /
Stecksystem Stecker CEE 16A 2P+E (3p) 230V CEE 16A 2P+E (3p) 230V
Makmma!na strujna opteretivost / Ma!mmalna tokovna 16A 16A 16A 16A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Nazwn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V 230V 230V 230V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P67 P67 P4 P44
Schutzart (IP)
Boja/Barva/Farbe plava / modra / blau plava/ modra / blau
VPC 7,31 € 9,64 € 4,61 € 4,40 €

IP67 IP67 IP 44 IP 44

u u u |



Ausnyf % |

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / Podaljsek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

CEE produzni kabel (PUR kabel) 400V/32A, IP44

= |dealno za upotrebu na otvorenom.
= Specijalni kabel za teske uvjete.

w Utikac CEE 5-polni, 400V/32A.

= Spojka CEE 5-polna, 400V/32A.

CEE podaljsek (PUR kabel) 400V/32A, IP44

Idealno za uporabo na prostem.
Poseben kabel za zahtevne pogoje.
Vtic CEE 5-polni, 400V/32A.
Vticnica CEE 5-polna, 400V/32A.

CEE Verlangerungskabel (PUR-Kabel) 400V/32A, 1P44

Ideal fiir den Einsatz im Aussenbereich.
Spezialkabel fiir den harten Einsatz.
Stecker CEE 5-polig, 400V/32A.
Kupplung CEE 5-polig, 400V/32A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellénge
0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1161980505 B1161980510 B1161980515 B1161980520 B1161980525 B1161980530
4007123310999 4007123311002 4007123311019 4007123311026 4007123311033 4007123311040
5m 10m 15m 20m 25m 30m

HO7BQ-F5G4,0  HO7BQ-F5G4,0  HO7BQ-F5G4,0  HO7BQ-F5G40  HO7BQ-F5G4,0  HO7BQ-F 5G4,0

PUR (Poliuretan) / PUR (Poliuretan) / PUR (Polyurethan)
narancasta / oranzna / orange

CEE 32A 3P-+N+PE (5p) 400V
CEE 1x 32A 3P+-N+-PE (5p) 400V

1P44 P44 P44 P44 |P44 1P44

106,44 € 172,25€ 237,08€ 302,88€ 364,82€ 430,62€
n n | n n n
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / PodaljSek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

CEE produzni kabel (PUR kabel) 400V/16A, IP44

Idealno za upotrebu na otvorenom.
Specijalni kabel za teske uvjete.
Utikac CEE 5-polni, 400V/32A.
Spojka CEE 5-polna, 400V/32A.

CEE podaljsek (PUR kabel) 400V/16A, IP44

= |dealno za uporabo na prostem

= Poseben kabel za zahtevne pogoje.
= Vitic CEE 5-polni, 400V/32A.

= Viticnica CEE 5-polna, 400V/32A.

CEE Verlangerungskabel (PUR-Kabel) 400V/32A, 1P44

Ideal fiir den Einsatz im Aussenbereich.
Spezialkabel fiir den harten Einsatz.
Stecker CEE 5-polig, 400V/32A.
Kupplung CEE 5-polig, 400V/32A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
Oznaka kabela / 0znacba kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1161940505 B1161940510 B1161940515 B1161940520 B1161940525 B1161940530
4007123310937 4007123310944 4007123310951 4007123310968 4007123310975 4007123310982
5m 10m 15m 20m 25m 33m

HO07BQ-F5G2,5  HO7BQ-F5G2,5  HO7BQ-F5G2,5  HO7BQ-F5G2,5  HO7BQ-F5G2,5  HO7BQ-F5G2,5

PUR (Poliuretan) / PUR (Poliuretan) / PUR (Polyurethan)
narancasta / oranzna / orange

CEE 16A 3P+N-+PE (5p) 400V
CEE 1x 16A 3P+-N+-PE (5p) 400V

1P44 P44 P44 P44 IP44 1P44

69,67€ 112,25€ 154,83€ 197,41€ 239,98€ 311,59€
I I I I I



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / Podaljsek (CEE) / Verldangerungskabel (CEE)

CEE Produzni kabel HO7RN, IP44

= |dealno za teSke uvjete.

= Gumeni kabel otporan na ulje za stalnu upotrebu na otvorenom.

= |zolacijski omotac od prirodnog ili sintetickog kaucuka.

= |zolacija od neoprena.

= Visokokvalitetni, CEE utikac otporan na udarce i CEE spojka s poklopcem.

CEE podaljsek HO7RN, 1P44

= |dealno za zahtevne pogoje.

Gumijasti kabel, odporen na olje, za stalno uporabo na prostem.
Izolacijski ovoj iz naravnega ali sinteticnega kavcuka.

Plas¢iz neoprena.

Visokokakovosten, udarno odporen CEE vti¢ in CEE spojka s pokrovom.

CEE Verlangerungskabel HO7RN, 1P44

w |deal fiir den harten Einsatz.

Olbestandiges Gummikabel fiir stindige Verwendung im AuBenbereich.

Natur- oder Synthetik-Kautschuk-Isolierhiille.

Mantel aus Neopren.

Hochwertiger, schlagfester CEE-Stecker und CEE-Kupplung mit Verschlusskappe.

/ s\’E%
sEnMAy An‘snr[ﬁ'l' | P44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1166498 B1167740 B1167498 B1167720 B1167320100
EAN/EAN/Barcode 4007123298945 4007123018239 4007123298938 4007123021550 4007123667819
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 5m 10m 10m 25m 10m
Oznaka kabela/ 0znacha kabla / HO7RN-F 5G40 HO7RN-F 5G2,5 HO7RN-F 5G40 HOZRN-F 562,5 HO7RN-F 5660
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe ama / &rma / schwarz

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 32A 3P+N+-PE (5p) CEE 16A 3P+N+-PE (5p) CEE 32A 3P+N+-PE (5p) CEE 16A 3P-+N+-PE (5p) CEE 32A 3P+N+-PE (5p)
Stecksystem Stecker 400V 400V 400V 400V 400V

SR L U e CEE1x32A3P+N+PE  CEE1x16A3P+N+PE CEE1x32A3P+N+PE CEE1x 16A 3P+N+PE  CEE 1x 32A 3P+N-+PE

Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC 84,19€ 119,02€ 144,18 € 186,76 € 200,31 €
u n n | n

P44 P44 P44 1P44 P44




TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / Podaljsek (CEE) / Verldangerungskabel (CEE)

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1167768 B1169498 B1167700 B1168490 B1167320250
EAN/EAN/Barcode 4007123014538 4007123042821 4007123026302 4007123101146 4007123667826
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldange 25m 25m 50m 30m 25m

0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

HO7RN-F 5G4,0

HO7RN-F 5G4,0 HO7RN-F 5G2,5 HO7RN-F 5G4,0 HO7RN-F 5G6,0

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / érma / schwarz

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 32A 3P+N+PE (5p) CEE 32A 3P+N+PE (5p) CEE 16A 3P+N+PE (5p) CEE 32A 3P+N+PE (5p) CEE 32A 3P+N+PE (5p)

Stecksystem Stecker 400V 400V 400V 400V 400V

3':?53&'3’.":.22’21."&"5’? :tE.EnI:::/n (IIcEz/siEoEj;zojka/ CEE1x32A3P+N+PE  CEETx32A3P-+N+PE  CEETx 16A3P+N-+PE  CEE 1x32A3P+N+PE  CEE 1x32A 3P-HN-+PE

Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400V (5p) 400

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44 P4s P4 P44

Schutzart (IP)

VPC 329,01 € 338,69 € 391,91 € 409,33€ 452,87 €
[ H | | [ |

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1167630100 B1167630200

EAN/EAN/Barcode 4007123664634 4007123664641

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 10m 20m

Oznaka kabela / 0znacbha kabla /
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

HO7RN-F 5G16,0

Guma-neopren /
Guma-neopren /
Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe ama / &rna / schwarz
Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker 400V
Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vti¢nica/ CEE spojka
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

(5p) 400V

P44

HO7RN-F 5G16,0

Guma-neopren /
Guma-neopren /
Gummi-Neopren

crna / éma / schwarz
CEE 63A 3P-+N+PE (5p) CEE 63A 3P+N+PE (5p)

400V

CEE 1x63A 3P+N+PE  CEE 1x 63A 3P+N+PE

(5p) 400V

1P44

583,51 € 1.010,26 €
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / Podaljsek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

Produzni kabel s CEE utikacem i spojkom
400V/16A, V3V3-Kabel, IP44

= Idealno za upotrebu na otvorenom.

= (Otporno na ulje i vrlo visoko mehanicki opteretivo.
= Otporno na hladnocu do -35°C.

w Utika¢ CEE 5-polni, 400V/16A.

= Spojka CEE 5-polna, 400V/16A.

Podaljsek s CEE vti¢em in spojko
400V/16A, V3V3 cable, IP44

= |dealno za uporabo na prostem.

= Odporno na olje in zelo visoko mehansko obremenljivo.
= Qdporno na mraz do-35°C.

m Vti¢ CEE 5-polni, 400V/16A.

= Vticnica CEE 5-polna, 400V/16A.

Verlangerungskabel mit CEE-Stecker und Kupplung
400V/16A, V3V3-Kabel, IP44

w |deal fiir den Einsatz im Aussenbereich.

= (lbestandig und mechanisch sehr hoch belastbar.
= Kaltebestdndig bis -35°C.

w Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.

= Kupplung CEE 5-polig, 400V/16A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellénge
0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1166602 B1166718 B1169448 B1167748 B1167948
4007123036912 4007123014392 4007123042784 4007123037001 4007123302536
5m 10m 10m 10m 10m
AT-NO7V3V3-F5G2,5  AT-NO7V3V3-F5G1,5  AT-NO7V3V3-F5G1,5  AT-NO7V3V3-F5G2,5  AT-NO7V3V3-F5G2,5
BREMAXX

narancasta / oranzna / orange Zuta/rumena/ gelb

CEE 16A 3P-+N+-PE (5p) 400V

CEE 1x 16A 3P+-N+-PE (5p) 400V

IP44 IP4s IP44 IP44 IP44
52,72€ 63,87€ 7258€ 85,16€ 75,60¢€
n | | | n
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / PodaljSek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

‘©§ l@ 3@ S, O

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge
0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

B1167748321 B1166728 B1169458 B1168928 B1166728320
4007123303526 4007123014408 4007123042791 4007123302550 4007123303533
10m 20m 20m 25m 20m
AT-NO7V3V3-F5G2,5  AT-NO7V3V3-F5G1,5  AT-NO7V3V3-F5G1,5  AT-NO7V3V3-F5G1,5  AT-NO7V3V3-F5G2,5
BREMAXX

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe narancasta / oranzna / orange Zuta/rumena/gelb  narancasta/oranzna
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 16A 3--N-+PE (5p) 400V
Stecksystem Stecker
Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vti¢nica/ CEE spojka CEE 1x 16A 3P+-N+-PE (5p) 400V
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44 P44 P44 P44
Schutzart (IP)
VPC 91,93€ 103,54€ 112,25€ 112,56 € 148,06 €
u H H u H
O
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TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1166738 B1169458321 B1169468 B1167628 B1167928
EAN/EAN/Barcode 4007123014415 4007123303540 4007123042807 4007123039159 4007123302543
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 30m 20m 30m 25m 25m

0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Kabelfarbe
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

AT-NO7V3V3-F5G1,5  AT-NO7V3V3-F5G2,5  AT-NO7V3V3-F5G1,5

BREMAXX
narandasta / oranZna / orange

AT-NO7V3V3-F5G2,5  AT-NO7V3V3-F 5G2,5

Zuta/rumena/ gelb

CEE 16A 3P-+N+PE (5p) 400V

CEE 1x 16A 3P+-N+-PE (5p) 400V

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldange
Oznaka kabela / 0znacba kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka
Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

P44 P44 P44 1P44 P44
149,99 € 154,83 € 158,70€ 183,86 € 162,96 €
| n | | |

' N 70
iy (& @
B1169488 B1169468321
4007123042814 4007123303182
25m 30m

AT-NO7V3V3-F5G2,5  AT-NO7V3V3-F 5G2,5

BREMAXX
naran¢asta / oranzna / orange

CEE 16A 3P+N-+PE (5p) 400V

CEE 1x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V

IP44 P44
192,57 € 211,92€
| |



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / PodaljSek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

Produzni kabel s CEE utikacem i spojkom
400V/16A, IP44
= Idealno za upotrebu na otvorenom.

w Utikac CEE 5-polni, 400V/16A.
= Spojka CEE 5-polna, 400V/16A.

Podaljsek s CEE vticem in spojko
400V/16A, IP44
= |dealno za uporabo na prostem.

= Viti¢ CEE 5-polni, 400V/16A.
= Vticnica CEE 5-polna, 400V/16A.

Verlangerungskabel mit CEE-Stecker und Kupplung
400V/16A, IP44
w |deal fiir den Einsatz im Aussenbereich.

w Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.
= Kupplung CEE 5-polig, 400V/16A.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1167718 B1167728 B1167738
EAN/EAN/Barcode 4007123007059 4007123007066 4007123007073
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 10m 20m 30m

Oznaka kabela / Oznacha kabla /

X HO5VV-F 5G1,5 HO5VV-F 5G1,5 HO5VV-F 5G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / Erma / schwarz
Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca / CEE 16A 3P--N-+PE (5p) 400V
Stecksystem Stecker
Sustav prikljucivanja CEE uticnica/ CEE spojka /
Prikljucni sistem CEE vticnica/ CEE spojka CEE 1x 16A 3P+-N+-PE (5p) 400V

Stecksystem CEE-Steckdose/ CEE-Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC 57,78 € 90,96 € 128,70 €
n n

1P44 P44 1P44




Produzni kabel (CEE) / Podaljsek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL

professionalLINE produzni kabel BRemaxx-
V3V3 kabel s trostrukom gumenom uticnicom i PRCD,
IP44

Robusni produzni kabel BREmMaxx" sa 3-strukom gumenom uti¢nicom

-upotrebljiv do -35°C, otporan na ulje i UV zracenje te visoko mehanicki izdrZljiv.

Produzni kabel je oblozen slojem visokofleksibilne specijalne plastike.

Produzni kabel sa 3-strukom gumenom uti¢nicom i samostalno zatvaraju¢im poklopcem.
Pogodan za vanjsku upotrebu - idealan izvor struje, na primjer za gradevinske radove i razne
vrtne poslove.

professionalLINE podaljsevalni kabel BrRemaxx
V3V3 kabel s trojno gumijasto vticnico in PRCD, IP44

Robusten podaljsek BREMax X" s 3-kratno gumijasto vticnico

-uporaben do -35°C, odporen na olje in UV-sevanje ter visoko mehansko obremenljiv.

Podaljsek je obdan s plastjo visoko prilagodljive posebne plastike.

Podaljsek s 3-kratno qumijasto vtinico in samodejno zapirajocim pokrovom.

Primeren za zunanjo uporabo - idealen vir elektricne energije, na primer za gradbisca in razli¢na
vrtna dela.

professionalLINE Verlangerungskabel BREMaxx -
V3V3-Kabel mit 3-fach Gummikupplung und PRCD,

IP44

Robustes Strom-Verlangerungskabel BRemax x--Kabel mit 3-fach Gummikupplung

- einsetzbar bis -35°C, OI- und UV-besténdig und mechanisch hoch belastbar.

Das Verlangerungskabel ist mit einem Schicht aus hochflexiblem Spezialkunststoff ummantelt.
Strom-Verlangerung mit 3-fach Gummikupplung und selbstschliessenden Deckel.

Geeignet fiir den AuBenbereich - eine ideale Stromquelle fiir beispielsweise fiir Baustelleneinsatz
und diverse Gartenarbeiten.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

VPC

B1168768320
4007123311224
20m

AT-NO7V3V3-F 3G1,5

BREMAXX
Zuta/rumena/ gelb

99,12 €
u



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / Podaljsek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

BRemax X Produzni kabel s PRCD-om, IP44

= |dealno za tesku uporabu na gradilistima, u radionicama i komercijalnim podru¢jima.
Zasticeno od prskanja vode, IP 44.
= Sizuzetno robusnim zastitnim kontaktom utikaca i spojnice s poklopcem.
. = [zvrsna otpornost na habanje.
v = Mehanicki izuzetno izdrZljivo, visoko fleksibilno.
| |
n

Otporno na ulje i UV zrake.

H Pogodno za uporabu do -35 °C.
BRemax X' Podaljsevalni kabel s PRCD, IP44
= |dealno za trdo uporabo na gradbiscih, v delavnicah in komercialnih podrocjih. Zasciteno pred
brizganjem vode, IP 44.
= Zizjemno robustnim zascitnim kontaktnim vticem in spojko s pokrovom.
= (dli¢na odpornost na obrabo.
= Mehansko iziemno obremenljivo, visoko prilagodljivo.
= (Odporno na olje in UV Zarke.
= Primerno za uporabo do -35 °C.
BRemax X Verlangerungskabel mit PRCD, P44
w |deal fiir den harten Einsatz auf Baustellen, im Werkstatt- und gewerblichen Bereich.
Spritzwassergeschiitzt, IP 4.
= Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung mit Verschlusskappe.
= Ausgezeichnete Abriebfestigkeit.
= Mechanisch extrem belastbar, hochflexibel
= 0l- und UV-bestindig.
= Einsetzbar bis-35 °C.
‘ ) PEQly Q
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1168758303 B1168758310
EAN/EAN/Barcode 4007123311200 4007123311217
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 3m 10m

0Oznaka kabela / 0znacha kabla /

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / KabelfarbeK

Sustav prikljucivanja uticnica/ spojka /Prikljucni sistem
vticnica/ spojka /Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

AT-NO7V3V3-F 3G1,5

BREMAXX
Zuta/rumena/ gelb

Tip F (Suko ) / Tip F (Suko) /Typ F (Schuko)

P44

50,16 €
n

AT-NO7V3V3-F 3G1,5

BREMAXX
Zuta/rumena/ gelb

Tip F (Suko ) / Tip F ( 3uko) /Typ F (Schuko)

1P44

68,88 €
n




O A S

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
ProduZni kabel (CEE) / PodaljSek (CEE) / Verldngerungskabel (CEE)

Produzni kabel s prekidacem diferencijalne struje (),
IP44

Podaljsevalni kabel s preklopnikom za diferencialni tok (Fl),

Kod dodira s vodovima pod naponom ili dijelovima automatski se prekida napajanje radi zastite
od opasnih tjelesnih struja ili elektricnog udara.

Za maksimalnu sigurnost prilikom upotrebe elektricnih uredaja.

S Fl utikacem IP 44 i zasticenom spojkom od prskanja vode.

Pokazatelj funkcije za kontrolu.

Jednostavna uporaba: jednostavno ga prikljucite u uticnicu i spojite Zeljeni uredaj.

Vrijeme izbacivanja: <30 ms.

Struja izbacivanja: 30 mA.

Radna temperatura: od -25 °Cdo 40 °C.

IP44

Pri stiku s tokovnimi vodniki ali deli se napajanje avtomatsko prekine za zascito pred nevarnimi
telesnimi tokovi oziroma elektricnim udarom.

Za najvedjo varnost pri uporabi elektricnih naprav.

L Fl vtikacem IP 44 in zascitno vticnico pred Skropljenjem vode.

Kazalnik za funkcionalno kontrolo.

Enostavna uporaba: enostavno ga prikljuite v vticnico in poveZite Zeleno napravo.

(as sprozitve: <30 ms.

Sprozilni tok: 30 mA.

Delovna temperatura: od -25 °Cdo 40 °C.

Schutzadapterkabel Fl IP44

Bei Beriihrung von stromfiihrenden Leitungen oder Teilen wird die Stromversorgung zum
Schutz gegen gefahrliche Korperstrome bzw. elektrischen Schlag automatisch unterbrochen.
Zur groBtmaglichen Sicherheit bei der Verwendung von Elektrogeraten.

Mit FI-Stecker IP 44 und spritzwassergeschiitzter Kupplung.

Anzeige fiir Funktionskontrolle.

Problemlose Bedienung: einfach in die Steckdose einstecken und gewiinschtes Gerat
anschlieBen.

Ausldsezeit: <30 ms.

Ausldsestrom: 30 mA.

Betriebstemperatur: -25 °C bis 40 °C.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / Oznacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

vticnica/ spojka /Stecksystem Steckdose/ Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1160370
4007123111732
2m

HO7RN-F 3G1,5

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / Erma / schwarz

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (schuko)
|P44

42,39 €
n



ety

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel (CEE) / Podaljsek (CEE) / Verlangerungskabel (CEE)

professionalLINE produzni kabel VQ
BREMAXX®-PUR

= BQBREMAaXX:PURKabel je izuzetno otporan na habanje, otporan na pregazna vozila te
ima izuzetnu otpornost na rezanje i kidanje. Dodatno je otporan na kiseline i ulja, viemenske
uvjete te mikrobe. Otporan je na hladnocu do -40 °C.

= Sredstva za rad kategorije 2 (K2): Upotreba u zahtjevnim uvjetima s visokim mehanickim,
fizikalnim i kemijskim utjecajima.

= |zolacija od poliuretana.

= Sdodatno otpornim utikacem i spojkom s poklopcem.

w Utikac i spojka otporni na UV zracenje s zastitom od savijanja i brtvljenjem kabela.

professionalLINE podaljSevalni kabel VQ
BREMAXX®-PUR

= BQ BREmMax¢:PUR kabel je iziemno odporen na obrabo, odporen na prevozna vozila in ima
izjemno odpornost proti rezanju in trganju. Dodatno je odporen na kisline, olja, vremenske vplive
in mikrobe. Odporen je tudi na mraz do -40 °C.

= Sredstvo za delo kategorije 2 (K2): Uporaba v zahtevnih pogojih s visokimi mehanskimi, fizikalnimi
in kemicnimi vplivi.

= Oplascen s poliuretanom.

= 7 dodatno robustnim zas¢itnim vticem in vticnico s pokrovom.

= Vtic in vticnica sta odporna proti UV Zarkom s zaicito pred pregibom in tesnjenjem kabla.

professionalLINE Verlangerungskabel VQ
BREMAXX°-PUR

= Das Bremaxx:PUR -Kabel (BQ-Kabel) ist extrem abriebfest, liberrollfest und hat eine
extreme Schnitt- und ReiB3festigkeit. Zusatzlich ist es sdure- und 6lbesténdig, witterungs- und
mikrobenbesténdig. Kaltebestandig bis -40 °C.

= Betriebsmittel der Kategorie 2 (K2): Einsatz fiir den rauen Betrieb mit hohen mechanischen,
physikalischen und chemischen Einwirkungen.

= Mantel aus Polyurethan.

= Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung mit Verschlusskappe.

w Stecker und Kupplung UV-besténdig mit Knickschutz und Kabelabdichtung.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
Oznaka kabela / 0znacba kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/ spojka /Prikljucni sistem
vticnica/ spojka /Stecksystem Steckdose/ Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B9161100200 B9161250200 B9162250200
4007123638345 4007123638352 4007123638369
10m 25m 25m

HO7BQ-F 3G1,5 HO7BQ-F 3G1,5 H07BQ-F 3G2,5

PUR (Poliuretan) / PUR (Poliuretan) / PUR (Polyurethan)
narancasta / oranzna / orange

Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Tip F (Suko) / Tip F(Suko) / Typ F (schuko)

IP44 IP44 IP44
56,32 € 105,84 € 140,70 €
n | n
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PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

BRemaxX’Produzni kabel, IP44

= Idealno za teSku upotrebu na gradilistima, u radionicama i u poslovnom sektoru.

= [zvrsna otpornost na habanje.

= Mehanicki izuzetno otporan, visoko fleksibilan.

= Otporan na ulje i UV zracenje.

= Moze se koristiti do -35 °C.

= S robustnim gumiranim utikacem i gumiranom spojkom za zastitni kontakt 230V/16A.

BrRemaxx Podaljsek, IP44

= |dealno za tezke pogoje na gradbiscih, v delavnicah in v poslovnem okolju.

= (Qdli¢na odpornost proti obrabi.

= Mehansko izjiemno odporen, visoko fleksibilen.

= (Odporen proti olju in UV Zarkom.

= Uporabno do-35°C.

= Zrobustnim gumijastim vti¢em in gumijasto vticnico za za3citni kontakt 230V/16A.

BRemax X’ Verlangerungskabel, P44

= |deal fiir den harten Einsatz auf Baustellen, im Werkstatt- und gewerblichen Bereich.
» Ausgezeichnete Abriebfestigkeit.

= Mechanisch extrem belastbar, hochflexibel.

= 0I- und UV-bestindig.

= Einsetzbar bis -35 °C.

= Mit robustem Schutzkontakt-Gummistecker und-Gummikupplung 230V/16A.

sty % IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1161458 B1161958 B1166818 B1161640 B1161478
EAN/EAN/Barcode 4007123014361 4007123302505 4007123039203 4007123108022 4007123014378
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 10m 10m 10m 20m 25m
Dy = Chal e AT-NOZV3V3-F3G1,5  AT-NOZV3V3-F3G15  AT-NOZV3V3-F3625  AT-NOZV3V3-F3G15  AT-NOZV3V3-F 3615
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe naranasta/oranzna  Zuta/rumena/gelb narancasta / oranZna / orange
2:;5::;;:::‘; ::;(I:ca Pt sl Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Sustav prikljucivanja uticnica/ spojka /Prikljucni sistem
vticnica/ spojka /Stecksystem Steckdose/ Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Tip F (Suko) / Tip F(3uko) / Typ F (schuko)

Schutzart (IP) IP44 P44 P44 P44 P44
VPC 38,15 € 33,67€ 59,98 € 54,56 € 71,61¢€
[ | | [ | [ | [ |



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

F7

(Y
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1161978 B1161640330 B1166828 B1166928 B1166938
EAN/EAN/Barcode 4007123302512 4007123311064 4007123039210 4007123302529 4007123304189
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldange 25m 3m 25m 25m 33m

0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla /
Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/ spojka /Prikljucni sistem
vticnica/ spojka /Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

AT-NO7V3V3-F3G1,5  AT-NO7V3V3-F3G1,5  AT-NO7V3V3-F3G2,5

BREMAXX

AT-NO7V3V3-F3G2,5  AT-NO7V3V3-F3G2,5

Zuta/rumena/ gelb narandasta / oranzna / orange Zuta/rumena/ gelb

Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Tip F (Suko) / Tip F(3uko) / Typ F (schuko)

IP44 P44 IP44 IP44 IP44
88,06€ 114,26€ 97,44€ 122,64 €
| | | |

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / spojka /
Vtikac sistema vtikaca / spojka /
Stecksystem Stecker / Kupplung

Sustav prikljucivanja uticnica/ spojka /
Prikljuéni sistem vti¢nica/ spojka /
Stecksystem Steckdose/ Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1161508
4007123014385
50m

AT-NO7V3V3-F 3G1,5
BREMAXX

narandasta / oranzna

Tip Ei F (Zastitni

kontakt s uzmeljenjem)

/Tip EiF (Zascitni

kontakt z ozemljitvijo)

/TypEiF
Tip F (Suko) /
Tip F(Suko) /
Typ F (schuko)

P44

140,31 €
n
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

BRemax X" Produzni kabel IP44

= BrRemax X Kabel - moze se koristiti do -35 °C, otporan na ulje i UV zracenje
te mehanicki visoko otporan..

= |zvrsna otpornost na habanje.

= Sdodatno robustnim utikatem i spojkom za zastitni kontakt s poklopcem.

BrRemaxXx’ PodaljSevalni kabel IP44

= BRemaxxX' Kabel - uporabno do -35 °C, odporen proti olju in UV Zarkom
ter mehansko visoko odporen.

= (dli¢na odpornost proti obrabi.

= 7 dodatno robustnim vticem in vticnico za zascitni kontakt s pokrovom.

BremaxXxVerlangerungskabel IP44

= BREmaxx Kabel - einsetzbar bis -35 °C, 6I- und UV-bestandig und mechanisch hoch
belastbar.

= Ausgezeichnete Abriebfestigkeit.

= Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung mit Verschlusskappe.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
Oznaka kabela / 0znacba kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/ spojka /Prikljucni sistem
vticnica/ spojka /Stecksystem Steckdose/ Kupplung
Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1169818 B1169828
4007123294275 4007123294282
10m 25m

AT-NO5V3V3-F 3G1,5 AT-NO5V3V3-F 3G1,5

BREMAXX
plava / modra / blau

Tip E i F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Tip F (Suko) / Tip F(Suko) / Typ F (schuko)

IP44 IP44
34,97 € 65,80 €
] B



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Kabel za gradilista IP54

s Powerblock-om

w |deal fiir den harten Einsatz.

= Hochwertiger schlag- und bruchfester Steckdosenblock.

w4 staub- und spritzwassergeschiitzte Steckdosen in 45°-Anordnung mit selbstschlieBenden
Klappdeckeln zum Schutz vor Verschmutzung.

= Mit klappbarem Metallhaken.

Gradbiscni kabel IP54

s Powerblock-om

= |deal for hard outdoor use.

= Top quality, with break-resistant plastic housing.

= 4 dust- and water-jet protected safety socket outlets with self-closing protevtive caps against
dust and contamination.

= With hinged metal hanging hook.

Baustellenkabel IP54
mit Powerblock

= |deal fiir den harten Einsatz.

= Hochwertiger schlag- und bruchfester Steckdosenblock.

= 4 staub- und spritzwassergeschiitzte Steckdosen in 45°-Anordnung mit selbstschlieBenden -
Klappdeckeln zum Schutz vor Verschmutzung.

= Mit klappbarem Metallhaken.

\sinmy Q IP 54

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1169200010 B1151740010
EAN/EAN/Barcode 4007123647750 4007123647767
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge 5m 10m
Oznaka ka!;ela / 0znacha kabla / HO7RN-F 361 5 HO7RN-F 3615
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &rma / schwarz cma / Erma / schwarz
VPC 30,74 € 45,62 €

H |
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Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL

Produzni kabel od visokokvalitetne plastike s
Powerblock-om

= Produzni kabel s utikacem s zastitnim kontaktom i montiranim 4-utikacnim Powerblockom,
otporan na udarce i lomove.

= Uticnice su postavljene pod kutom od 45° s automatski zatvarajucim poklopcima.

= S preklopivim metalnim kukom.

Kabel za podaljsanje visoke kakovosti izumetne
mase z Powerblockom

» Podaljéek s vticem s zascitnim kontaktom in name$cenim 4-vticnim Powerblockom, odporen
proti udarcem in lomljenju.

= Vticnice so postavljene pod kotom 45° z avtomatskimi zloZljivimi pokrovi.

n 7 zloZljivo kovinsko zanko.

Qualitats-Kunststoff-Verlangerungskabel mit
Powerblock

u Verldngerungsleitung mit Schutzkontakt-Stecker und montiertem 4-fach Steckdosen-Powerblock,
schlag- und bruchfest.

m Steckdosen in 45°-Anordnung mit selbstschliessenden Klappdeckeln.

= Mit einklappbarem Metallhaken.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1168200 B1168780
EAN/EAN/Barcode 4007123004393 4007123148202
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 5m 10m
Oznaka kal?ela / 0znacba kabla / HOSVV-F 3615 HOSVV-F 3615
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC PVC
VPC 25,68 € 36,56 €
|



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

CEE kabel s adapterom IP44

= |dealno za teSku upotrebu.
= Gumeni kabel otporan na ulje za stalnu upotrebu na otvorenom.

CEE kabel z adapterjem IP44

= |dealno za tezke pogoje.
= Gumijasti kabel, odporen na olje, za stalno uporabo na prostem.

CEE-Adapterkabel IP44

w |deal fiir den harten Einsatz.
= (Olbestandiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuBenbereich.

9

Wikl IP 44 %

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1132988010 B1132960010
EAN/EAN/Barcode 4007123312917 4007123312894
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldange Tm 15m
Oznaka ka!)ela / 0znacha kabla / HO7RN-F 362,5 HO7RN-F 362,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma/ &ma / schwarz cma / &ma / schwarz
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / TipEiF V(East'ltnl kontakt s uereI!'enJem) / T!p Eif CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P-+N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F
Sustav prikljucivanja uticnica/spojka/Prikljucni sistem e I
CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N+E (5p) 400V Tip F (Suko) / Tip F(Suko) / Typ F (schuk

vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung NP 5] / FN+EGP) IpF (Suko) /Tip FlSuko) /Typ F (schuko)
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44
Schutzart (IP)
VPC 23,32 € 26,50 €

| |
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PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL

Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

§O%

@ﬂ% | #0BUS" P44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Adapter kabel s CEE utikacem 400V/16A i CEE
spojkom 230V/16A

= Idealno za vanjsku upotrebu.
w (CEE utikac, 5-polni, 400V/16A.
= (CEE spojka, 3-polna, 230V/16A.

Adapter kabel z CEE vticem 400V/16A in CEE
vticnico 230V/16A

= |dealno za zunanjo uporabo.
w (CEE vti¢, 5-polni, 400V/16A.
= (EE vticnica, 3-polna, 230V/16A.

Adapterleitung mit CEE-Stecker 400V/16A
und CEEKupplung 230V/16A

» |deal fiir den Ausseneinsatz.
w Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.
= Kupplung CEE 3-polig, 230V/16A.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1132912015
4007123294336
15m

HO7RN-F3G2,5

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
ana/ éma / schwarz

CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
P44

22,79 €
n



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Adapter kabel s CEE utikacem i CEE uticnicom
400V/16A

= Idealno za vanjsku upotrebu.
w (EE utikac, 5-polni, 400V/16A s faznim izmjenjivacem.
= (CEE spojka, 5-polna, 400V/16A.

Adapter cable with CEE plug and CEE coupling
400V/16A

= |dealno za zunanjo uporabo.
w (CEE vti¢, 5-polni, 400V/16A s faznim obratnikom.
= (EE vticnica, 5-polna, 400V/16A.

Adapterleitung mit CEE-Stecker und CEE-Kupplung
400V/16A
w |deal fiir den Aussenbereich.

m Stecker CEE 5-polig, 400V/16A mit Phasenwender.
= Kupplung CEE 5-polig, 400V/16A.

Wm/ o IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1132990
EAN/EAN/Barcode 4007123099788
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 0.4m

0znaka kabela / 0znacha kabla /

Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G1,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe crma/ éma / schwarz
Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /

Stecksystem Stecker CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP) IP44
VPC 23,85 €
H
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@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Kvalitetni gumeni produzni kabel IP 44

= S dodatno Cvrstim zastitnim utikacem i uti¢nicom s poklopcem.

Kakovostni gumijasti podaljsek IP 44

= 7 dodatno robustnim zas¢itnim vticem in vticnico s pokrovom.

Qualitats-Gummi-Verlangerungskabel IP 44

= Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung mit Verschlusskappe.

SR

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange
0Oznaka kabela / Oznacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka/ Prikljucni sistem
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

TECHNISCHE DATEN / TECHNICAL DATA /
MUSZAKI ADATOK

B1161420 B1161450 B1161510 B1162140
4007123167012 4007123009558 4007123047871 4007123101023
5m 10m 15m 20m

HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Guma / Guma / Gummi

crna/ ¢ma/ schwarz crvena / rdeca / rot

Tip Ei F (Zatitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zas¢itni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

IP44 IP44 IP4s IP44
21,73 € 28,54 € 32,84 € 42,32 €
| | | |

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange
0Oznaka kabela / Oznacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka/ Prikljucni sistem
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1161550 B1162220 B1161530
4007123048519 4007123115303 4007123053704
25m 25m 50m

HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Gummi/ Rubber/ Gumi
crvena / rdeca / rot

HO5RR-F 3G1,5

cra/ ¢ma / schwarz

Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

P44 P44 P44
53,90 € 54,56 € 149,02 €
[ | [ | |



PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Kvalitetni plasticni produzni kabel
s okretnim prekidacem i tekstilnim omotacem

= S utikacem i uticnicom sa zastitnim kontaktom.
Kabel s tekstilnim omotacem.

S osvijetljenim okretnim prekidacem.

Dvopolno ukljucivanje/iskljucivanje.

S povecanom zastitom od dodira.

Kakovostni plasticni podaljsek

z vrtilnim stikalom in tekstilnim ovojem
Z za(itnim vticem in vticnico.

Kabel s tekstilnim ovojem.

Z osvetljenim vrtilnim stikalom.

Dvopolno vklapljanje/izklapljanje.

Z vecjo zascito pred dotikom.

Qualitats-Kunststoff-Verlangerungskabel
mit Drehschalter und Textilmantel

w Mit Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung.
= Kabel mit Textilummantelung.

= Mit beleuchtetem Drehschalter.

= Zweipolig ein-/ausschaltbar.

= Mit erhdhtem Beriihrungsschutz.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1161830 B1161830010 B1161830040
EAN/EAN/Barcode 4007123667314 4007123673018 4007123673049
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 3m 3m 5m
e e nathokab HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC/Tekstil / PVC/ Textil PVC PVC
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cra / bijela / ¢ra / bela / schwarz / weiss cma / &rma / schwarz rot/red / vords
Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca / Tip Ei F (Zatitni kontakt s Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) Tip Ei F (Zastitni kontakt s
Stecksystem Stecker uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z /Tip Ei F (Zascitni kontakt z uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni

ozemljitvijo) / TypEiF ozemljitvijo) / Typ Ei F kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F
Sustav prikljucivanja uticnica/spojka/ (R . 2 (FS . . .
Prikljucni sistem vticnica/spojka /Stecksystem [ (;Uk(::) /STLp i(SUkO) / L (;ukoF) /ST:]p Fk(suko) / [ (;UkOF) /STIhp i(suko) /
Steckdose/Kupplung yp F (Schuko) yp F (Schuko) yp F (Schuko)
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20 P20
Schutzart (IP)
VPC 15,47 € 15,16 € 18,97 €

u u
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PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Kvalitetni plasticni produzni kabel
s plosnatim utikacem

il = = Sinovativnim, prakti¢nim, Stedljivim plosnatim zastitnim utikacem i zastitnom uticnicom.-
m S preklopivom ruckom - iskopcavanje bez napora.
= S povecanom zastitom od dodira.

Kakovostni plasticni podaljsek
s ploskim vticem

= Zinovativnim, prakticnim, prostorsko varcnim ploskim zascitnim vticem in zascitno vticnico.
u S preklopnim rocajem - izklapljanje brez napora.
w7 vedjo zascito pred dotikom.

Qualitats-Kunststoff-Verlangerungskabel
mit Flachstecker

= Mitinnovativem, praktischem, platzsparendem Schutzkontakt-Flachstecker und Schutzkon-
takt-Kupplung.
== / = Mit ausklappbarem Griff - Ausstecken ohne Kraftaufwand.
[ u Mit erhohtem Beriihrungsschutz.

7 \ = A
‘ ) |
. . ‘\\\X/’ —
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN ! - - i
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1168980030 B1168980230 B1168980250 B1168980210
EAN/EAN/Barcode 4007123644544 4007123644568 4007123644605 4007123644643
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 3m 3m 5m 10m
2] L U LS HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma/ &ma/ schwarz bijela / bela / weil3
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / R - . _— .
Stecksystem Stecker Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zadcitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka / Prikljucni sistem — A
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung Tip F (Suko) /Tip F (Suko) /Typ F Gchuke)
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

P20 IP20 1P20 P20
Schutzart (IP)
VPC 13,35 € 13,35 € 18,12 € 26,50 €
n u



TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Kvalitetni plasticni produzni kabel

m S utikacem i uti¢nicom sa zastitnim kontaktom.
= S povecanom zastitom od dodira.

Kakovostni plasticni podaljsek

m 7 zadCitnim vticem in vticnico.

w7 vegjo zascito pred dotikom.
Qualitats-Kunststoff-Verlangerungskabel

= Mit Schutzkontakt-Stecker und -Kupplung.
= Mit erhohtem Beriihrungsschutz.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge
0znaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka / Prikljucni sistem
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

B1165010 B1162160 B1162180 B1165430
4007123019496 4007123115044 4007123115082 4007123022816
2m 2m 3m 3m
HO5VV-F 3G1,0 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5
PVC PVC PVC PVC

cma / ¢ma / schwarz

Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

Schutzart (IP) IP20 IP20 1P20 1P20
VPC 5,72 € 5,20 € 7,43 € 9,43 €

H u u u

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1162190 B1165440 B1162200 B1165460

EAN/EAN/Barcode 4007123115105 4007123022823 4007123115129 4007123000326

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldange 5m 5m 10m 10m

e znalhokablalf HOSWV-F 361,5 HOSWV-F 361,5 HOSWV-F 361,5 HOSWV-F 361,5

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &rma / schwarz

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka / Prikljucni sistem
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

VPC

Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

P20 120 1P20 P20
9,24 € 13,35 € 16,98 € 24,91 €
| n n |
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PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1168120 B1162170 B1164020 B1168430
EAN/EAN/Barcode 4007123000234 4007123115068 4007123111336 4007123022731
Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 2m 2m 3m 3m

Oznaka kabela / Oznacha kabla /

. HO5VV-F 3G1,0 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5 HO5VV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe bijela / bela / weil
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / g L " T .
Stecksystem Stecker Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip Ei F (Zas¢itni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka / Prikljucni sistem
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

Schutzart (IP) 1P20 1P20 1P20 1P20
VPC 5,72 € 5,20 € 7,43 € 9,43 €
§ . | | | |

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1164120 B1168440 B1162210 B1168460
EAN/EAN/Barcode 4007123111350 4007123022748 4007123115143 4007123022755
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 5m 5m 10m 10m
s e lnalekabie] HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3G1,5 HOSVV-F 3615 HOSVV-F 3G1,5
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe bijela / bela / weil3

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / o - e I .
Stecksystem Stecker Tip Ei F (Zatitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka / Prikljucni sistem
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

Schutzart (IP) 1P20 1P20 1P20 1P20

VPC 9,24 € 13,35 € 16,98 € 24,91 €
H | | |

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1167460 B1162040 B1162050 B1167500

EAN/EAN/Barcode 4007123019656 4007123101009 4007123045006 4007123000357

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 10m 20m 25m 50m

Oznaka kabela/ Oznacha kabla/ HOSVV-F 3615 HOSVV-F 3615 HOSVV-F 361,5 HOSVV-F 3615

Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PVC

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe crvena / rdeca / rot

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / e - e - .

Stecksystem Stecker Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zas(itni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung Tip F Guk) /Tip F(Suko) /Typ F (Schuko)

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

P20 IP20 1P20 P20
Schutzart (IP)
VPC 22,26 € 27,80 € 34,98 € 106,44 €
H u u H
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PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Plasticni produzni kabel

= S Euro utikacem i uticnicom.
= Ravni kabel za spajanje uredaja s maksimalno 2,5 A.
= S povecanom zastitom od dodira.

Plasticni podaljsek

= 7 Euro vticem in vticnico.
m Ploski kabel za prikljucitev naprav z najvec 2,5 A.
m 7 vedjo zadcito pred dotikom.

Kunststoff-Verlangerungskabel

w Mit Euro-Stecker und Kupplung.
w Flachkabel fiir den Anschluss von Gerdten mit max. 2,5 A.
w Miterhdhtem Beriihrungsschutz.

e — R o
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / <, =<,
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1161790 B1161660 B1161800 B1161670
EAN/EAN/Barcode 4007123249732 4007123116980 4007123249749 4007123150397
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 3m 3m 5m 5m
WL B ERE AR L 2L HO3VVH2-F 2X0,75 HO3VVH2-F 2X0,75 HO3VVH2-F 2X0,75 HO3VVH2-F 2X0,75
Kabelbezeichnung

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &rma / schwarz bijela / bela / wei3 cma / &ma / schwarz bijela / bela / wei}
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / . . -

Stecksystem Stecker Tip C (Euro utikac) / Tip C (Euro vti€) /Typ C (Eurostecker)

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka / Prikljucni sistem
vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Tip C (Euro utikac) / Tip C (Euro vti€) /Typ C (Eurostecker)

IP20 IP20 P20 IP20
Schutzart (IP)
VPC 5,41 € 5,41 € 7,43 € 7,52 €
[ u H n
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PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

BREMAXX-PUR Priljucni vodovi

= (tporan na toplinu (kratkotrajno) do otprilike +85 °C, otporan na hladnocu do otprilike -40 °C.
= S dodatno ¢vrstim zastitnim kontakt-utikacem.
= Ovojnica od poliuretana.

BREMAXX-PUR Povezovalni kabli

= Odporen na toploto (kratkotrajno) do priblizno +85 °C, odporen na mraz do priblizno -40 °C.
= 7 dodatno robustnim za3¢itnim kontakt-vtikacem.
= Qvojnica iz poliuretana.

BREMAXX-PUR Anschlussleitungen *DE*

= Wérmebesténdig (kurzfristig) bis ca. +85 °C, Kaltebesténdig bis ca. -40 °C.
= Mit extra robustem Schutzkontakt-Stecker.
= Mantel aus Polyurethan.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1160068310 B1160068510 B1160068520 B1160068540 B1160068110 B1160068120
EAN/EAN/Barcode 4007123303915 4007123303939 4007123303977 4007123304011 4007123303953 4007123303991
Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 3m 5m 5m 5m 10m 10m
e e natiakablal] HOSBQ-F2X1,0  HOSBQ-F2X1,0  HO7BQ-F2X1,5  HO7BQ-F3G1,5  HOSBQ-F2X1,0  HO7BQ-F 2X1,5
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat PUR (Poliuretan) / PUR ( Poliuretan) / PUR (Polyurethan)

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe naran¢asta / oranzna / orange

Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca / L L L - .
Stecksystem Stecker Tip Ei F (Zastitni kontakt s uzmeljenjem) / Tip E i F (Zascitni kontakt z ozemljitvijo) / Typ Ei F

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka / Prikljucni sistem

vticnica/spojka /Stecksystem Steckdose/Kupplung b=/t

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44 P44 P44 P44 P44

Schutzart (IP)

VPC 10,70 € 19,08€ 18,55€ 20,45€ 29,15€ 36,03 €
| | u H H u



TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

PRODUZNI KABEL / PODALJSEK / VERLANGERUNGSKABEL
Produzni kabel / PodaljSek / Verlangerungskabel

Prikljucni kabel s 3 pina

» S DE utikacem.

Prikljucni kabel s 3 poli

w /DE vticem.

Anschlusskabel 3-polig

= Mit DE-Stecker.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellénge
0Oznaka kabela / 0znacha kabla /
Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla /
Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe
Utikac sistema utikaca /

Vtikac sistema vtikaca /

Stecksystem Stecker

Sustav prikljucivanja uticnica/spojka /

Prikljucni sistem vticnica/spojka /Stecksystem

Steckdose/Kupplung
Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /
Schutzart (IP)

VPC

B1160338 B1160758 B1160320 B1160728 B1160830
4007123042883 4007123184019 4007123029501 4007123039135 4007123303144
3m 3m 5m 5m 10m
HO5VV-F 3G1,0 HO5RN-F 2X1,0 HO5VV-F 3G1,5 AT-NO7V3V3-F 3G1,5 HO7RN-F 2X1,0

Guma-neopren / Guma-neopren /
PVC Guma-neopren / PVC BREMAXX Guma-neopren /
Gummi-Neopren Gummi-Neopren

cma/éma/schwarz - cma/éma/schwarz  cma/éma/schwarz  narandasta/oranzna  crna/éma/ schwarz
Tip Ei F (Zastitni kontakt

lieniem) /Tio E i F Tip C(Euro utikac) /
Suz(??i.et"!elf") : k'f P TipC(Ewovti)/  TipEiF (Zastitni kontakts uzmeljenjem) / Tip Ei F (Zasitni kontakt
ascitni kontakt z L .
ozemljitvijo) / Typ Ei F
A Typ C (Eurostecker) zemljitvijo) / Typ Ei
Bez / Brez / Ohne
1P20 P44 1P20 P44 P44
8,48 € 10,60 € 13,67 € 19,40 € 29,15€
n u H H u
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

professionalLINE professionalLINE
Profesionalni razvodnik elektricne energije Profesionalni gradbeni razdelilnik
za gradevinske radove BSV 5 elektri¢ne energije BSV 5
Lagan i mobilan razvodnik struje za vanjsku upotrebu, IP 44 Lahek in prenosni razdelilnik elektricne energije za zunanjo uporabo, IP 44
= Ergonomski oblikovana rucka s utorom omogucuje udoban prijenos cak i s = Ergonomsko oblikovan rocaj z vdolbino za udoben transport tudi s debelimi
debelim radnim rukavicama. delovnimi rokavicami.

= Visoke i protuklizne gumene noge sprjecavaju oneciscenje poda.

m 7astitni elementi (FI prekidac i prekidac s preopterecenjem) u unutrasnjosti
razdjelnika.

= Visoka operativna sigurnost zahvaljujuci adekvatnom broju LS prekidaca.

= |zuzetno robustan, otporan na udarce, starenje i vremenske uvjete.

= (tporan na razne ulje, masti, benzin i kiseline, UV zracenje i ozon.

Samozatvarajudi poklopac s brzim zatvaracem i robusnim Sarkama.

Gumeni kabel otporan na ulje za stalnu vanjsku uporabu.

Kvalitetne uti¢nice prema VDE 0620-1.

CEE uticnice s nikliranim kontaktima. S Fl varnostnim stikalom.

Maksimalno opremljen zastitnim elementima. Povezana snaga od 11 do 44 kVA. Povezovanje ve¢ porabnikov na trifazni/mocnostni prikljucek s prikljunimi sistemi

S Fl zatitnim sklopkom. po standardu IEC 60309.

Spajanje vise potro3aca na trofazni/starkstrojni prikljucak s prikljutnim sustavima = Trak za fiksiranje kabla.

prema [EC60309.

Traka za fiksiranje kabela.

Visoki in protizdrsni gumijasti nogi za preprecevanje onesnazenja tal.

Zascitni elementi (Fl in LS stikalnik) v notranjosti razdelilnika.

Visoka obratovalna varnost zaradi ustrezne Stevilke uporabljenih LS stikalnikov.

Iziemno robusten, udarno odporen, odporen proti staranju in viemenskim vplivom.
Odporen proti razli¢nim oljam, mascobam, bencinu in kislinam, UV in ozonskemu sevanju.
Samozapiralni pokrov s hitrim zapiranjem in robustnimi tecaji.

Oljeodporen gumijasti kabel za stalno zunanjo uporabo.

Kvalitetne vticnice po VDE 0620-1.

CEE vticnice s nikliranimi stiki.

professionalLINE
Profi Baustromverteiler BSV 5

Leichter und mobiler Stromverteiler fiir den Einsatz im Auenbereich,
[P 44.

= Ergonomisch geformter Tragegriff mit Griffmulde fiihrt zum bequemen
Transport auch mit dicken Arbeitshandschuhen.

= Hohe und rutschfeste GummifiiBe gegen bodenbedingte Verunreinigungen.

= Sicherungselemente (FI-und LS-Schalter) im Verteiler-Innenraum.

= Hohe Betriebssicherheit durch passende/adéquate Anzahl an verwendeten
LS-Schaltern.

= AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbestandig.

= Bestindig gegen diverse Ole, Fette, Benzin und Sauren, UV- und Ozonstrah-

lung.

SelbstschlieBender Deckel mit Schnellverschluss und robusten Scharnieren.

Olbestzindiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuBenbereich.

Qualitatssteckdosen nach VDE 0620-1.

CEE-Steckdosen mit vernickelten Kontakten.

Maximale Bestiickung an Sicherungselementen. Anschlussleistung von 11 bis

44 kVA.

m Mit Fl-Schutzschalter.

= Anschluss mehrerer Verbraucher an einem Drehstrom-/Starkstrom-Anschluss
mit Stecksystemen nach IEC 60309.

= Gurt zur Kabelfixierung.
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B9150638160

EAN/EAN/Barcode 4007123304851

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellainge 2m

0Oznaka kabela / Oznacba kabla / Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G16,0

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / éma / schwarz

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) /FIzIFN0.03 A (standard)  /Fl mit IFN 0,03 A (Standard)
Vrsta diferencijalnog toka / Vrsta diferencialnega toka / Art Fehlerstrom TipA/TipA /TypA

Jacina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke 63A

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 4

Broj osiguraca / Stevilo zascitnih odklopnikov / 6

Anzahl der Leitungsschutzschalter

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 1x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
CEE-uticnica - 32A / CEE-vticnica - 32A / CEE-Steckdose - 32A CEE 4x 32A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 4x 32A 3P+N-+E (5p) 400V
Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih kontaktov / 4

Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 63A 3P-+N+PE (5p) 400V / CEE 63A 3P+N-+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC 909,62 €

Napajni kabel s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

32A




RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

professionalLINE
Profesionalni gradilisni razvodnik BSV 5-32A FI

Lagan i mobilan razvodnik struje za vanjsku uporabu, IP 44.

= Ergonomski oblikovana rucka s udubljenjem za laksi prijenos

¢ak i s debelim radnim rukavicama.
= Visoke i protuklizne gumene noge protiv prljanja od poda.
= Sigurnosni elementi (FI i LS prekidaci) u unutarnjem dijelu razdjelnika.
= Visoka operativna sigurnost zahvaljujuci odgovarajucem broju koristenih
koriStenih LS prekidaca.
Izuzetno robustan, otporan na udarce, starenje i vremenske uvjete.
Otporan na razne ulja, masti, benzin i kiseline, UV i ozonsko zracenje.
Gumenasti kabel otporan na ulje za stalnu vanjsku uporabu.
Maksimalna opremljenost sigurnosnim elementima. Priklju¢na snaga od
11do 22 kVA.
S Fl zastitnim prekidacem.
Remen za fiksiranje kabela.
CEE utikac s 5 pinova, 400V/32A.
2 CEE uticnice s 5 pinova, 400V/16A.
2 CEE uticnice s 5 pinova, 400V/32A.
5 ugradenih uticnica sa zastitnim kontaktom, 230V/16A s poklopcima (IP54).

professionalLINE
Profi Baustromverteiler BSV 5-32A F

Leichter und mobiler Stromverteiler fiir den Einsatz im Aussenbereich,

[P 44.

= Ergonomisch geformter Tragegriff mit Griffmulde fiihrt zum bequemen
Transport auch mit dicken Arbeitshandschuhen.

m Hohe und rutschfeste Gummifiie gegen bodenbedingte Verunreinigungen.

u Sicherungselemente (FI-und LS-Schalter) im Verteiler-Innenraum.

= Hohe Betriebssicherheit durch passende/adéquate Anzahl an verwendeten
LS-Schaltern.

= AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbestandig.

= Bestdndig gegen diverse Ole, Fette, Benzin und Sauren, UV- und Ozonstrah-
lung.

= (lbestindiges Gummikabel fiir stindige Verwendung im AuBenbereich.

= Maximale Bestiickung an Sicherungselementen. Anschlussleistung von 11 bis

22 kVA.

Mit FI-Schutzschalter.

Gurt zur Kabelfixierung.

Stecker CEE 5-polig, 400V/32A.

2 Steckdosen CEE 5-polig, 400V/16A.

2 Steckdosen CEE 5-polig, 400V/32A.

5 Schutzkontakt-Einbausteckdosen, 230V/16A mit Klappdeckeln (IP54).

professionalLINE
Profesionalni gradbeni razdelilec BSV 5-32A FI
5-32AFI

Lahka in mobilna razdelilna omarica za zunanjo uporabo, IP 44.

= Ergonomsko oblikovan rocaj z vdolbino za enostavno prenasanje tudi z

debelimi delovnimi rokavicami.

Visoke in nedrsece gumijaste noge proti umazaniji s tal.

Varnostni elementi (Flin LS stikala) v notranjosti razdelilnika.

Visoka obratovalna varnost zahvaljujo¢ ustreznemu $tevilu uporabljenih LS stikal.
Izjiemno robusten, odporen na udarce, staranje in vremenske vplive.

Odporen na razlicna olja, mascobe, bencin in kisline, UV in 0zonsko sevanje.

Olju odporno gumijasto kabel za stalno zunanjo uporabo.

Maksimalna opremljenost z varnostnimi elementi. Prikljucna moc¢ od 11 do 22 kVA.
ZFl zas(itnim stikalom.

Pas za pritrjevanje kabla.

CEE vtic s 5 pini, 400V/32A.

2 CEE vticnici s 5 pini, 400V/16A.

2 CEE vticnici s 5 pini, 400V/32A.

5 vgrajenih vticnic s zascitnim kontaktom, 230V/16A s pokrovi (IP54).
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellainge

0Oznaka kabela / Oznacba kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter

Vrsta diferencijalnog toka / Vrsta diferencialnega toka / Art Fehlerstrom
Jacina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole

Broj osiguraca / Stevilo zascitnih odklopnikov /

Anzahl der Leitungsschutzschalter

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A
CEE-uticnica - 32A / CEE-vticnica - 32A / CEE-Steckdose - 32A

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih kontaktov /
Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose

Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

B9150328060
4007123304868
2m
HO7RN-F 5G6,0
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / érma / schwarz
1P44
FI'sIFN 0,03 A (Standard) / Fl z IFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
TipA/TipA/Typ A
40 A
4

7

CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
CEE 2x 32A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 32A 3P+N-+E (5p) 400V

5
Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (Schuko)
Napajni kabel s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

CEE 32A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P+N-+-E (5p) 400V

32A

638,67 €




RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

professionalLINE profesionalni gradilisni professionalLINE profesionalni gradbeni
razvodnik BSV 5-32AFl, s CEE ugradenim razdelilnik BSV 5-32A Fl, s CEE vgradnim vtikacem,
utikacem, bez kabela brez kabla
Lagan i mobilan razvodnik struje za vanjsku uporabu, IP44. Lahka in mobilna razdelilna omarica za zunanjo uporabo, IP44.
= Ergonomski oblikovana rutka s udubljenjem omogucuje udoban prijenos = Ergonomsko oblikovan rocaj z vdolbino omogoca udobno prenasanje tudiz

¢aki s debelim radnim rukavicama. debelimi delovnimi rokavicami.

Visoke in nedrsece gumijaste noge proti umazaniji s tal.

Varnostni elementi (RCD in avtomatski odklopniki) znotraj razdelilne omarice.

Visoka obratovalna varnost zaradi ustreznega Stevila uporabljenih avtomatskih odklopnikov.
Iziemno robusten, odporen na udarce, staranje in vremenske vplive.

Odporen na razlicna olja, mascobe, bencin in kisline, UV in 0zonsko sevanje.
Kakovostne vti¢nice v skladu z VDE 0620-1.

Najvecje Stevilo varnostnih elementov. Prikljuéna moc od 11 do 44 kVA.

Z zacitnim stikalom za preostali tok.

Povezava ve¢ potro3nikov na en trifazni prikljucek z vticnimi sistemi v skladu z IEC 60309.
CEE vti¢ s 5 pini, 400V/16A.

1 CEE vticnica s 5 pini, 400V/32A.

2 CEE vticnici s 5 pini, 400V/16A.

5 vgrajenih vticnic s zascitnim kontaktom, 230V/16A s pokrovi (IP54).

= Visoke i protuklizne gumene noge protiv prljavstine s poda.

= Sigurnosni elementi (RCD i automatski osiguraci) unutar razdjelnika.

= Visoka operativna sigurnost zahvaljujuci odgovarajucem broju koristenih
automatskih osiguraca.

Izuzetno robustan, otporan na udarce, starenje i vremenske uvjete.

Otporan na razne ulja, masti, benzin i kiseline, UV i ozonsko zracenje.
Kvalitetne uticnice prema VDE 0620-1.

Maksimalan broj sigurnosnih elemenata. Prikljucna snaga od 11 do 44 kVA.
S diferencijalnim strujnim zastitnikom.

Povezivanje nekoliko potro3aca na jedan trofazni/power prikljucak s
prikljuénim sustavima prema IEC 60309.

CEE utikac's 5 pinova, 400V/16A.

1 CEE uticnica s 5 pinova, 400V/32A.

2 CEE uticnice s 5 pinova, 400V/16A.

5 ugradenih uticnica sa zastitnim kontaktom, 230V/16A s poklopcima (IP54).

professionalLINE Profi Baustromverteiler
BSV 5-32A Fl, mit CEE Anbaustecker, ohne
Kabel

Leichter und mobiler Stromverteiler fiir den Einsatz im Aussenbereich, [P44.

= Ergonomisch geformter Tragegriff mit Griffmulde fiihrt zum bequemen
Transport auch mit dicken Arbeitshandschuhen.

= Hohe und rutschfeste GummifiiBe gegen bodenbedingte Verunreinigungen.

u Sicherungselemente (FI-und LS-Schalter) im Verteiler-Innenraum.

= Hohe Betriebssicherheit durch passende/adaquate Anzahl an verwendeten

LS-Schaltern.

RuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbestindig.

Bestindig gegen diverse Ole, Fette, Benzin und Sauren, UV- und Ozonstrahlung.

Qualitatssteckdosen nach VDE 0620-1.

Maximale Bestiickung an Sicherungselementen. Anschlussleistung von 11 bis

44 kVA.

m Mit FI-Schutzschalter.

= Anschluss mehrerer Verbraucher an einem Drehstrom-/Starkstrom-Anschluss

mit Stecksystemen nach IEC 60309.

Anbaustecker CEE 5-polig, 400V/16A.

1 Steckdose CEE 5-polig, 400V/32A.

2 Steckdosen CEE 5-polig, 400V/16A.

5 Schutzkontakt-Einbausteckdosen, 230V/16A mit Klappdeckeln (IP54).
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s\’EC"t
@ IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B9150328000

EAN/EAN/Barcode 4007123304875

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange Bez kabela / Brez kabla / Ohne Kabel

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Bez kabela / Brez kabla / Ohne Kabel

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) 1P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (standard) / FI zIFN 0,03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
Vrsta diferencijalnog toka / Vrsta diferencialnega toka / Art Fehlerstrom TipA / TipA /Typ A

Jatina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke 40A

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 4

Broj osiguraca / Stevilo zas¢itnih odklopnikov / 7

Anzahl der Leitungsschutzschalter

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
CEE-uticnica - 32A / CEE-vticnica - 32A / CEE-Steckdose - 32A CEE 1x 32A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 1x 32A 3P+N-+E (5p) 400V
Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih kontaktov / 5

Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (Schuko)
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmoglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 32A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P+N+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC 567,06 €

Ugradeni utika¢ / Vgrajen vtikac/ Anbaustecker

32A
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professionalLINE profesionalni gradilisni
razvodnik BSV 5-16A FI

Lagan i mobilni razvodnik struje za upotrebu na otvorenom, IP44.

= Ergonomski oblikovana rucka s udubljenjem omogucuje udoban prijenos
cak i s debelim radnim rukavicama.

u Visoke i protuklizne gumene noge protiv prljavstine s poda.

= Sigurnosni elementi (FI i LS prekidaci) unutar unutradnjosti razdjelnika.

m Visoka operativna sigurnost zahvaljujuci odgovarajucem broju koristenih

LS prekidaca.

Izuzetno robustan, otporan na udarce, starenje i vremenske uvjete.

Kabel otporan na ulje za stalnu vanjsku uporabu.

CEE uticnice s nikliranim kontaktima.

Maksimalan broj sigurnosnih elemenata. Prikljucna snaga od 11 kVA.

Sa zastitnim diferencijalnim strujnim prekidacem (Fl).

Remen za fiksiranje kabla.

CEE utikac's 5 pinova, 400V/16A.

3 CEE uticnice s 5 pinova, 400V/16A.

6 ugradenih uticnica sa zastitnim kontaktom, 230V/16A s poklopcima (IP54).

professionalLINE Profi Baustromverteiler
BSV 5-16A FI

Leichter und mobiler Stromverteiler fiir den Einsatz im Aussenbereich,

[P44.

w Ergonomisch geformter Tragegriff mit Griffmulde fiihrt zum bequemen
Transport auch mit dicken Arbeitshandschuhen.

= Hohe und rutschfeste GummifiiBe gegen bodenbedingte Verunreinigungen.

= Sicherungselemente (FI-und LS-Schalter) im Verteiler-Innenraum.

= Hohe Betriebssicherheit durch passende/addquate Anzahl an verwendeten

LS-Schaltern.

AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbestandig.

Olbestandiges Gummikabel fiir stindige Verwendung im AuBenbereich.
CEE-Steckdosen mit vernickelten Kontakten.

Mit FI-Schutzschalter.

Gurt zur Kabelfixierung.

Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.

3 Steckdose CEE 5-polig, 400V/16A.

6 Schutzkontakt-Einbausteckdosen, 230V/16A mit Klappdeckeln (IP54).

Otporan na razne vrste ulja, masti, benzina, kiselina, UV i ozonskog zralenja.

Bestandig gegen diverse Ole, Fette, Benzin und Sauren, UV- und Ozonstrahlung.

Maximale Bestiickung an Sicherungselementen. Anschlussleistung von 11kVA.

professionalLINE profesionalni gradbeni
razdelilnik BSV 5-16A FI

Lahek in prenosni razdelilnik elektricne energije za uporabo na prostem, [P44.

= Ergonomsko oblikovan rocaj z vdolbino omogoca udobno prenasanje tudi z
debelimi delovnimi rokavicami.

Visoke in nedrsece gumijaste noge proti umazaniji s tal.

Zacitni elementi (RCD in stikalni odklopniki) znotraj notranjosti razdelilnika.
Visoka operativna varnost zaradi ustrezne kolicine uporabljenih stikalnih odklopnikov.
Izjemno robusten, odporen na udarce, staranje in vremenske vplive.
Odporen na razlicna olja, mascobe, bencin, kisline, UV in ozonsko sevanje.
Kabel odporen na olje za stalno zunanjo uporabo.

CEE vticnice z nikliranimi kontakti.

Maksimalno Stevilo zascitnih elementov. Priklju¢na mo¢ 11 kVA.

7 zas(itnim diferencialnim tokovnim stikalom (FI).

Pas za pritrjevanje kabla.

CEE vtic s 5 pini, 400V/16A.

3 CEE vticnice s 5 pini, 400V/16A.

6 vgrajenih vticnic s zascitnim kontaktom, 230V/16A s pokrovi (IP54).
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / 0znacha kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter

Vrsta diferencijalnog toka / Vrsta diferencialnega toka / Art Fehlerstrom
Jacina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole

Broj osiguraca / Stevilo zascitnih odklopnikov /

Anzahl der Leitungsschutzschalter

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zas¢itnih kontaktov /
Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmoglichkeit- e

Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

lj

B9150168025
4007123304882
2m
HO7RN-F 5G2,5
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma/ éma / schwarz
P44
FI's IFN 0,03 A (Standard) / F zIFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
TipA/TipA/TypA
40 A
4

6
CEE 3x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 3x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
6
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker
CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N+E (5p) 400V
16A

503,19 €
u
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Prijenosni razvodnik struje BSV 4/32 FSIP 44

Za uporabu na gradilistu i stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

= Robustan Celicni okvir presvucen plastikom za siguran poloZaj i dodatnu
zastitu kucista.

Sa ergonomski oblikovanim ruckom za udoban transport.

Kabel otporan na ulje za stalnu uporabu na otvorenom.

Sa Fl uredajem za zastitu osoba od strujnog udara od 30 mA za vecu sigurnost.
Po 2 uticnice sa zastitnim kontaktom rasporedene na odvojenim fazama.
Zatitni poklopdi za osigurace, koji se mogu zakljucati.

Prenosni razdelilnik elektricne energije BSV 4/32 FS IP 44

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

= Robustno plasticno previeceno jekleno ogrodje za stabilno postavitev in dodatno
zai(ito ohisja.

Z ergonomsko oblikovanim roajem za udoben transport.

Kabel odporen na olje za stalno uporabo na prostem.

Z zascitnim stikalom Fl za zai¢ito oseb pred elektricnim udarom 30 mA za ve¢jo vamost.
Po 2 vti¢nici s zascitnim kontaktom razporejeni na locenih fazah.

Zascitni pokrovi za varovalke, ki se lahko zaklenejo.

Tragbarer Stromverteiler BSV 4/32 FS IP 44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

m Robustes kunststoffbeschichtetes Stahlrohrgestell fiir sicheren Stand und zustzlichen
Gehduseschutz.

Mit ergonomisch geformtem Tragegriff fiir bequemen Transport.

Olbesténdiges Gummikabel fiir stindige Verwendung im AuBenbereich.

Mit FI-Personenschutz-Schalter 30 mA fiir mehr Sicherheit.

Je 2 Schutzkontakt-Steckdosen auf getrennten Phasen verteilt.

Schutzabdeckungen fiir Sicherungen, abschlieBbar.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1154908020

EAN/EAN/Barcode 4007123302475

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabelldnge 2m

0Oznaka kabela / Oznacha kabla / Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G4,0

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / Erna / schwarz

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) / Fl z IFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
Vrsta diferencijalnog toka / Vrsta diferencialnega toka / Art Fehlerstrom TipA/TipA/Typ A

Jatina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke 40 A

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 4

Broj osiguraca / Stevilo zascitnih odklopnikov / 5

Anzahl der Leitungsschutzschalter

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
CEE-uticnica - 32A / CEE-vticnica - 32A / CEE-Steckdose - 32A CEE 1x 32A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 1x 32A 3P+N-+E (5p) 400V

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih kontaktov /
Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmoglichkeit- e

4

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P+N-+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
. 32A
Max. Strombelastberkeit
VPC 355,32 €
|

141




RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Zidni razvodnik IP 44

Za stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

= Robusno, lom- i udarootporno plasticno kuciste.

Pogodno za stabilnu zidnu montazu.

Sa ergonomski oblikovanom ruckom za udoban transport.

Spremno za prikljucak.

Zastitni poklopac za osigurace.

Sa Fl uredajem za zastitu osoba od strujnog udara od 30 mA za vecu sigurnost.
Uticnice sa zastitnim kontaktom 230 V rasporedene na sve 3 faze.

Stenski razdelilnik IP 44

Za stalno uporabo na prostem, IP 44.

Robustno, lomljivo in udarno odporno plasticno ohisje.

Primerno za stabilno pritrditev na steno.

Z ergonomsko oblikovanim rocajem za udoben transport.

Pripravljeno za priklop.

Zascitni pokrov za varovalke.

Z zas(itnim stikalom Fl za zai(ito oseb pred elektricnim udarom 30 mA za vecjo varnost.
Vticnice s zascitnim kontaktom 230 V razporejene na vse 3 faze.

Wandverteiler IP 44

Fiir den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

Robustes, bruch- und schlagfestes Kunststoffgehduse.

Zur stabilen Wandbefestigung geeignet.

Mit ergonomisch geformtem Tragegriff fiir bequemen Transport.
Anschlussfertig verdrahtet.

Schutzabdeckung fiir Sicherungen.

Mit FI-Personenschutz-Schalter 30 mA fiir mehr Sicherheit.
Schutzkontakt-Steckdosen 230 V auf allen 3 Phasen verteilt.

o &

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

.|,?_.“
‘,. ~

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1154890020 B1154890010

EAN/EAN/Barcode 4007123650361 4007123644292

Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP) i o

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) / Fl z IFN 0.03 A (standard) / FI'sIFN 0,03 A (Standard) / FI z IFN 0.03 A (standard) /
FI mit IFN 0,03 A (Standard) FI mit IFN 0,03 A (Standard)

Vrsta diferencijalnog toka / Vrsta diferencialnega " ' ) '

toka / Art Fehlerstrom TipA/TipA/TypA TipA/TipA/TypA

Jatina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke 40A 40A

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 4 4

Broj osiguraca / Stevilo zacitnih odklopnikov /

Anzahl der Leitungsschutzschalter 5 3

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A/ CEE 1x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N-+E (5p)  CEE 2x 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N+E (5p)

CEE-Steckdose - 16A 400V 400V

CEE-uticnica - 32A / CEE-vticnica - 32A/ CEE Tx 32A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 1x 32A 3P+N-+E (5p)

CEE-Steckdose - 32A 400V

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen 4 4

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem 2T 2/ (R .

vtiénica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (Schuko) Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

TR G L T e L e Ugradbeni utika¢ / Vgrajen vtikac / Anbaustecker Ugradbeni utika¢ / Vgrajen vtikac / Anbaustecker

prikljucka/Einspeisung/Anschlussmaglichkeit- e
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna
tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

VPC 238,67 € 178,05 €

. 142 - -

CEE 32A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P+N+E (5p) 400V CEE 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+-N+E (5p) 400V

32A 16A




RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Okvir za zidni razvodnik
Pretvara zidni razvodnik u mobilni razvodnik.

Kompatibilno sa zidnim razvodnikom, artikal br. 1154890010 1154890020.
Pocincani Celicni okvir.

Siguran poloZaj zahvaljujuci gumenoj zastiti rubova.

Stedi prostor jer se moZe sklopiti.

Montaza bez alata / Isporuka potpuno montirana.

Okvir za stenski razdelilnik
Pretvori stenski razdelilnik v mobilni razdelilnik.

Kompatibilno s stenskim razdelilnikom, artikel $t. 1154890010 in 1154890020.
Pocinkano jekleno ogrodje.

Varna postavitev zahvaljujo¢ gumijastemu robnemu citniku.

Varcen s prostorom, saj je zlozljiv.

MontaZa brez orodja / Dobava popolnoma sestavljena.

Gestell fiilr Wandverteiler
Macht den Wandverteiler zum mobilen Verteiler.

Kompatibel zu dem Wandverteiler Artikel Nr. 1154890010 und 1154890020.
Verzinktes Stahlblechgestell.

Sicherer Stand dank Gummi-Kantenschutz.

Platzsparend zusammenklappbar.

Werkzeuglose Montage / Lieferung komplett montiert.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

B1154890100
4007123661282

52,72 €
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni razvodnik struje BSV 3/32A, IP 44

Za uporabu na gradilistu i stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

= Stabilno kuciste otporno na prskanje, izradeno od specijalne gumene smjese
za trajno opterecenje.

= Stabilna metalna rucka za noSenje.

= Kabel otporan na ulje za stalnu uporabu na otvorenom.

m Po 2 uticnice sa zastitnim kontaktom rasporedene na odvojenim fazama.

Kompakten razdelilnik elektricne energije BSV 3/32A, IP 44
Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

= ZloZljivo ohisje, odporno na Skropljenje, iz posebne gumene zmesi za trajno obremenitev.
= Stabilen kovinski rocaj za nodenje.

= Kabel, odporen na olje, za stalno uporabo na prostem.

= Po 2 vticnici s zascitnim kontaktom razporejeni na locenih fazah.

Kompakter Stromverteiler BSV 3/32A, IP 44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Stapelbares, spritzwassergeschiitztes Gehause aus einer Spezial-Gummimischung fiir
Dauerbelastung.

= Stabiler Metalltragegriff.

= Qlbestindiges Gummikabel fiir stindige Verwendung im AuRenbereich.

= Je 2 Schutzkontakt-Steckdosen auf getrennten Phasen verteilt.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / Oznacha kabla / Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)
Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter

Broj osiguraca / Stevilo varovalk / Art Fehlerstrom

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A
CEE-uticnica - 32A / CEE-vticnica - 32A / CEE-Steckdose - 32A

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih kontaktov /
Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

B1153668
4007123292714
2m
HO7RN-F 5G4,0
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / Erna / schwarz
P44
Bez / Brez / Ohne

4

CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
CEE 1x 32A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 1x 32A 3P+N-+E (5p) 400V

4

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker
CEE 32A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P+N+E (5p) 400V
32A

248,69 €
n



RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni razvodnik struje BSV 3 - FI/16A, IP44

Za upotrebu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

= Stapelivo, vodootporno kuciste od posebne gume za kontinuirano opterecenje.
Cvrsta metalna rucka za nosenje.

Kabel otporan na ulje za stalnu upotrebu vani.

1 Fl-Personenschutz-Schalter und 2 Sicherungsautomaten.

Utikaci s zastitnim kontaktom na 2 odvojene faze.

Kompakten razdelilnik elektricne energije
BSV 3 - FI/16A, IP44

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

m ZloZljivo, vodoodporno ohisje iz posebne gume za trajno obremenitev.
= Stabilen kovinski rocaj za prenasanje.

= Kabel odporen na olje za stalno uporabo zunaj.

w1 Flstikalni zascitnik in 2 samodejna varovala.

= Vticnice s zasCitnim kontaktom na 2 loceni fazi.

Kompakter Stromverteiler BSV 3 - FI/16A, P44
Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

m Stapelbares, spritzwassergeschiitztes Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir Dauerbelastung.
= Stabiler Metalltragegriff.

= Olbesténdiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuBenbereich.

u TFl-Personenschutz-Schalter und 2 Sicherungsautomaten.

»  Schutzkontakt-Steckdosen auf 2 getrennten Phasen verteilt.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153668301

EAN/EAN/Barcode 4007123292127

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 2m

0Oznaka kabela / 0znacba kabla / Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G2,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / Erna / schwarz

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) / Fl z IFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
Broj osiguraca / Stevilo varovalk / Art Fehlerstrom TipA/TipA/TypA

Jatina struje / Tokovna mo¢/ Stromstérke 40 A

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 4

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih
kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen
Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka/Einspeisung/Anschlussmaglichkeit- e
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (Sp) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna

5

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit 16A
VPC 256,74 €
[ |
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni razvodnik struje BSV 3 - FI E/16A, IP44

Za upotrebu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

= Slagajuce kudiSte od posebne gumene smjese za stalno opterecenje.
Cvrsta metalna rucka za nosenje.

1 Fl zastitni prekidac i 2 automatska osiguraca.

Uticnice sa zastitnim kontaktom rasporedene na 2 odvojene faze.
Uvodni utikaC.

Kompakten razdelilnik elektri¢ne energije BSV 3 - F1 E/16A,
IP44

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

ZloZljivo, vodoodporno ohisje iz posebne gume za trajno obremenitev.
Stabilen kovinski rocaj za prenasanje.

1 Fl stikalni zascitnik in 2 samodejna varovala.

Vticnice s zascitnim kontaktom razporejene na 2 loceni fazi.

Vhodni vtic.

Kompakter Stromverteiler BSV 3 - FI E/16A, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Stapelbares, spritzwassergeschiitztes Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir
Dauerbelastung.

Stabiler Metalltragegriff.

1 FI-Personenschutz-Schalter und 2 Sicherungsautomaten.
Schutzkontakt-Steckdosen auf 2 getrennten Phasen verteilt.

Einspeis-Stecker.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153668303

EAN/EAN/Barcode 4007123292141

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) |P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) / Fl z IFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
Broj osiguraca / Stevilo varovalk / Art Fehlerstrom TipA/TipA/Typ A

Jatina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke 40A

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 4

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 2x 16A 3P+-N+PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

Broj zastitnih kontaktnih uticnica / Stevilo zas¢itnih
kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen
Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka/Einspeisung/Anschlussmaglichkeit- e
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna
tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

VPC 205,15 €

5

Ugradbeni utikac / Vgrajen vtika¢ / Anbaustecker

16A



RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni gumeni strujni razdjelnik BSV 3 FI/16-7 IP44

Za koristenje na gradilitu i stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

Stapelno, prskanjem zasticeno kuciste od posebne gumene mjesavine za stalno opterecenje.
Neunistivo, otporno na udarce, starenje i vremenske uvjete.

Otporno na razna ulja, masti, benzin i kiseline, UV i ozonsko zracenje.

Temperaturna otpornost kucista od -30 °C do +80 °C.

Certificirani osiguraci za vasu sigurnost.

Sa Fl prekidacem za zastitu od strujnog udara od 30 mA za dodatnu sigurnost.

Stabilna metalna rucka za noenje.

Gumeni kabel otporan na ulje za stalnu upotrebu na otvorenom.

Zastitne kontaktne uticnice 230 V rasporedene na 3 odvojene faze.

Kompaktni gumijasti razdelilnik BSV 3 FI/16-7 IP44

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

Zlozljivo, brizgano zas(iteno ohisje iz posebne gumijaste mesanice za stalno obremenitev.
Nezlomljivo, odporno na udarce, staranje in viemenske vplive.

0dporno na razli¢na olja, mascobe, bencin in kisline, UV in 0zonsko sevanje.
Temperaturna odpornost ohisja od -30 °C do +80 °C.

Certificirani varovalni avtomati za vaso varnost.

L Fl zascitnim stikalom 30 mA za vecjo varnost.

Stabilen kovinski rocaj za prenasanje.

Olju odporno gumijasto kabel za stalno uporabo na prostem.

Zascitne kontaktne vticnice 230 V razporejene na 3 locene faze.

Kompakter Gummi-Stromverteiler BSV 3 FI/16-7 1P44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

Stapelbares, spritzwassergeschiitztes Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir Dauerbelastung.
Unzerbrechlich, schlagfest, alterungs- und witterungsbestandig.

Bestindig gegen diverse Ole, Fette, Benzin und Sauren, UV- und Ozonstrahlung.
Temperaturbestandigkeit des Gehduses -30 °C bis +80 °C.

Lertifizierte Sicherungsautomaten fiir lhre Sicherheit.

Mit FI-Personenschutz-Schalter 30 mA fiir mehr Sicherheit.

Stabiler Metalltragegriff.

Olbestandiges Gummikabel fiir stindige Verwendung im AuBenbereich.

Schutzkontakt-Steckdosen 230 V auf 3 getrennten Phasen verteilt.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153698600
EAN/EAN/Barcode 4007123302963

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange 2m

Oznaka kabela / 0znacha kabla / Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G2,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe ama / &rna / schwarz

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) / Fl z IFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
Broj osiguraca / Stevilo varovalk / Art Fehlerstrom TipA/TipA/TypA

Jacina struje / Tokovna mo¢/ Stromstarke 40A

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 4

Broj zastitnih sklopki / Stevilo zas¢itnih stikal / 3

Anzahl der Leitungsschutzschalter

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih 7

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (Schuko)
Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka/Einspeisung/Anschlussmoglichkeit-
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 16A 3P-+N+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna
tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

VPC 220,63 €
n

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

16A
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni razdjelnik struje BSV 3/16A, IP44
Za uporabu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom, IP 4.

= Stapelno, prskanjem zasticeno kuciste od specijalne gumene smjese za trajno opterecenje.
= Stabilna metalna rucka za noSenje.

» Ulje-otporan gumeni kabel za stalnu uporabu na otvorenom.

= Zatitne uticnice rasporedene na sve 3 faze.

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

= Zlozljivo, priilno zasciteno ohisje iz posebne gumene mesanice za trajno obremenitev.
= Stabilen kovinski rocaj za prenasanje.

= (ljno odporen gumijast kabel za stalno uporabo na prostem.

= 7Za(itne vticnice razporejene na vse 3 faze.

Kompakter Stromverteiler BSV 3/16A, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Stapelbares, spritzwassergeschiitztes Gehause aus einer Spezial-Gummimischung fiir
Dauerbelastung.

u Stabiler Metalltragegriff.

= (lbestindiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuRenbereich.

‘] <RECIA; Q m Schutzkontakt-Steckdosen auf allen 3 Phasen verteilt.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153668302

EAN/EAN/Barcode 4007123292134

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellinge 2m

0Oznaka kabela / 0znacha kabla / Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G2,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / Erna / schwarz

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Broj osiguraca / Stevilo varovalk / Art Fehlerstrom 5

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka/Einspeisung/Anschlussmaglichkeit- e
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna
tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

VPC 121,93 €
n

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

16A




RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni razdjelnik struje BSV - 3 E/16A, IP44

Za uporabu na gradilistu prema BGI 608 i za stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

KudiSte od ¢vrstog plastike koje se moZe slagati, zasticeno od prskanja vode.
Cvrsta metalna rucka za nosenje.

Prikljucak za napajanje CEE 5-polni 400V/16A.

2 uti¢nice CEE 5-polne 400V/16A.

5 zasticenih uticnica 230V/16A.

Kompaktni razdelilec elektricne energije BSV - 3 E/16A,
P44

Za uporabo na gradbiscih po BGI 608 in za stalno uporabo na prostem, IP 44.

= OhiSje iz trpezne plastike, primerno za stapljanje, zasciteno pred Skropljenjem vode.
= Stabilen kovinski rocaj.

= Vhodni prikljucek CEE 5-polni 400V/16A.

= 2 vticnici CEE 5-polne 400V/16A.

= 5zaiitenih vticnic 230V/16A.

Kompakter Stromverteiler BSV - 3 E/16A, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz nach BGI 608 und den standigen Einsatz im Freien,
[P 44,

u Stapelbares, robustes Kunststoffgehduse, spritzwassergeschiitzt.
= Stabiler Metalltragegriff.

= Einspeis-Stecker CEE 5-polig 400V/16A.

= 2 Steckdosen CEE 5-polig 400V/16A.

= 5 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1153668304

EAN/EAN/Barcode 4007123292158

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange Bez kabela / Brez kabla / Ohne Kabel

Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) IP44

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 2x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih
kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen
Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka/Einspeisung/Anschlussmoglichkeit- e
Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna

5

Prikljucak za montazu / Vti¢ za montazo / Anbaustecker

tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit 16A
VPC 104,51 €
[ |
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

0D

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Kompaktni razdjelnik struje BSV 3 - LS E/16A, 1P44

Za upotrebu na gradiliStu i stalnu upotrebu na otvorenom prostoru, IP 44.

= Stabilno plasticno kudiste koje se moze slagati, zasticeno od prskanja vode.
= (vrsta metalna rucka za noSenje.
= Uljeotporni gumirani kabel za stalnu upotrebu na otvorenom.

Kompaktni razdelilnik elektricne energije
BSV3-LSE/16A, IP44

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

= Zlozljivo, robustno plasticno ohisje, zasciteno pred brizganjem vode.
= Stabilen kovinski rocaj za prenasanje.
= QOdporen gumijasti kabel za stalno uporabo na prostem.

Kompakter Stromverteiler BSV 3 - LS E/16A, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Stapelbares, robustes Kunststoffgehduse, spritzwassergeschiitzt.
= Stabiler Metalltragegriff.
u Qlbestdndiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuBenbereich.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / Oznacha kabla / Kabelbezeichnung
Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)
Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A
Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka/Einspeisung/Anschlussmoglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna

tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

VPC

B1153408
4007123292738
m
HO7RN-F 5G2,5
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / Erna / schwarz
IP44
Bez kabela / Brez kabla / Ohne Kabel

CEE 3x 16A 3P+N+-PE (Sp) 400V / CEE 3x 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vti¢em / Zuleitung mit Stecker

CEE 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N+-E (5p) 400V

16A
89,03 €
n
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni razvodnik struje Mini CEE 3, IP44
Zavanjsku uporabu, IP 4.

= Kuciste od posebne gumenom smjese otporno na prskanje vode i pogodno za stalnu uporabu.
Cvrsta metalna rucka za nosenje.

Ulazni utikac CEE 5-polni 400 V//16 A.

3 uti¢nice CEE 5-polne 400 V/16 A.

3 uticnice 230V, s automatskim zatvaranjem poklopaca, IP 44.

Kompakten razdelilnik elektri¢ne energije Mini CEE 3, IP44
Za uporabo na prostem, IP 44.

» Ohisje iz posebne gumirane zmesi, ki je odporno na Skropljenje vode in primerno za stalno uporabo.
= Trdna kovinska rocka za prenasanje.

= Vhodni vti¢ CEE 5-polni 400 V/16 A.

= 3 vticnice CEE 5-polne 400 V/16 A.

= 3vticnice 230V, z avtomatskim zapiranjem pokrovov, IP 44.

Kompakter Stromverteiler Mini CEE 3, IP44
Fiir den Einsatz im Freien, IP 44.

m Stapelbares, spritzwassergeschiitztes Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir
Dauerbelastung.

Stabiler Metalltragegriff.

Einspeis-Stecker CEE 5-polig 400 V/16 A.

3 Steckdosen CEE 5-polig 400 V/16 A.

3 Steckdosen 230 V, mit selbstschlieBenden Deckeln, IP 44.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose
Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka/Einspeisung/Anschlussmoglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna

tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

VPC

B1153408304
4007123292721
IP44
Bez / Brez / Ohne
CEE 3x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 3x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

3
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Ugradbeni utikac / Vgrajen vtikac / Anbaustecker
CEE 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
16 A

88,19 €
n



RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Prijenosni razvodnik struje BSV P - FI
1x CEE 400V/16A, 2x 230V/16A, IP44

Za upotrebu na gradilistu i stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

Kuciste od specijalne gumene smjese za dugotrajno opterecenje.
|zuzetno robusno, otporno na udarce, starenje i vremenske uvjete.
Prikladno za stabilno pricvr3¢ivanje na zid.

S ergonomski oblikovanom ruckom za udoban transport.

1 Fl-osigurac za zastitu osoba.

CEE utikac 5-polni, 400V/16A (IP44).

CEE uti¢nica 5-polna, 400V/16A (IP44).

2 Suko uticnice 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Prenosni razdelilnik elektricne energije BSVP - FI
1x CEE 400V/16A, 2x 230V/16A, IP44

Za uporabo na gradbiscih in stalno uporabo na prostem, IP 44.

m Ohisje iz posebne gumene zmesi za trajno obremenitev.

= [zjemno robustno, odporno na udarce, staranje in viemenske vplive.
= Primerno za stabilno pritrditev na steno.

Z ergonomsko oblikovanim roajem za udobno prenasanje.

1 Fl-osebna zas¢itna stikala.

CEE vti¢ 5-polni, 400V/16A (IP44).

CEE vticnica 5-polna, 400V/16A (IP44).

2 Suko vticnici 230V/16A s preklopnimi pokrovi.

Portabler Stromverteiler BSV P - F
1x CEE 400V/16A, 2x 230/16A, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir Dauerbelastung.
AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbesténdig.

Zur stabilen Wandbefestigung geeignet.

Mit ergonomisch geformtem Tragegriff fiir bequemen Transport.

1 Fl-Personenschutz-Schalter.

CEE-Stecker 5-polig, 400V/16A (IP44).

CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A (IP44).

2 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

r,vEcW
{“'S"T"“/ .A - %

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1151468123

EAN/EAN/Barcode 4007123313013

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellinge 2m

Oznaka kabela / Oznacha kabla / Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G2,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma / &ma / schwarz

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) |P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) / Fl z IFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)
CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 1x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zaicitnih
kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen
Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (Schuko)
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 16A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /

2

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

Max. Strombelastberkeit 16A
VPC 182,89 €
[ |
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Portabilni razdjelnik elektricne energije BSVP - FI
4x 230/16A, 1P44

Za upotrebu na gradilistima i stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

Kuciste izradeno od posebne gumene smjese za trajno opterecenje.
lzuzetno robustan, otporan na udarce, starenje i viremenske uvjete.
Pogodno za stabilno pricvricivanje na zid.

S ergonomskom ruckom za udoban transport.

1 Fl osigura¢ za zastitu osoba.

CEE utikac 5-polni, 400V/16A (IP44).

4 zastitne uticnice 230V/16A s poklopcima.

Prenosni razdelilec elektricne energije BSVP - FI
4x 230/16A, 1P44

Za uporabo na gradbiscih in stalno uporabo na prostem, IP 44.

= OhiSje iz posebne gumijaste zmesi za trajno obremenitev.

Izjemno robusten, odporen na udarce, staranje in vremenske vplive.
Primerno za stabilno pritrditev na steno.

Z ergonomsko oblikovanim rocajem za udoben transport.

1 Fl stikalo za za3ito oseb.

CEE vtic 5-polni, 400V/16A (IP44).

4 zascitne vticnice 230V/16A s pokrovi.

Portabler Stromverteiler BSV P - F
4x 230/16A, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir Dauerbelastung.
= AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbesténdig.

Zur stabilen Wandbefestigung geeignet.

Mit ergonomisch geformtem Tragegriff fiir bequemen Transport.

1 FI-Personenschutz-Schalter.

CEE-Stecker 5-polig, 400V/16A (IP44).

4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

r,vEcW
Aﬂ?ﬁﬁy |P 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1151468122

EAN/EAN/Barcode 4007123312993

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 2m

Oznaka kabela / 0znacbha kabla / Kabelbezeichnung HO7RN-F 5G2,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe cma/ &ma / schwarz

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) |P44

Fl prekidac/ Fl stikalo / FI-Schalter FI'sIFN 0,03 A (Standard) / FI z IFN 0.03 A (standard) / FI mit IFN 0,03 A (Standard)

Broj zastitnih kontaktnih uti¢nica / Stevilo zascitnih
kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen
Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC 169,34 €
n

4

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker

16A




RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

la

la

Fii

2060
@ﬂ% 0B\ IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Prijenosni razdjelnik struje BSV P
2x CEE 400V/16A, 2x 230/16A, 1P44

koriStenje na gradiliStima i stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

Kuciste od specijalne gumene smjese za trajno opterecenje.
Iznimno robustan, otporan na udarce, starenje i vremenske uvjete.
Pogodno za stabilno pricvrs¢ivanje na zid.

S ergonomskom ruckom za jednostavno no3enje.

CEE utikac 5-polni, 400V/16A (IP44).

2 CEE uticnice 5-polne, 400V/16A (IP44).

2 zastitne uticnice 230V/16A s poklopcima.

Prenosni razdelilnik elektricne energije BSV P
2x CEE 400V/16A, 2x 230/16A, IP44

uporabo na gradbiscih in stalno uporabo na prostem, IP 44.

Ohisje iz posebne gumene zmesi za trajne obremenitve.

Zelo robusten, odporen na udarce, staranje in vremenske vplive.
Primerno za stabilno pritrjevanje na steno.

Z ergonomsko oblikovanim rocajem za enostaven transport.

CEE vti¢ 5-polni, 400V/16A (IP44).

2 CEE vti¢nici 5-polni, 400V/16A (IP44).

2 za(itni vticnici 230V/16A s pokrovi.

Portabler Stromverteiler BSV P
2x CEE 400V/16A, 2x 230/16A, 1P44

r den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir Dauerbelastung.
AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbesténdig.

Zur stabilen Wandbefestigung geeignet.

Mit ergonomisch geformtem Tragegriff fiir bequemen Transport.

CEE-Stecker 5-polig, 400V/16A (IP44).

2 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A (IP44).

2 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / 0znacba kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / MozZnost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

B1151488124
4007123313020
2m
HO7RN-F 5G2,5
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cra / &rna / schwarz
IP44
CEE 2x 16A 3P+-N+-PE (5p) 400V

2
Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (Schuko)
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker
CEE 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
16 A

105,48 €
n
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Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktri

la

la

Fii
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wsrm / |P 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER

¢ne energije / Stromverteiler

Prijenosni razdjelnik struje BSV P
1x CEE 400V/16A, 4x 230/16A, P44

upotrebu na gradilistu i stalnu vanjsku upotrebu, IP 44.

Kuciste od posebne gumene smjese za kontinuiranu uporabu.

lzuzetno otporno, udar- i starenje-otporno, te otporno na vremenske uvjete.
Prikladno za Cvrsto pricvricivanje na zid.

Ergonomski oblikovana rucka za ugodan transport.

CEE utikac 5-polni, 400V/16A (IP44).

CEE uticnica 5-polna, 400V/16A (IP44).

4 Schutzkontakt uticnice 230V/16A s preklopnim poklopcima.

Prenosni razdelilnik elektricne energije BSV P
1x CEE 400V/16A, 4x 230/16A, IP44

uporabo na gradbiscih in stalno uporabo na prostem, P 44.

Ohisje iz posebne gumijaste zmesi za trajno obremenitev.

Iziemno odporno, odporno proti udarcem, staranju in vremenskim vplivom.
Primerno za stabilno pritrditev na steno.

Ergonomsko oblikovan rocaj za udoben transport.

CEE vtic 5-polni, 400V/16A (IP44).

CEE vti¢nica 5-polna, 400V/16A (IP44).

4 Schutzkontakt vticnice 230V/16A z zloZljivimi pokrovi.

Portabler Stromverteiler BSV P
1x CEE 400V/16A, 4x 230/16A, 1P44

r den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir Dauerbelastung.
AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbesténdig.

Zur stabilen Wandbefestigung geeignet.

Mit ergonomisch geformtem Tragegriff fiir bequemen Transport.

CEE-Stecker 5-polig, 400V/16A (IP44).

CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A (IP44).

4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabelldnge

Oznaka kabela / 0znacha kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zas¢itnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

B1151488125
4007123314096
2m
HO7RN-F 5G2,5
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma/ &ma / schwarz
|P44
CEE 1x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V

4
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vti¢em / Zuleitung mit Stecker
CEE 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
16A

94,83 €
n



RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

L0

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Prijenosni razdjelnik struje BSV P
6x 230/16A, IP44

Za upotrebu na gradiliStima i za stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

= Kucite od specijalne gumene smjese za trajno opterecenje.

= |zuzetno robustan, otporan na udarce, starenje i vremenske uvjete.
= Pogodan za stabilno pricvricivanje na zid.

= Sergonomskom ruckom za udoban transport.

w Utikac sa zastitnim kontaktom 230V/16A.

= 6 uticnica sa zastitnim kontaktom 230V/16A s poklopcima.

Prenosni razdelilnik elektricne energije BSV P
6x 230/16A, IP44

Za uporabo na gradbiih in za stalno uporabo na prostem, IP 44.

= Ohisje iz posebne gumijaste zmesi za stalno obremenitev.

= Zelo robusten, odporen proti udarcem, staranju in vremenskim razmeram.
= Primeren za stabilno pritrjevanje na steno.

= 7 ergonomsko oblikovanim rocajem za udoben transport.

w Vti¢ z za3(itnim kontaktom 230V/16A.

= 6 vtiCnic z za3itnim kontaktom 230V/16A s pokrovcki.

Portabler Stromverteiler BSV P
6x 230/16A, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Gehduse aus einer Spezial-Gummimischung fiir Dauerbelastung.
= AuBerst robust, schlagfest, alterungs- und witterungsbesténdig.
w Zur stabilen Wandbefestigung geeignet.

= Mit ergonomisch geformtem Tragegriff fiir bequemen Transport.
= Schutzkontakt-Stecker 230V/16A.

= 6 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / Oznacha kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zas¢itnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

B1151488421
4007123314119
2m
HO7RN-F 5G2,5
Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma/ &ma / schwarz
IP44

6
Tip F (3uko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vti¢em / Zuleitung mit Stecker
Tip F (Suko) / Tip F (3uko) / Typ F (Schuko)
16 A

76,45 €
|

brennenstuhl
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Kompaktni mali razdjelnik struje BKV 2/4 G, IP44
Za upotrebu na gradiliStima i za stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

= Stabilno, udarno otporno plasticno kuciste, zasticeno od prskanja vode.
= Robusni, pocincani Celicni okvir za sigurno stajanje.
= Kabel otporan na ulje od gume za stalnu upotrebu na otvorenom.

Kompaktni mali razdelilnik toka BKV 2/4 G, IP44

Za uporabo na gradbiscu in stalno uporabo na prostem, IP 44.

= Stabilno, udarno odporno plasticno ohisje, zasciteno pred brizganjem vode.
= Robusten, pocinkan jekleni okvir za varno stojisce.
= Oljoodporen gumijasti kabel za stalno uporabo na prostem.

Kompakter Kleinstromverteiler BKV 2/4 G, P44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Stabiles, schlagfestes Kunststoffgehduse, spritzwassergeschiitzt.
= Robustes, verzinktes Stahlrohrgestell fiir sicheren Stand.
m (Qlbestandiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuBenbereich.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / 0znacba kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A

Broj zastitnih kontaktnih uti¢nica / Stevilo zascitnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

B1153758

4007123292073
2m

HO7RN-F 5G2,5

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / Erna / schwarz
|P44
CEE 2x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

4
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker
CEE 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
16 A

147,04 €
n



RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
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Kompaktni mali razdjelnik struje BKV 2/4 T, P44
Za uporabu na gradilitima i stalnu upotrebu na otvorenom, IP 44.

= Stabilno, udarno otporno plasticno kuciste, zasticeno od prskanja vode.
= Sruckom za nosenje.
= Gumeni kabel otporan na ulje za stalnu uporabu na otvorenom.

Kompaktni mali razdelilnik toka BKV 2/4 T, IP44

Za uporabo na gradbiscih in stalno uporabo na prostem, IP 44.

= Stabilno, udarno odporno plasticno ohisje, zasciteno pred brizganjem vode.
= 7 roajem za nosenje.
= Gumijasti kabel, odporen na olje, za stalno uporabo na prostem.

Kompakter Kleinstromverteiler BKV 2/4 T, IP44

Fiir den Baustelleneinsatz und den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Stabiles, schlagfestes Kunststoffgehduse, spritzwassergeschiitzt.
= Mit Tragegriff.
= (Olbestandiges Gummikabel fiir standige Verwendung im AuBenbereich.

iy ol D

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Duljina kabela / Dolzina kabla / Kabellange

0Oznaka kabela / 0znacba kabla / Kabelbezeichnung

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A

Broj zastitnih kontaktnih uti¢nica / Stevilo zascitnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Sustav prikljucivanja uticnica/Prikljucni sistem vticnica/Stecksystem Steckdose
Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC

B1153658

4007123292080
2m

HO7RN-F 5G2,5

Guma-neopren / Guma-neopren / Gummi-Neopren
cma / Erna / schwarz
|P44
CEE 2x 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 2x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

4
Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vticem / Zuleitung mit Stecker
CEE 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
16 A

117,09 €
|
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Elektricna stanica za obrt i industriju CEE
400V/16A, 230/16A, IP44

Za upotrebu na otvorenom.

/-l“

Idealno za izdrljivu upotrebu.

Praktican mehanizam za namotavanje kabela radi pohrane.

Kuciste od visoko otpornog polimernog materijala.

Utikac CEE 5-polni, 400V/16A.

1 uticnica CEE 5-polna, 400V/16A.

3 uticnice sa zastitnim kontaktom 230V/16A s preklopivim poklopcima.

Elektricna postaja za obrt in industrijo CEE
230/16A, P44

Za uporabo na prostem.

= |dealno za obremenitveno uporabo.

= Prakticen mehanizem za navijanje kabla za shranjevanje.
= Ohisje iz visoko trdnega polimernega materiala.

w Vti¢ CEE 5-polni, 400V/16A.

= 1 vticnica CEE 5-polna, 400V/16A.

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

Stromstation fiir Handwerk und Industrie CEE
Fiir den Einsatz im Aussenbereich

Ideal fiir den belastbaren Einsatz.

Praktische Aufwickelvorrichtung zur Aufbewahrung des Kabels.
Gehduse aus hochbruchfestem Kunststoff.

Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.

1 Steckdose CEE 5-polig, 400V/16A.

3 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1151408

EAN/EAN/Barcode 4007123014019

Duljina kabela / DolZina kabla / Kabellange 2m

0Oznaka kabela / 0znacha kabla / Kabelbezeichnung AT-NO7V3V3-F 5@2,5

Kvaliteta kabela / Kakovost kabla / Kabelqualitat BREMAXX

Boja kabela / Barva kabla / Kabelfarbe narandasta / oranzna / orange

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP) 1P44

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE-Steckdose - 16A CEE 1x 16A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zas¢itnih

kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen

Napajanje / Mogucnost prikljucka / Prikljucitev / Moznost prikljucka /
Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utika¢ sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna obremenitev /
Max. Strombelastberkeit

VPC 68,71 €
n

3

Kabel za napajanje s utikacem / Napajalni kabel z vti¢em / Zuleitung mit Stecker

16A
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Krizni razvodnik CEE 400V IP44

Kuciste od otpornog specijalnog plastike.

Stabilan i funkcionalan krizni razvodnik s vjesalicom.
Raznovrsne mogucnosti koriStenja.

Sa sigurnosnim preklopivim poklopcem.

Krizni razdelilnik CEE 400V I1P44

= OhiSje iz robustnega specialnega umetnega materiala.

w Stabilen in funkcionalen krizni razdelilnik z obeSalnim rocajem.
w Vsestranske moznosti uporabe.

= Zvamostnim preklopnim pokrovom.

Kreuzverteiler CEE 400V IP44

Gehduse aus robustem Spezialkunststoff.

Stabiler und funktioneller Kreuzverteiler mit Aufhéngebiigel.
Vielseitige Einsatzmdglichkeiten.

Mit Sicherheitsklappdeckel.

(AaNF
i ()

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla/ Stevilka artikla / Artikelnummer B1081670 B1081640

EAN/EAN/Barcode 4007123670345 4007123285846

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44

Schutzart (IP)

CEE-uticnica - 16A / CEE-vticnica - 16A / CEE 3x 16A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 3x 16A 3P+N+E (5p)
CEE-Steckdose - 16A 400V

CEE-uticnica - 32A / CEE-vticnica- 32A/ CEE 3x 32A 3P+N+PE (5p) 400V / CEE 3x 32A 3P+N-+E (5p)

CEE-Steckdose - 32A 400V

Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka / Einspeisung/ Anschlussmoglichkeit-
Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna

Ugradbeni utikac / Vgradni vtikac / Anbaustecker Ugradbeni utikac / Vgradni vtikac / Anbaustecker

CEE 32A 3P+N+-PE (5p) 400V / CEE 32A 3P+N+E (5p) 400V CEE 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N+E (Sp) 400V

tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit 32A 164
VPC 65,80 € 42,39 €
u n
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Krizni razvodnik CEE 400V/16A / Zastitni kontakt

230V/16A, 1P44

= Stabiler und funktioneller Kreuzverteiler mit Aufhangebiigel.
Stabiler und funktioneller Kreuzverteiler mit Aufhangebiigel.
Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.

1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A.

2 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

Krizni razdelilnik CEE 400V/16A / Zascitni kontakt

230V/16A, 1P44

Housing made of robust special plastic.

Sturdy and functional cross distributor with suspension bracket.
CEE 5-pole plug, 400V/16A.

1 CEE socket 5-pin, 400V/16A.

2 protective contact sockets 230V/16A with hinged covers.

Kreuzverteiler CEE 400V/16A / Schutzkontakt

Gehduse aus robustem Spezialkunststoff.

Stabiler und funktioneller Kreuzverteiler mit Aufhangebiigel.
Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.

1 CEE-Steckdose 5-polig, 400V/16A.

2 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A mit Klappdeckeln.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)
CEE-uticnica - 16A / CEE-vti¢nica - 16A / CEE-Steckdose - 16A
Broj zastitnih kontaktnih utiénica / Stevilo zascitnih
kontaktov / Anzahl der Schutzkontakt-Steckdosen
Napajanje/Mogucnost prikljucka/Prikljucitev/Moznost
prikljucka / Einspeisung/ Anschlussmaglichkeit- e

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna

tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

VPC

IP 44 ‘
#0gUS*

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

B1081630
4007123285839
P44
CEE 1x 16A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N-+E (5p) 400V

2

Ugradbeni utikac / Vgradni vtika¢ / Anbaustecker
CEE 16A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N-+E (5p) 400V
16A

35,50 €
|
Adapter CEE,IP 44

Kuciste od ¢vrstog specijalnog plastike.

Sa povecanom zastitom od dodira.

Utika¢ CEE 5-polni, 400V/16A.

1 uti¢nica sa zatitnim kontaktom 230V/16A, s preklopnim poklopcem.

Adapter CEE, IP 44

= Ohisje iz robustnega specialnega plastike.

= 7 povecano zasito pred dotikom.

w Vti¢ CEE 5-polni, 400V/16A.

= 1 vticnica s zasCitnim kontaktom 230V/16A, z zloZljivim pokrovom.

Adapter CEE,IP 44

= Gehduse aus robustem Spezialkunststoff.

= Miterhdhtem Beriihrungsschutz.

= Stecker CEE 5-polig, 400V/16A.

» 1 Schutzkontakt-Steckdose 230V/16A, mit Klappdeckel.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

B1081690
4007123670383

18,34 €
n
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PRCD Osobna zastita - meduzastitni prekidac, IP66
Za upotrebu na otvorenom.

Ucinkovita zastita od strujnih nesreca.

Trenutno iskljucuje aktivne vodice iz mreze ¢im se pojave diferencijalne struje.
Za ugradnju izmedu uredaja i strujnog prikljucka.

Otporno na prasinu i vodu.

PRCD Osebna zascita - vmesno zascitno stikalo, IP66
Za uporabo na prostem.

Ucinkovita zascita pred elektricnimi nesrecami.

Trenutno izklopi aktivne vodnike iz omreZja, takoj ko se pojavijo diferencni tokovi.
Za vgradnjo med napravo in elektricni prikljucek.

0Odporno na prah in vodo.

PRCD Personenschutz-Zwischen-Schutzschalter, IP66

Fiir den Einsatz im Aussenbereich.

= Der wirksame Schutz gegen Stromunfalle.
= Trennt blitzschnell die aktiven Leiter vom Netz, sobald Differenzstrome auftreten.

PECA = Zum Einbau zwischen Gerat und Stromanschluss.
‘ % = Staub- und Wasserdicht.
IP 66
RoBUSS

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1290720010 B1290720
EAN/EAN/Barcode 4007123311316 4007123310319
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna 16A 16A
tokovna obremenitev / Max. Strombelastberkeit

Nazivna struja / Nazivni tok / Bemessungsstrom 10mA 30mA
Vrijeme aktiviranja / Cas sprozitve / Ausldsezeit 30ms 30ms
VPC 43,45 € 33,86 €

Adapter za zastitu osoba BDI-A 2 30, IP54

Za koristenje na otvorenom, IP 54. Mobilna zastita od strujnog udara izmedu uticnice i uredaja.

= Udinkovita zastita od strujnih nesreca. Brzo iskljucuje aktivne vodice iz mreZe ¢im se pojave
diferencijalne struje.
= Dvopolnoiskljucenje.

Adapter za zascito oseb BDI-A 2 30, IP54
Za uporabo na prostem, IP 54. Mobilna zas(ita pred elektricnimi nesrecami med vticnico in napravo.

= Udinkovita zas(ita pred elektricnimi nesrecami. Hitro izklopi aktivne vodnike iz omreZja, ko se
pojavijo diferencni tokovi.
= Dvopolno izklop.

Personenschutz-Adapter BDI-A 2 30, IP54
Fiir den Einsatz im Freien, [P 54. Mobiler Stromunfallschutz zwischen Steckdose und Gerat.

= Der wirksame Schutz gegen Stromunfalle. Trennt blitzschnell die aktiven Leiter vom Netz, sobald Differenzstrome
auftreten.
= Zweipolige Abschaltung.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1290660

EAN/EAN/Barcode 4007123641130

VPC 25,44 €
[ |
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- Utikac za zastitu osoba BDI-S 2 30, IP55

Za upotrebu na otvorenom, IP 55. Idealno sigurnosno iskljucivanje za pricvricivanje na cesto
koriStene elektricne uredaje.
= Ucinkovita zastita od elektricnih nesreca. Brzo odvaja aktivne vodice od mreZe ¢im se pojave

diferencijalni strujni udari.

= Dvopolnoiskljucivanje.
u Prikladno za kabele od 3G0,75” do 3G2,5%

Vtic zascite oseb BDI-S 2 30, IP55

Za uporabo na prostem, IP 55. Idealni varnostni izklop za pritrditev na pogosto uporabljene
elektricne naprave.

= Ucinkovita zaicita pred elektricnimi nesrecami. Hitro loci aktivne vodnike od omreZja ob pojavu
diferencijalni strujni udari.

= Dvopolno iskljucivanje.

= Prikladno za kabele od 3G0,75? do 3G2,5%

Personenschutz-Stecker BDI-S 2 30, IP55

Fiir den Einsatz im Freien, IP 55. Die ideale Sicherheitsausschaltung zum Anschrauben an haufig
gebrauchte Elektrogerate.

m Der wirksame Schutz gegen Stromunfalle. Trennt blitzschnell die aktiven Leiter vom Netz, sobald Differenzstrome
auftreten.
= Zweipolige Abschaltung.

@ .E = Filr 360,752 bis 362,52 Kabel geeignet.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1290670
EAN/EAN/Barcode 4007123641147
VPC 25,44 €
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CEE faza-preklopnik, IP44

= Okretanjem dva utikaca moguce je promijeniti redoslijed faza i prilagoditi ga
prema potrebi.
= Visoke kvalitete i otporan na udarce.

CEE fazni preklopnik, IP44

= 7 obracanjem dveh vticnic je mogoce spremeniti zaporedje faz in ga prilagoditi po potrebi.
= Visoke kakovosti in odporen na udarce.

CEE-Phasenwender, P44

= Durch das Drehen zweier Steckkontakte kann die Phasenfolge verandert und damit angepasst
werden.
= Hochwertig und schlagfest.

G,

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081310 B1081320
EAN/EAN/Barcode 4007123029228 4007123029235
Model / Model / Ausfiihrung - ep CEE-fazni preklopnik/CEE-fazni preklopnik/CEE-Phasenwender CEE-fazni preklopnik/CEE-fazni preklopnik/CEE-Phasenwender
Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 5 5
Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca /
CEE 16A 3P-+N+-PE (5p) 400V / CEE 16A 3P+N+E (5p) 400V CEE 32A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P+N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
R . 16A 32A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
NaZIVI‘I.I ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 400V 200V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44
Schutzart (IP)
Boja/Barva/Farbe crvena / rdeca / rot crvena / rdeca / rot
VPC 8,80 € 12,44 €
| |
CEE utikac 400V, IP44
= Tehnika povezivanja s vijkom.
CEE vtic 400V, IP44
= Tehnika prikljucka z vijaki.
CEE-Stecker 400V, IP44

m Schraubbare Anschlusstechnik.

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081030 B1081050

EAN/EAN/Barcode 4007123029167 4007123029181

Model / Model / Ausfiihrung - ep CEE utikac / CEE vtikac / CEE-Stecker CEE utikac / CEE vtikac / CEE-Stecker

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 5 5

Utikat sistema utikaca /Vtikac sistema vtikaca/  (p 160 3p., .4 PE (p) 400V / CEE 16A 3P-+-N-+E (5p) 400V CEE 32A 3P-+N-+PE (5p) 400V / CEE 32A 3P-+N-+E (5p) 400V
Stecksystem Stecker

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 164 328

Nazwn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 400V 400V

Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / \P4s P4

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe crvena / rdeca / rot crvena / rdeca / rot

VPC 5,99 € 10,78 €
| |
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- CEE uticnica 400V, IP44

= Tehnika spajanja vijkom.

CEE vticnica 400V, IP44

= Tehnika prikljucka z vijaki.

CEE-Kupplung 400V, IP44

m Schraubbare Anschlusstechnik.

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081040 B1081060
EAN/EAN/Barcode 4007123029174 4007123029198

Model / Model / Ausfiihrung - ep CEE uticnica / CEE vticnica / CEE-Kupplung CEE uticnica / CEE vticnica / CEE-Kupplung
Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 5 5

Sustav uticnice/spojnice CEE 1x 16A 3P--N--PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N-+E (5p)  CEE Tx 32A 3P--N--PE (5p) 400V / CEE 1x 32A 3P+N-+E (5p)
Vticni sistem vticnice/vticnice 400V

400V

Stecksystem Steckdose/ Kupplung
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

R . 16A 32A
obremenitev /Max. Strombelastherkeit
NaZIVI‘I.I ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 400V 200V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44
Schutzart (IP)
Boja/Barva/Farbe crvena / rdeca / rot crvena/ rdeca / rot
VPC 7,00 € 13,46 €
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CEE utikaci spojnica 230V/16A, IP44

= Tehnologija spoja bez vijaka.
= Visokokvalitetan i otporan na udarce.
= Utika¢ i spojnica CEE 3-polni, 230V/16A.

CEE vticin spojka 230V/16A, IP44

= Tehnika prikljucka brez vijakov.
= Visokokakovosten in udarno odporen.
= Viti¢in spojka CEE 3-polni, 230V/16A.

CEE-Stecker und Kupplung 230V/16A, IP44

= Schraublose Anschlusstechnik.
= Hochwertig und schlagfest.
w Stecker und Kupplung CEE 3-polig, 230V/16A.

{‘ ok
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / ' s
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081010 1081020 B1081110 B1081120

EAN/EAN/Barcode 4007123029143 4007123029150 4007123074167 4007123074204

Model / Model / Ausfiihrung - ep CEE utika¢ / CEE vtikac / CEE uticnica / CEE vticnica/  CEE utika¢ / CEE vtika¢ / CEE uticnica / CEE vticnica /

CEE-Stecker CEE-Kupplung CEE-Stecker CEE-Kupplung

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 3 3 3 3

‘S,'t'.s.ta." f"t"“"et/.‘."‘."“/';:.- . CEE 1x 16A 2P+PE (3p) 230V / CEE 1% 16A 2P+PE (3p) 230V /
Ll AU LS CEE Tx 16A 2P+E (3p) 230V CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V

Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca / CEE 16A 2P-+PE (3p) 230V/ CEE 16A 2P+PE (3p) 230V/

Stecksystem Stecker CEE 16A 2P+E (3p) 230V CEE 16A 2P+E (3p) 230V

Mak5|ma!na strujna opteretivost / Ma!mmalna tokovna 16A 16A 16A 16A

obremenitev /Max. Strombelastberkeit

NaZIVI‘I.I ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V 230V 230V 230V

Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P44 P44 P67 P67

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe plava/ modra / blau plava/ modra / blau

VPC 4,61 € 4,40 € 7,31 € 9,64 €

n n
@ @ @ @
IP 44 IP 44 IP 67 IP 67
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TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Gumeni spojnik s uzemljenjem, IP44
Za stalnu uporabu na otvorenom, IP 44.

= Robusna gumena spojka za visoka mehanicka opterecenja.

= 3 utinice s samozatvarajucim preklopnicima, zasticene od stranih tijela i prskanja vode.
= Moguc kabelski presjek do maksimalno 2,5 mm?”.

= Jednostavno rukovanje zahvaljujuci prakti¢no integriranom visecem uredaju.

Gumijasta spojka s zascitnim kontaktom, 1P44
Za stalno uporabo na prostem, IP 44

= Robustna gumijasta spojka za visoke mehanske obremenitve.

= 3 vtinice s samozapirajocimi loputami, zascitene pred tujki in Skropljenjem vode.
= Mozen kabelski prerez do najve¢ 2,5 mm?>.

= Enostavna uporaba zaradi prakticno integriranega obesalnega mehanizma.

Schutzkontakt-Gummikupplung, IP44
Fiir den standigen Einsatz im Freien, IP 44.

= Robuste Gummi-Kupplung fiir hohe mechanische Belastung.

m 3 Steckdosen mit selbschlieBenden Klappdeckel fremdkdrper- und spritzwassergeschiitzt.
= Kabelquerschnitt bis max. 2,5mm? méglich.

= Einfache Handhabung durch die praktisch integrierte Vorrichtung zum Aufhéngen.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

B1082120
4007123670291

15,41 €
|



RAZDJELNA STANICA / RAZDELILNA POSTAJA / STROMVERTEILER
Utikaci, uticnice i uticni nastavci / Vtici, spojke in vlozki za vticnice / Stecker, Kupplungen & Steckdoseneinsdtze

__. ________,=-== i

: —-‘.& ﬂ'u-uda‘iiu‘-hﬂﬁ:ain s i o st

Blok uticnica, Blok vticnic,

230V/16A, IP54 230V/16A, IP54

Za stalnu uporabu na otvorenom, IP 54. Za stalno uporabo na prostem, IP 54.

= 4 uticnice s zastitom od pradine i prskanja vode, = 4 vtinice z zadcito pred prahom in Skropljenjem vode,
postavljene pod kutom od 45° s samozatvarajucim postavljene pod kotom 45° s samozapirajocimi se
kliznim poklopcima radi zastite od prljavstine. pokrovi za zascito pred umazanijo.

= Sa sklopivim metalnim kukom. u 7 zloZljivim kovinskim kljukom.

@
IP 54

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Steckdosen-Powerblock
230V/16A, IP54

Fiir den standigen Einsatz im Freien, IP 54.

= 4 staub- und spritzwassergeschiitzte Steckdosen in
45°-Anordnung mit selbstschlieBenden Klappdeckeln
zum Schutz vor Verschmutzung.

= Mit klappbarem Metallhaken.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

B1081070010
4007123647729

11,91 €
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£0BUS\ IP 44 %

RAZDJELNA STANICA / RAZDELILNA POSTAJA / STROMVERTEILER
Utikaci, uticnice i uticni nastavci / Vtici, spojke in vlozki za vticnice / Stecker, Kupplungen & Steckdoseneinsatze

Gumena uticnica 230V/16A, IP44
Gumijasta vticnica 230V/16A, IP44
Gummikupplung 230V/16A, P44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Model / Model / Ausfiihrung - ep

Sustav uticnice/spojnice / Vticni sistem vticnice/vticnice
Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

& Y
O&D

B1082050
4007123029280
Gumena uticnica / Gumijasta vti¢nica / Gummikupplung

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) /Typ F (Schuko)
16A

230V

P44
crna / éma / schwarz

6,36 €

u
Gumeni utika¢ s uzemljenjem 230V/16A, IP44

Gumijasti vtic z zascitnim kontaktom 230V/16A, IP44
Gumi dugvilla 230V/16A, IP44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Model / Model / Ausfiihrung - ep

Sustav uticnice/spojnice / Vticni sistem vticnice/vticnice
Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe

VPC

B1082040
4007123029273
Gumeni utikac / Gumijasti vtika¢ / Gummistecker

Tip Ei F (zastitni kontakt s rupom za uzemljenje) / Tip E in F (za3citni kontakt z luknjo za ozemljitev) / Typ E und F
16 A
230V

P44

cma / ¢ma / schwarz

3,79 €
n



RAZDJELNA STANICA / RAZDELILNA POSTAJA / STROMVERTEILER
Utikaci, utiCnice i uticni nastavci / Vtici, vticnice in vloZki za vticnice / Stecker, Kupplungen & Steckdoseneinsatze

Ravan montazni utikac
Za unutarnju upotrebu, IP 20.

= Stedi prostor.
> = S pomocnim dijelom za izvlacenje.
i = Neupadljiv dizajn.
m U plasticnoj vrecici s vjesalicom.

- Ravni montazni vti¢
Zanotranjo uporabo, IP 20.

= Prihrani prostor.

= Zizvlecno pomocjo.

= Neopazen dizajn.

=V plasticni vrecki z obesalnikom.

Flachstecker montierbar
Fiir den Einsatz Innen, IP 20.

Platzsparend.
Mit Ausziehhilfe.
Unauffalliges Design.

| |
| |
n
= |m Plastikbeutel mit Reiter.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081590523 B1081590513
EAN/EAN/Barcode 4007123301669 4007123301652
Model / Model / Ausfiihrung - ep Utikac / Viti¢ / Stecker Utika¢ / Viti¢ / Stecker
Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 3 3

Utikac sistema utikaca / Vtikac sistema vtikaca /

Stecksystem Stecker Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko) Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna 16A 16A
obremenitev /Max. Strombelastberkeit
Nazwn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 250V 250V
Nenneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20
Schutzart (IP)
Boja/Barva/Farbe bijela / bela / weil3 cma / Ema / schwarz
VPC 4,76 € 4,76 €
u u
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RAZDJELNA STANICA / RAZDELILNA POSTAJA / STROMVERTEILER
Utikaci, uticnice i uticni nastavci / Vtici, vticnice in vloZki za vticnice / Stecker, Kupplungen & Steckdoseneinsatze

Zastitna Suko uticnica

Zascitna suko vticnica

Schutzkontakt-Kupplung

172

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / e .'
TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081590512 B1081590511
EAN/EAN/Barcode 4007123180899 4007123180882
Model / Model / Ausfiihrung - ep Uti¢nica Uticnica

Sustav uticnice/uticnice

Vticni sistem vticnice/vticnice

Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 16A 164
:azwn] ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 230V 230V
enneingangsspannung
Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P4s P44
Schutzart (IP)
Boja/Barva/Farbe cma / &rma / schwarz bijela / bela / weil3
VPC 2,23 € 2,23 €
Zastitni suko utika¢
Zascitni Suko vtic
Schutzkontakt-Stecker
TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / k —
TECHNISCHE DATEN —
Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081590510 B1081590509
EAN/EAN/Barcode 4007123180875 4007123180868
Model / Model / Ausfiihrung - ep Utikac Utika¢
Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole 3 3

Utikac sistema utikaca / Vtika¢ sistema vtikaca /
Stecksystem Stecker
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

Tip F (Suko) / Tip F (Suko) / Typ F (Schuko)

obremenitev /Max. Strombelastberkeit 164 164

Nazwn.l ulazni napon / Nazivna vhodna napetost / 250V 250V

Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / P20 P20

Schutzart (IP)

Boja/Barva/Farbe cma/ ¢ma/ schwarz bijela / bela / weil3

VPC 1,91 € 1,91 €
u



RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /
TECHNISCHE DATEN

CEE uticnica 400V/32A/16A, IP44

m 7asticeno od stranih tijela i prskanja vodom.
= Ugradbene CEE uticnice, 5-polne, 400V s preklopnim poklopcima.

CEE vticnica 400V/32A/16A, IP44

m 7asciteno pred tujki in Skropljenjem vode.
= Vgradne CEE vticnice, 5-polne, 400V s preklopnimi pokrovi.

Einbausteckdose CEE 400V/32A/16A, IP44

= Fremdkdrper- und spritzwassergeschiitzt.
= Einbausteckdosen CEE 5-polig, 400V mit Klappdeckeln.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Model / Model / Ausfiihrung - ep

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole
Sustav uticnice/uticnice

Vticni sistem vticnice/vticnice

Stecksystem Steckdose/ Kupplung
Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

Stupanj zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) /

Schutzart (IP)

VPC

@
IP 44

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

B1081220 B1109980
4007123029211 4007123160631
CEE uticnica / CEE vticnica / CEE-Kupplung CEE uticnica / CEE vticnica / CEE-Kupplung
5 5
CEE 1x 16A 3P-+N+-PE (5p) 400V / CEE 1x 16A 3P+N-+E (5p) ~ CEE 1x 32A 3P+N-+PE (5p) 400V / CEE 1x 32A 3P+N+E (5p)
400V 400V
16 A 32A
400V 400V
IP44 IP44
7,95 € 14,31 €

Uticnica CEE 230V/16A, IP44

w 7asticeno od stranih tijela i prskanja vodom.
= Ugradbena uticnica CEE 3-polna, 230V/16A, s preklopnim poklopcem.

Vticnica CEE 230V/16A, IP44

m 7asciteno pred tujki in Skropljenjem vode.
= Built-in socket CEE 3-pole, 230V/16A, with hinged cover.

Einbausteckdose CEE 230V/16A, 1P44

= Fremdkorper- und spritzwassergeschiitzt.
= Einbausteckdose CEE 3-polig, 230V/16A, mit Klappdeckel.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Broj polova / Stevilo polov / Anzahl der Pole

Sustav uticnice/uticnice / Vticni sistem vticnice/vticnice
Stecksystem Steckdose/ Kupplung

Maksimalna strujna opteretivost / Maksimalna tokovna
obremenitev /Max. Strombelastberkeit

Nazivni ulazni napon / Nazivna vhodna napetost /
Nenneingangsspannung

Stupanij zastite (IP) / Stopnja zascite (IP) / Schutzart (IP)
Boja/Barva/Farbe

VPC

B1081210
4007123029204
3

CEE 1x 16A 2P+-PE (3p) 230V / CEE 1x 16A 2P+E (3p) 230V
16A

230V

1P44
plava/ modra / blau

5,94 €
n
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RAZDJELNICI ELEKTRICNE ENERGIJE / RAZDELILNIKI ELEKTRICNE ENERGIJE / STROMVERTELIER
Razdjelnici elektricne energije / Razdelilniki eletktricne energije / Stromverteiler

Montazna ploca s 3 uticnice, IP44

= 7abrennenstuhl® kolutove kabela i kutije za kablove.
= 3 zadtitne uticnice, zasticene od prskanja vode, s samozatvarajucim poklopcima.
= 7aitita od pregrijavanja, kontrolna lampica kod pregrijavanja i preopterecenja.

Montazna plosca z 3 vticnicami,|P44

= Zakolute kablov in $katle za kable brennenstuhl®.
w3 zalditne vticnice, zaSCitene pred Skropljenjem vode, z avtomatsko zapirajocimi se pokrovi.
w Zai(ita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.

Steckdoseneinsatz-Montageplatte 3-fach, IP44

w Fiir brennenstuhl® Kabeltrommeln und Kabelboxen.
m 3 Schutzkontakt-Steckdosen, spritzwassergeschiitzt, mit selbstschlieBenden Deckeln.
= Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081090
EAN/EAN/Barcode 4007123148370
VPC 16,85 €

Montazna ploca s 4 uticnice, IP20

= Zabrennenstuhl® kolute kabela i kutije za kablove.
= 4 zastitne uticnice s samozatvarajucim poklopcima.
= 7astita od pregrijavanja, kontrolna lampica kod pregrijavanja i preopterecenja.

Montazna plosca s 4 vticnicami, IP20

= Zakolute kablov in 3katle za kable brennenstuhl®.
= 4 za(itne vticnice z avtomatsko zapirajocimi se pokrovi.
m 7aicita pred pregrevanjem, kontrolna lucka ob pregrevanju in preobremenitvi.

Steckdoseneinsatz-Montageplatte 4-fach, IP20

= Fiir brennenstuhl® Kabeltrommeln und Kabelboxen.
] z}Schutzkontakt—Steckdosen mit selbstschl_igﬁenden Deckelr_l_.
u Uberhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei Uberhitzung und Uberlastung.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1081080

EAN/EAN/Barcode 4007123148363

VPC 14,63 €
|

Montazna ploca s 4 uticnice, IP20
= 7a Brennenstuhl® kolute kabelai kutije za kablove.

= Szastitom od pregrijavanja.

= 4 zatitne uticnice Schuko 230V/16A.

Montazna plosca s 4 vticnicami, IP20
m 7akolute kablov in Skatle za kable Brennenstuhl®.

w7 zai(ito pred pregrevanjem.

m 4 zaiCitne vticnice Schuko 230V/16A.

Steckdoseneinsatz-Montageplatte 4-fach, IP20

= Fiir I43.rennenstuhl® Kabeltrommeln und Kabelboxen.
= Mit Uberhitzungsschutz.
m 4 Schutzkontakt-Steckdosen 230V/16A.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1113060300
EAN/EAN/Barcode 4007123157792

VPC 13,35 €
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GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT

Detektor dima / Detektor dima / Rauchwarnmelder

* * ST ~~
* ()
SATER

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

APARATI ZA RADIONICU - KUCU  SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO - DOM « VARNOST /

Detektor dimaRM L3100

Posebno pogodan za dugotrajnu uporabu.

= VdSispitan prema DIN EN 14604.

Pecat kvalitete ,Q" - detektor dima ispunjava povecane zahtjeve iz smjernice
14-01 vfdb-a.

Ispitana dugovjecnost i smanjenje laznih alarma.

Povecana stabilnost, npr. protiv vanjskih utjecaja.

10 godina rada bez zamjene baterije.

3V litijska baterija vrsto ugradena u uredaj za stalnu sigurnost funkcije.
Opticki prikaz funkcije, s testnim gumbom za provjeru funkcije.

Ukljucuje funkciju iskljucivanja zvuka kod laznog alarma i funkciju ,ne ometaj” kod niskog stanja
baterije.

= Probojni alarmni signal od 85 dB.

= Opticki i akusticni signal kod niskog stanja baterije.

w Ukljucuje materijal za pricvri¢ivanje.

Detektor dimaRM L3100

Posebej primeren za dolgotrajno uporabo.

= Preizkusen po standardu VS DIN EN 14604.

= Kakovostni pecat Q" - javljalnik dima izpolnjuje povecane zahteve iz smernice
14-01 vfdb.

Preizkusena dolgotrajnost in zmanjsanje laznih alarmov.

Povecana stabilnost, npr. proti zunanjim vplivom.

10 let delovanja brez menjave baterije.

3 Vlitijeva baterija trdno vgrajena v napravo za stalno varnost delovanja.
Opticni prikaz funkcije s testnim gumbom za preverjanje delovanja.

Vkljucuje funkcijo utiSanja ob napacnem alarmu in funkcijo ,ne moti” pri nizki ravni baterije.
Prodoren alarmni signal 85 dB.

Opticni in zvoni signal pri nizki ravni baterije.

Vkljucuje pritrdilni material.

Rauchwarnmelder RM L3100

Fiir den Langzeiteinsatz besonders geeignet.

= VdS gepriift nach DIN EN 14604.

Qualitatssiegel ,Q” - Rauchwarnmelder erfiillt die erhdhten Anforderungen aus der Richtlinie
14-01 der vfdb.

Gepriifte Langlebigkeit und Reduktion von Falschalarmen.

Erhdhte Stabilitdt, z.B. gegen dufere Einfliisse.

10 Jahre betriebshereit ohne Batteriewechsel.

3V Lithium Batterie fest im Gerdt verbaut fiir sténdige Funktionssicherheit.

Optische Anzeige der Funktion, mit Testknopf zur Funktionspriifung.

Inklusive Stummschaltfunktion bei Fehlalarm sowie ,Nicht-Storen-Funktion” bei niedrigem
Batteriestand.

Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

= Optisches und akustisches Signal bei niedrigem Batteriestand.

= Inklusive Befestigungsmaterial.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Glasnoca / Glasnost / Lautstarke

Broja baterija / Stevilo baterij /
Anzahl der Batterien

Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart
Boja/Barva/Farbe
Promjer / Premer / Durchmesser

VPC

B1290050
4007123631636
85 dB(A)

1

(R123A
bijela / bela / wei3
10ecm

33,91 €
|



APARATI ZA RADIONICU « KUCU « SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO « DOM « VARNOST /
GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT
Detektor dima / Detektor dima / Rauchwarnmelder

Detektor dima RM (9010

Detektori dima spasavaju Zivote! Vie sigurnosti za vas, vasu obitel; i
vasu imovinu!

= Fotoelektricni detektor, ispitan prema EN 14604.

Opticki prikaz funkcije, s testnim gumbom za provjeru funkcije.
Probojni alarmni signal od 85 dB.

Zvukovni signal pri niskom stanju baterije.

Ukljucuje 9 V blok-bateriju. Trajanje najmanje 1 godinu.
Ukljucuje materijal za pricvricivanje.

Detektor dima RM C9010

Javljalniki dima reSujejo Zivljenja! Vec varnosti za vas, vaso druzino in vaso lastnino!

Fotoelektricni javljalnik, preizkuSen po EN 14604.

Opticni prikaz funkcije s testnim gumbom za preverjanje delovanja.
Prodoren alarmni signal 85 dB.

Zvocni signal pri nizki ravni baterije.

VKkljucuje 9V blok baterijo. Zivljenjska doba najman;j 1 leto.
Vkljucuje pritrdilni material.

Rauchwarnmelder RM C9010

Rauchwarnmelder retten Leben! Mehr Sicherheit fiir Sie, lhre Familie und lhr
Eigentum!

= Fotoelektrischer Melder, gepriift nach EN 14604.

w Optische Anzeige der Funktion, mit Testknopf zur Funktionspriifung.

= Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

= Signalton bei niedrigem Batteriestand.

= Inklusive 9V Block-Batterie. Lebensdauer mind. 1 Jahr.

» Inklusive Befestigungsmaterial.

** % NS/ 7~
* *

JEN 3
* 14604 85dB
* 4 * Sl

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1290080
EAN/EAN/Barcode 4007123640911
Glasnoca/ Glasnost / Lautstarke 85 dB(A)

Broj baterija / Stevilo baterij /

1

Anzahl der Batterien
Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart E-Block 9V /E-Block 6F22/ 6LR61
Boja/Barva/Farbe bijela / bela / wei3
Promjer / Premer / Durchmesser 10cm
VPC 11,02 €

|
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T I\]* ~
+ 14604 A 85 dB
* *

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

APARATI ZA RADIONICU - KUCU - SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO « DOM « VARNOST /

Detektor dima / Detektor dima / Rauchwarnmelder

Set detektora dima RM C9010

Detektori dima spasavaju Zivote! Vie sigurnosti za vas, vasu obitel; i
vasu imovinu!

= Fotoelektricni detektor, ispitan prema EN 14604.

Opticki prikaz funkije s testnim gumbom za provjeru funkcije.
Probojni alarmni signal od 85 dB.

Zvukovni signal pri niskom stanju baterije.

Ukljucuje 9 V blok-bateriju. Trajanje najmanje 1 godina.
Ukljucuje materijal za pricvricivanje.

Komplet detektora dima RM 9010

Javljalniki dima redujejo Zivljenja! Vec varnosti za vas, vaso druzino in vaso lastnino!

m Fotoelektricni javljalnik, preizkusen po EN 14604,

Opticni prikaz delovanja s testnim gumbom za preverjanje delovanja.
Prodoren alarmni signal 85 dB.

Zvocni signal pri nizki ravni baterije.

VKkljucuje 9V blok baterijo. Zivljenjska doba najman;j 1 leto.

Vkljucuje pritrdilni material.

Rauchwarnmelder RM C9010

Rauchwarnmelder retten Leben! Mehr Sicherheit fiir Sie, lhre Familie und Ihr
Eigentum!

= Fotoelektrischer Melder, gepriift nach EN 14604.

w Optische Anzeige der Funktion, mit Testknopf zur Funktionspriifung.

= Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

Signalton bei niedrigem Batteriestand.

Inklusive 9 V Block-Batterie. Lebensdauer min. 1 Jahr.

Inklusive Befestigungsmaterial.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode
Glasnoca/ Glasnost / Lautstarke

Broj baterija / Stevilo baterij /
Anzahl der Batterien

Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart
Boja/Barva/Farbe
Promjer / Premer / Durchmesser

VPC

1290080200
4007123300303
85 dB(A)

1

E-Blok 9V /E-Blok 6F22/ 6LR61
bijela / bela / weil3
10 cm

37,09 €
n



APARATI ZA RADIONICU « KUCU « SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO - DOM - VARNOST /
GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT

————— Detektor ugljicnog monoksida CM A 3030

Stiti od otrovnog ugljicnog monoksida (C0).
= 7a upotrebu u garazama, u stambenim prostorima s pecnicom na drva ili pri kampiranju.

h'*?ﬂmnm q q A
CARBON Dugotrajan, moderni elektrohemijski senzor.
SN MONOXIDE ALAE Alarmni signal i LED prikaz.

ARM

Zvukovni signal pri isteku vijeka trajanja senzora.
Probojni alarmni signal od 85 dB.

Opticki i akusticki signal pri niskom stanju baterije.
Ukljucuje 2x 1,5 V AA baterije.

Detektor ogljikovega monoksida CM A 3030

S¢iti pred strupenim ogljikovim monoksidom (C0).

= 7a uporabo v garazah, v stanovanjskih prostorih s kaminom ali pri kampiranju.
Dolgotrajen, sodoben elektro-kemicni senzor.

Alarmni signal in LED prikaz.

Zvocni signal ob izteku Zivljenjske dobe senzorja.

Prodoren alarmni signal 85 dB.

Opticni in akusticni signal pri nizki ravni baterije.

Vkljucuje 2x 1,5 V AA baterije.

C0-Melder CMA 3030

Schiitzt vor giftigem Kohlenmonoxid (C0).

w Fiir den Einsatz in Garagen, in Wohnraumen mit Kaminofen oder beim Camping.
Langlebiger, moderner elektrochemischer Sensor.

Alarmsignal und LED-Anzeige.

Signalton bei Ende der Sensor-Lebensdauer.

Durchdringendes Alarmsignal 85 dB.

Optisches und akustisches Signal bei niedrigem Batteriestand.

Inklusive 2x 1,5 V AA Batterien.

ST P
()
& O
ATTER

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1291480

EAN/EAN/Barcode 4007123662173

Glasnoca/ Glasnost / Lautstarke 85 dB(A)

Broj baterija / Stevilo baterij / )

Anzahl der Batterien

Tip baterije / Vrsta baterije / Batterie Bauart Mignon AA LR6

Boja/Barva/Farbe bijela / bela / wei3

Duljina a[tikla (bez ambalaze) / Dolzina artikla (brez embalaze) an

Produktlange (ohne Verpackung)

Sirina artikla (bez ambalaze) / Sirina artikla (brez embalaie) 37am

Produktbreite (ohne Verpackung) !

Visina artikla (bez ambalaze) / Visina artikla (brez embalaze) / 8em

Produkthdhe (ohne Verpackung)

VPC 34,84 €
[
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Feuer-Loschdecke BLD-02

Fiir noch mehr Sicherheit im Haus.

Gepriift nach EN 1869:2001.
Hochwertiges Glasfasergewebe. 100 % Fiberglas.
Hitzebesténdig bis zu 550 °C. Beidseitige Beschichtung.

Berufsleben.
GroBe: 120 x 120 cm.
= In Hartbox fiir Wandmontage.

APARATI ZA RADIONICU - KUCU - SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO « DOM - VARNOST /
GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT

Protupozarna deka BLD-02

Za jos vecu sigurnost u domu.

Testirano prema EN 1869:2001.

Kvalitetna staklena vlakna. 100 % stakloplastika.

Otporno na visoke temperature do 550 °C. Obojene obostrano.
Pozari se gase u sekundi: u kucanstvu, u slobodno vrijeme i

na poslu.

Veli¢ina: 120 x 120 cm.

U ¢vrstoj kutiji za montaZu na zid.

Protipozarna odeja BLD-02
Za3e vecjo varnost v hii.

= Preverjeno po EN 1869:2001.

Kakovostna steklena viakna. 100 % stekloplastika.

0dpornost na visoke temperature do 550 °C. Premaz obeh strani.

PoZari se v sekundi pogasijo: v gospodinjstvu, v prostem casu in na delovnem mestu.
Velikost: 120 x 120 cm.

V trdi $katli za montazo na steno.

Entstehungshrande werden sekundenschnell erstickt: im Haushalt, in der Freizeit und im

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

81291210
4007123640867

28,09 €
n

Detektor vlage MD

Za odredivanje sadrzaja vlage u drvetu ili gradevinskim materijalima kao $to su beton, igla,
estrih, gips-karton, tapete itd.

Raspon mjerenja od 5 - 50 % za drvo, odnosno 1,5 - 33 % za gradevinske materijale.

Prikaz na velikom LCD ekranu (u postocima, rezolucija 0,1 %) te akusticki (iskljucivo).
Prakticna funkcija ,Hold” omogucava mjerenje i na tesko dostupnim mjestima.

Automatsko iskljucivanje oko 3 minute nakon posljednje upotrebe.

Prikaz niske napunjenosti baterije.

Robustan, kompaktan kuciste s posebnim odjeljkom za bateriju 9 V (baterija nije ukljucena).
S poklopcem za zastitu.

Detektor vlage MD

Za dolocanje vsebnosti vlage v lesu ali gradbenih materialih, kot so beton, opeka, estrih, mavéne
plosce, tapete itd.

Obmocje merjenja od 5 - 50 % za les oziroma 1,5 - 33 % za gradbene materiale.

Prikaz na velikem LCD zaslonu (v odstotkih, locljivost 0,1 %) ter akusticen (izklopljiv).
Prakti¢na funkcija ,Hold” omogoca merjenje tudi na tezko dostopnih mestih.

Samodejno izklapljanje priblizno 3 minute po zadnji uporabi.

Prikaz nizke napolnjenosti baterije.

Robustno, kompaktno ohisje s posebnim predalom za baterijo 9 V (baterija ni vkljucena).

S zad(itnim pokrovom.

Feuchtigkeits-Detector MD

Zur Bestimmung des Feuchtigkeitsgehalts von Holz oder Baustoffen wie z.B. Beton, Ziegel, Estrich, Gipskarton,
Tapeten, etc.

Messbereich von 5 - 50 % fiir Holz bzw. 1,5 - 33 % bei Baustoffen.

Anzeige iiber groBes LCD-Display (in Prozent, Aufldsung 0,1 %) sowie akustisch (abschaltbar).

Praktische ,Hold"-Funktion ermdglicht Messen auch an schlecht zuganglichen Stellen.

Automatische Abschaltung ca. 3 Minuten nach letztem Gebrauch.

Batterie-Unterspannungsanzeige.

Robustes, handliches Gehduse mit separatem Batteriefach fiir 9 V Block (Lieferung ohne Batterie).

Mit Schutzkappe.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

VPC

B1298680
4007123249893

29,90 €



APARATI ZA RADIONICU « KUCU - SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO - DOM « VARNOST /

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT
Automatski kolut za crijevo ABA 10D

Automatski kolut za crijevo u robusnom plasticnom kudistu.

Snazan spiralni pogon s isklju¢ivom opruznom blokadom.

Visoko fleksibilno, pritisak-otporno polimerni (PUR) crijevo, pogodno za zrak i hladnu vodu.
Spojni navoj 1/4“,

Radni tlak: 12 bar.

Zamontazu nazid ili strop, rotirajuci.

Avtomatski kolut za cev ABA 10D

Avtomatski kolut za cev v robustnem plasticnem ohisju.

Mocan spiralni pogon s izklopnim pomicno blokado.

Visoko fleksibilna, tlak-odpornost poliuretanska cev, primerna za zrak in hladno vodo.
Prikljucni navoj 1/4”.

Delovni tlak: 12 bar.

Za namestitev na steno ali strop, rotirajo.

Automatic Box Air ABA 10D

Automatik-Schlauchroller in robustem Kunststoffgehduse.

Kréftiger Spiralfederantrieb mit abschaltbarer Federraste.

Hochflexibler, druckbestandiger Polyurethan-Schlauch, fiir Luft und kaltes Wasser geeignet.
Anschlussgewinde 1/4".

Betriebsdruck: 12 bar

Fiir Wand- und Deckenmontage, schwenkbar.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer
EAN/EAN/Barcode

Duljina crijeva / Schlauchlange

Dodatna duljina cijevi/ Dodatna dolzina cevi/
Zusatzliche Schlauchldnge

VPC

B1240320300
4007123284177
10m

2m

68,96 €
|




APARATI ZA RADIONICU - KUCU - SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO - DOM - VARNOST /
GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT

Kolut za crijevo za komprimirani zrak bez uvijanja
S aksijalnim prikljuckom za prakti¢no namatanje i odmatanje tijekom rada.

= Svisokokvalitetnom tekstilnom cijevi.

Radni tlak do 15 bar.

Osovinski prikljucak, omogucuje namotavanje i odmotavanje tijekom rada.
S metalnim brzim spojnicama za jednu ruku, spojnom cijevi i drzacem za zid.
Bubanj od visoko otpornog specijalnog plastike.

Okvir od pocincanih celicnih cijevi.

Kolut za cev za komprimirani zrak brez zvijanja
Z aksialnim prikljuckom za prakticno navijanje in odvijanje med delom.

m Zvisokokakovostnim tekstilnim cevi.

m Delovni tlak do 15 barov.

= Osni prikljucek, omogoca navijanje in odvijanje med delovanjem.

Z enorocno kovinsko hitro spojko, povezovalno cevjo in nosilcem za steno.
Boben iz visoko odporne posebne plastike.

Konstrukdija iz pocinkanih jeklenih cevi.

Druckluftschlauchtrommel Anti Twist
Mit Axial-Anschluss zum praktischen Auf- und Abrollen wéhrend der Arbeit.

Mit hochwertigem Gewebeschlauch.

Bis 15 bar Betriebsdruck.

Axial-Anschluss, dadurch auch wahrend des Betriebs auf- und abrollbar.

Mit Metall-Einhand-Schnellkupplungen, Verbindungsschlauch und Wandhalterung.
Trommelkorper aus hochbruchfestem Spezialkunststoff.

Gestell aus verzinktem Stahlrohr.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI /

TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1127010010 B1127030749
EAN/EAN/Barcode 4007123311378 4007123304233
Duljina crijeva / Schlauchldnge 20m 20m

Radni tlak / Delovni tlak /

Betriebsdruck - p 13 15
Unutarnji promjer / Notarnji premer / 6mm (1/47) 9mm (3/8")
Innendurchmesser - p

Vanjski promjer / Zunanji premer / AuBendurchmesser 12mm 15mm
Propis/Norma/ Predpis/Norma/ DIN DIN
Vorschrift/ Norm

Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm 290 mm
VPC 63,87 € 87,09 €




APARATI ZA RADIONICU « KUCU - SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO - DOM - VARNOST /
GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT

Standardni kolut za crijevo za komprimirani zrak

S visokokvalitetnim tekstilnim crijevom.

Radni tlak do 15 bar.

S metalnim brzim spojnicama za jednu ruku.
Bubanj od visoko otpornog specijalnog plastike.
Okvir od pocincanih celicnih cijevi.

Standardni kolut za cev za komprimirani zrak

Z visokokakovostno tekstilno cevijo.
Delovni tlak do 15 barov.

Z enorocno kovinsko hitro spojko.

Boben iz visoko odporne posebne plastike.
Konstrukcija iz pocinkanih jeklenih cevi.

Druckluftschlauchtrommel Standard

= Mit hochwertigem Gewebeschlauch.

Bis 15 bar Betriebsdruck.

Mit Metall-Einhand-Schnellkupplungen.

Trommelkdrper aus hochbruchfestem Spezialkunststoff.
Gestell aus verzinktem Stahlrohr.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1127020010
EAN/EAN/Barcode 4007123311385
Duljina crijeva/ Schlauchldnge 20m
Radni tlak / Delovni tlak /

. 15 bar
Betriebsdruck - p
Unutarnji promjer / Notarnji premer / 6mm (1/47)
Innendurchmesser - p
Vanjski promjer / Zunanji premer / AuBendurchmesser 12mm
Propis/Norma / Predpis / Norma / DIN
Vorschrift/ Norm
Promjer bubnja/ Premer bobna/ Trommeldurchmesser 290 mm

VPC 50,69 €




APARATI ZA RADIONICU « KUCU « SIGURNOST / NAPRAVE ZA DELAVNICO - DOM « VARNOST /
GERATE FUR WERKSTATT « HAUS « SICHERHEIT

Garant® prazan bubanj za skladistenje
Pomoc za organizaciju svega Sto treba namotati.

m (rijeva.
= (Ograde za pasnjake.

Garant® prazni shranjevalni boben
Pomoc za organizacijo vsega, kar je potrebno naviti.

m (evi.
= (graje za pasnike.
Garant® Aufbewahrungstrommel leer

Die Ordnungshilfe fiir alles, was aufzurollen ist.

m Schlduche.
n Weidezdune.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1130710

EAN/EAN/Barcode 4007123000647

Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 290 mm

VPC 23,83 €
u

Brobusta® G prazan bubanj za skladistenje
Pomoc za organizaciju svega Sto treba namotati.

m (rijeva.
= (grade za pasnjake.

Brobusta® G prazni shranjevalni boben
Pomoc za organizacijo vsega, kar je potrebno naviti.

m (Cevi.

= (graje za pasnike.

Brobusta® G Aufbewahrungstrommel leer

Mindent eltarol, ami felcsévélhetd.

n Schlduche.
n Weidezdune.

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1319000
EAN/EAN/Barcode 4007123058266
Promjer bubnja/ Premer bobna / Trommeldurchmesser 380 mm
VPC 23,83 €




SKLOPIVI STALCI / ZLOZLJIVO STOJALO / ARBEITSBOCKE

Sklopivi podesivi stalak MB 160 H

Stabilna, Cvrsta Celicna Cetvrtasta cijev.

Plasti¢ni premaz otporan na udarce i ogrebotine.

Stedi prostor.

Podesiva visina pomocu sigurnosnih zasuna koje je lako koristiti.
lzvlacni osigurac protiv bocnog klizanja radne ploce (maks. Sirina 64 cm).
Jednostavna montaza.

Zlozljivo nastavljivo stojalo MB 160 H

= Stabilna, trdna jeklena kvadratna cev.

= Plasti¢ni premaz odporen na udarce in praske.

= Prostorsko varcno zloZljiv.

= Nastavljiva visina s pomogjo varnostnih zapahov, ki so enostavni za uporabo.
= |zvlecni zapah proti bocnemu drsenju delovne plosce (najveja Sirina 64 cm).
= Enostavna montaZa.

Teleskop-Arbeitshock MB 160 H

= Stabiles, standfestes Stahl-Vierkantrohr.

Schlag- und kratzfeste Kunststoffbeschichtung.

Platzsparend zusammenklappbar.

Hohenverstellbar durch leicht zu bedienende Sicherheits-Rastbolzen.

Ausklappbarer Rasthaken gegen seitliches Abrutschen der Arbeitsplatte (max. 64 cm breit).
Konnyen osszeszerelhetd.

160
MAX-

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1444700
EAN/EAN/Barcode 4007123101641
Materijal kucista / Material ohisja / -
Werkstoff des Gehauses (YRR
Maksimalna visina uvuceno / Maksimalna visina uvleceno /

. 0.81m
Max. Hohe eingefahren
Maksimalna visina izvuceno / Maksimalna visina izvleceno /

. 131m
Max. Hohe ausgefahren
Povrsina za oslonac/ Povrsina za oporo / Zulassiges Gesamtgewicht 0.56 m
Ukupna dopustena tezina / Dovoljena skupna tezina/

R . 160 kg
Zulassiges Gesamtgewicht
Tezina proizvoda (bez pakiranja) / TeZa proizvoda (brez ambalaze) /
Produktgewicht (ohne Verpackung) 6.3 kg
VPC 47,71 €
u

185




SKLOPIVI STALCI / ZLOZLJIVO STOJALO / ARBEITSBOCKE

Sklopivi podesivi stalak MB 120 KH

Stabilan, Cvrst Celicni stalak.

Idealan za stepenice. Noge s zastitnim kapicama.

Noge se pojedinacno mogu podesavati do 83 cm u visinu, udobno s brzim stegom.
Premaz otporan na udarce i ogrebotine.

Siroka, protuklizna povrsina za postavljanje.

Kompaktno sklopiv, s ruckom za nosenje.

Zlozljivo nastavljivo stojalo MB 120 KH

= Stabilen, trden jekleni stojalo.

u |dealno za stopnice. Noge z zas¢itnimi kapicami.

= Noge se posamezno lahko nastavljajo do 83 cm v visino, udobno z
hitro pritrditvijo.

= Premaz odporen na udarce in praske.

= Siroka, protizdrsna povrsina za postavitev.

= Kompaktno zloZljiv, z rotajem za nosenje.

Falt-Arbeitsbock MB 120 KH

m Stabiler, standfester Stahlbock

Ideal auf Treppen. FiiBe mit Schutzkappen.

FiiBe bis zu 83 cm einzeln hohenverstellbar, bequem mit Schnellspannvorrichtung.
Schlag- und kratzfeste Kunststoffbeschichtung.

Breite, rutschsichere Auflageflache.

Kompakt zusammenfaltbar, mit Tragegriff.

120
MAX-

TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer B1444610
EAN/EAN/Barcode 4007123147687
Materijal kucista / Material ohisja / .-
Werkstoff des Gehauses Celligeadfsel
Maksimalna visina uvuceno / Maksimalna visina uvleceno /

. 0.61m
Max. Hohe eingefahren
Maksimalna visina izvuceno / Maksimalna visina izvleceno / 083m

Max. Hohe ausgefahren
Povrsina za oslonac/ Povrsina za oporo / Zulassiges Gesamtgewicht 0.97 m
Ukupna dopustena teZina / Dovoljena skupna tezina /

Zuldssiges Gesamtgewicht 120kg
Tezina proizvoda (bez pakiranja) / Teza proizvoda (brez ambalaze) /

Produktgewicht (ohne Verpackung) 6.3 kg
VPC 42,93 €



TEHNICKI PODACI / TEHNICNI PODATKI / TECHNISCHE DATEN

SKLOPIVI STALCI / ZLOZLJIVO STOJALO / ARBEITSBOCKE

Sklopivi metalni stalak MB 110

w Stabilna, Cvrsta celicna kvadratna cijev.
= Premaz otporan na udarce i ogrebotine.
= Stedi prostor, sklopivo.
= Jednostavna montaza.

Zlozljivo kovinsko stojalo MB 110

= Stabilen, trden jeklena kvadratna cevi.
= Premaz odporen na udarce in praske.
w Prostorsko varcen, zloZljiv.

= Enostavna montaza.

Stahl-Arbeitsbock MB 110

= Stabiles, standfestes Stahl-Vierkantrohr.

= Schlag- und kratzfeste Kunststoffbeschichtung.
= Platzsparend zusammenklappbar.

= Einfache Montage.

Sifra artikla / Stevilka artikla / Artikelnummer

EAN/EAN/Barcode

Materijal kucista / Material ohisja /

Werkstoff des Gehauses

Visina/Visina/ Hohe

Ukupna dopustena teZina / Dovoljena skupna teZina /

Zuldssiges Gesamtgewicht

TeZina proizvoda (bez pakiranja) / TeZa proizvoda (brez ambalaze) /
Produktgewicht (ohne Verpackung)

VPC

B1444800
4007123101658

Celik / Jekl / Stahl
0.7Tm
110kg

3kg

24,91 €
u
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